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Prè̤dônyǎphú Tahe
Acts of the Apostles
Tè̤hébè Ré̤ Dố Nyě

Prè̤dônyǎphú dố Li Prè̤dônyǎphú akǔ yětahe
nuôma ari-akyǎ ícû̌ plehyǎ ná Li Luka prè́. Liyě
a rǎ hésoluô̌ pé̤ ǔ ná Jesǔ a khǒpacè̤̌ dố kalúlố
tahenuô, Thè́ Sǎsè̌ Byacè zṳ̌ pé̤ èthǐ klyá phútě,
a dônyǎ pasǐcuốluô̌ pé̤ ǔ ná Jesǔ a tè̤thè́krṳ̌̂mila
ari-akyǎ rò a cáhtya dônyǎ dố “Vǐ̤ Jerusalem,
Judaké̤, Samaria ké̤ rò a dônyǎpasǐ cuốtuố̤ dố
hekhu tadû” (1:8) phútě nuôma, liyětôba atè̤rǎ
hésoluô̌ pé̤ ǔ tè̤ritè̤kyǎ amuố̤klò̤́ ma yětahe hò́.
Yěma Krístuphú cáhtya me̤ tè̤phyétè̤me̤ dố Ju-
daphú tahe aklè̌ htuôřò Krístuphú a tè̤zṳ́̂tè̤nyá̤ yě-
tahenuô, a cáhtya cuốnuô̌ lòȟò́ dố Judaphú tahe
aklè̌ hò́, rò a oè́htya ná oè́htya lòȟò́ hekhu tôba
hò́. Prè̤rǎli thè́zṳ́̂ dyéluô̌ tǎ̤te̤ pé̤ pó̤ prè̤hốli tahe
ná Krístuphú yětahenuô, a kíré̤ me̤pyékyǎ Roma
ahtyěaké̤ má̤to, htuôťo Krístuphú a tè̤zṳ́̂tè̤nyá̤
yěnuô, a me̤lốbǎhtya pé̤ lò̌ prè́ Judaphú tahe a
tè̤cò́bucò́bè̌ prè́.
Ǔ dônyǎ Jesǔ a tè̤thè́krṳ̌̂mila rò a luôčuốpasǐ

lyá̤htya ná lyá̤htya, htuôťo Prè̤dônyǎphú tahe cuố
me̤-ohtwǒhtya pé̤ ǔ prè̤zṳ́̂etè̤plò́mṳ tahe yěnuô,
li yětôba rǎluô̌ pé̤ tè̤ritè̤kyǎ a khǎshyékhǎrya̤
a khǎlé̤khǎbya thuôp̌ho. Yěthuôčô ma kryá꤮
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maǐtěhérò, (1) Jesǔ ka̤ kahtya htuô̌ dố mò́khu rò
Krístuphú a tè̤cò́bucò́bè̌ cáhtya duhtyalyá̤htya dố
vǐ̤ Jerusalem akǔ. (2) Èthǐ cuốlěme̤ lyá̤ htya tuố̤dố
Palestine ké̤ rò (3) èthǐ cuốlě me̤ plehyǎ tavǐtava̤
tuố̤ lahyǎ dố Mèditarinean htyěòdu akhǎshyé rò
me̤ cuốtuố̤ lahyǎ dố Romaké̤.
Li Prè̤dônyǎphú a tè̤phyétè̤me̤ dố a luôďulố ma

má̤hò́ Thè́ Sǎsè̌ me̤tè̤ yěnuô hò́. Bí pwè̌ dố ǔ
è́ ná Pentecosto bè rò ǔ pwè̌ dố vǐ̤ Jerusalem
akǔ nuôtônyě akhèňuô, Thè́ Sǎsè̌ Byacè o ná a
taryěshyosò̌ rò a hyǎlya̤ dố prè̤zṳ́̂etè̤phú nuô-
tahe alo̤ rò li yětôba héso lòp̌lǐ ná Thè́ Sǎsè̌ By-
acè zṳ̌klyázṳ̌klǒ, dyéhèďyére prè̤zṳ́̂etè̤ plò́mṳphú
tahe ná prè̤zṳ́̂etè̤plò́mṳ a khuklò́dukhusuhtǔ
tahe. Krístuphú tahe a tè̤hésodônyǎ tahe nuôma
apro̤prya̤ shyosò̌ nyacò́. Tè̤me̤htwǒhtya ané̤ tôcô
htuô̌ tôcô dố Li Prè̤dônyǎphú akǔ yětahe nuôma
pè̤ myáhtye ná tè̤pro̤prya̤ shyosò̌ yětahenuô a o
dố prè̤zṳ́̂enyá̤etè̤ tahe a tè̤ohtwǒprè̤ tahe akǔ, ná
prè̤zṳ́̂etè̤ plò́mṳphú tahe a tè̤bò́thyóbò́lǎ ní̤ lǔ akǔ
yěnuôprè́.
Tè̤hébè tôtó̤ ná tôtó̤
Byacè Jesǔ a tè̤mekyǎngó̤ dố khyělố ná a tè̤ò́lya̤.
1:1-14

Kayǎ dố a htya Juda khǎlé̤ 1:15-26
Tè̤cuố dônyǎluô̌ pé̤ ǔ dố vǐ̤ Jerusalem akǔ 2:1-
8:3

Tè̤cuố dônyǎluô̌ pé̤ ǔ dố Judaké̤ ná Samaria ké̤
8:4-12:25
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Paulu a tè̤phyétè̤me̤ 13:1-28:31
A. Htelě cuốme̤ Cò́marya a tè̤phyétè̤me̤ aré̤lố
tôphuố 13:1-14:28

B. Okúokyá myáhtye tǎ̤sû lǔ dố vǐ̤ Jerusalem
akǔ 15:1-35

C. Cuố me̤ Cò́marya a tè̤phyétè̤me̤ nyě̤phuốtô-
phuố 15:36-18:22

D. Cuốme̤ Cò́marya a tè̤phyétè̤me̤ thuôp̌huốtô-
phuố 18:23-21:16

E. Ǔ dò́o Paulu dố htòǩǔ dố vǐ̤ Jerusalem ná vǐ̤
Caesarea ná vǐ̤ Roma tahe avǐ̤kǔ 21:17-28:31

1 Thárádu Theophilo, cáhtya bí Byacè Jesǔ me̤
Cò́marya* atè̤me̤ nuôtônyě rò a tuố̤dố Cò́marya
è́ka̤ kahtya lǔ nuôtônyě ari-akyǎ ná a tè̤ithyóithya
lò꤮̌ plǐ tahenuô vǎ rǎmárǎdyǎ htuôľòȟò́ dố li aré̤lố
nuôtôba akǔ hò́. 2 Bí ǔ è́ka̤ kahtya tyahí è dố
mò́khu híto nuô, dố Thè́ Sǎsè̌ Byacè a tè̤pro̤tè̤prya̤
akhu-akhyěrò a mekyǎ a Prè̤dônyǎphú dố a
nwóhtya htuôȟò́ lǔ nuôtahe ná èthǐ ki bè me̤tè̤
tahe ari-akyǎ. 3 A khyáthyěhtuô̌ ané̤ rò a
ihtòhtwǒprè̤ ka̤khyě dố tè̤thyě htuôřò dốkhyě
anyě lwǐ̤shyě akǔnuô, a dyéluô̌ pé̤ ané̤ ná a
khǒpacè̤̌ tahe è́phuốlǎ, htuôřò a hésodônyǎ pé̤
èthǐ ná Cò́marya ahtyěaké̤ ari-akyǎ. A khǒpacè̤̌
tahe myáhtye è rò athè́plò rare pǎ lahyǎ to.
Èthǐ zṳ́̂e sǎprè̤́nyacè̌ cò́ ná a htwǒprè̤ má̤lakǒ cò́.
4 Tôphuốkhè̌ bí a eǒ tố̤kuô̌ ná a khǒpacè̤̌ yětahe
* 1:1 1:1 Cò́phrya



Prè̤dônyǎphú Tahe 1:5 iv Prè̤dônyǎphú Tahe 1:11

akhèňuô, a mekyǎ èthǐ, “Htecuốkyǎ tǎ lahyǎ hí
dố Jerusalem vǐ̤yě akǔnuô tǎ hímé̤. Opò̤́tadû
lahyǎ bínuô tuố̤dố thǐ ní̤bè shyězṳ́ dố vǎ héso-one
htuôȟò́ thǐ ná vǎphè̌ ò́lya̤ dố a ki dyé thǐ pǎnuô
ní꤮.” 5 Htuôťo a hépó̤ èthǐ, “Giovanni plwǒ pé̤ ǔ
ná htyě, manárò nyě̤tyato pǎnuô ǔ ki plwǒ pé̤ thǐ
ná Thè́ Sǎsè̌ Byacè pǎ.”

Ǔ Èḱa̤ Kahtyakyǎ Jesǔ Dố Mòḱhu
6 Bí Prè̤dônyǎphú tahe hyǎ myáhtye tǎ̤sû

khyěthyá lǔ dố Jesǔ o akhèňuô, a sudyǎ Jesǔ,
“Byacè, khǒnyá̤yěma shuốkhè̌ bèhò́ dố nè̤ kíré̤
dyéka̤khyě hò́ Israelphú tahe ahtyěké̤ nuô hò́ è?̌”

7 Rò Jesǔ hésû èthǐ, “Tè̤shuốtè̤khè̌ ná
mò̤́nyěmò̤́thè̌ tahe nuôma a htwǒhtyadû ná
phè̌ a taryěshyosò̌ prè́. A ki htwǒhtya bíkhèťě
pǎ nuôma, thǐ lo thè́gně má̤to. 8 Manárò bí Thè́
Sǎsè̌ Byacè hyǎlya̤hò́ dố thǐlo̤ pǎ akhèňuô, thǐ ki
lốbǎ ná tè̤shyotè̤sò̌ pǎ rò thǐ ki htwǒhtya pé̤ vǎ
prè̤khyáthè́ tahe dố vǐ̤ Jerusalem akǔ, ná Juda
tôké̤꤮ lè̤,̌ ná Samaria ké̤ htuôťo a ki tuố̤ cò́dố
hekhusǐba lò̌ cò́ pǎ,” a héphúnuô.

9 Jesǔ hébè htuôřò bí a khǒpacè̤̌ tahe tṳ́htyamyá
è akhèňuô, Cò́marya è́ka̤ kahtyakyǎ lǔ dốmò́khu.
Ò́luố̤ tôba kuôb̌íkyǎ lǔ rò èthǐ myáhtye pǎ lǔ to.

10 Bí èthǐ tṳ́htya sǒtapa̤ pǎ dố mò́lè̤̌ akhèňuô,
kayǎthè́nyě̤ kû̌thyání̤ hyeca̤bǔ rò hyǎokahtò
htyaluôǩhyé pé̤ dố èthǐ akhǎshyé. 11 Rò a hé
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èthǐ, “Galileaphú thǐ꤮ thǐ cuố ihtòo tṳ́htya lahyǎ
dố mò́lè̤̌ bíyě me̤tě? Jesǔ dố thǐ myáhtye ǔ è́ka̤
kahtyakyǎ è dố mò́khu yětôprè̤nuô a ki hyǎlya̤
thyá khyěthyá phú thǐ myáhtye a ka̤kahtya
khǒnyá̤yěnuô pǎ.” 12 Htuôřò a khǒpacè̤̌ tahe
o dố Oliva sokhu rò a ka̤khyě khyěthyá lahyǎ dố
vǐ̤ Jerusalem. Vǐ̤ Jerusalem yěnuôma a oye̤ ná
soyě aklǐ zè̤thuôťhyó ná shyéthuôťhyó prè́. 13Èthǐ
ka̤tuố̤ dố vǐ̤ Jerusalem akǔ rò a cuốhtyanuô̌
dố hi dố èthǐ lé̤cuốokuố ní̤dyé taplô̤taplyáphú
yěnuôtômě dố akhunuô tôtó̤. Rò èthǐ yětahema
kryá꤮ ǔpě hérò Petru, Giovanni, Jakomo, Andrea,
Philipu, Thomazo, Bartholomeo, Matteo, Alphaeo
aphúkhǔ Jakomo, Simonèdố amo̤ ní̤dyé ahtyěaké̤
yětôprè̤ ná Jakomo aphúkhǔ Juda thǐtahe prè́.
14 Èthǐ yětahenuô a hyǎ myáhtye tǎ̤sû tǎ̤plò́
tamǒmǒ ná prè̤mò dố aruôtahe ná Jesǔ amuố̤
Maria ná Jesǔ a puố̤prè̤khǔ tahe rò èthǐ kwǐcò́bè̌
ró̤lò̌ lǔ bínuô.

Nwóhtya Kayǎ Dố A Tǒhtya Juda Akhǎlé̤
15 Tônyěkhèňuô, prè̤zṳ́̂etè̤phú dố a phû꤮ o aprè̤

tôzè̤nyě̤shyě yěnuô a hyǎ okúokyá lǔ. 16 Rò Petru
ihtòhé, “Puố̤vyá̤ thǐ꤮, lisǎsè̌ héone htuôȟò́ Juda
dố a zṳ̌ pé̤ ǔ klyá rò a nòp̌ṳ́̂ ǔ ná Jesǔ yě ari-
akyǎ. Rò Thè́ Sǎsè̌ Byacè nòȟébè Khwí Davi ná
èrièkyǎ yětahe nuôma a tǒbè lốhtyabǎhtya nyǎ
prè́. 17 È ma a otố̤nò́kuô̌ dố pè̤ aplò́amṳkǔ tôprè̤
rò ǔ nwóhtya kuô̌ è dố a ki me̤tố̤kuô̌ tè̤ ná pè̤.”
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18 (Rû̌ dố Juda me̤ní̤ dố tè̤mǔmyá̤ricyá̤ akǔ
yěnuô a ipri̤ ná prè́ tôlé̤ rò a latǎ̤thyě hò́pò̤́phè́ dyé
bínuô rò aphuôǎprǎ̤ tahe tǎ̤hte lò.̌ 19 Kayǎ o dố
vǐ̤ Jerusalem tahe ní̤huô̌ lahyǎ tè̤me̤-ané̤ yě rò a è́
lahyǎ khǎlé̤ yětôpho amwi̤ ná angó̤ ní̤dû. Rò èthǐ
è́ ná “Akeldama,” angó̤lasá ma a hé ná “Tè̤thwi
ké̤lá̤khu”)

20 “Ǔ rǎo dố Li Htuthè́htya akǔnuô rò a hé,
‘Ahi ki oryá̤kyǎ dû pǎ ní꤮ ǔ ki nuôǒ tǎ dố hiyě

akǔnuô tôprè̤꤮ tǎmé̤ ní꤮.’✡
“Htuôřò a hépó̤,
‘Ǔ ki nuôm̌e̤dû akhǎlé̤ tôprè̤ pǎ ní꤮.’✡
21-22 “Phúnuôrò kayǎ tôprè̤prè̤ tǒbè nuô̌ otố̤kuô̌
ná pè̤ rò a ki khyá kuô̌ athè́ ná Byacè Jesǔ
thyěihtò htwǒprè̤ ka̤khyěyě ari-akyǎ. Kayǎ dố
pè̤ kíré̤ nwóhtya taple è yětôprè̤ nuôma, bí Jesǔ
cuốtố̤khèťố̤ kuôp̌ǎ ná pè̤ bí hekhuyě akhè,̌ htuôťo
cáhtya bí Giovanni plwǒ pé̤ ǔ htyě tuố̤ hyǎ dố Cò́-
marya è́ka̤ kahtyakyǎ Byacè Jesǔ dốmò́khunuô, è
ma bínuôkhè̌ a tǒbèmá̤dû kayǎ dố a otố̤cuốtố̤ kuô̌
ná pè̤ pwǒ̤꤮ phuố tôprè̤,” Petru hé phúnuô.

23 Rò èthǐ hésoluôȟtya kayǎ thè́nyě̤ dố amwi̤
ná Joseph, kayǎ tahehe è́ lǔ ná Barsabba (Má̤-
torò Justo) ná Mathia. 24 Htuôřò èthǐ kwǐcò́bè̌
lahyǎ, “Kố꤮ Byacè꤮ nè̤ thè́gně dûhò́ kayǎ thè́plò
a tè̤tane̤ tahe akhu-akhyě, dố kayǎ yěthè́nyě̤ ak-
lèňuô nè̤ nwóhtya htuôȟò́ è bítě tôprè̤, 25 htuôťo
✡ 1:20 1:20 LiHtuthè́htya 69:25 ✡ 1:20 1:20 LiHtuthè́htya 109:8
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kayǎ dố nè̤ nwóhtya htuôȟò́ è yětôprè̤ thyáphú
a ki phyéní̤ Prè̤dônyǎphú Juda dố a vǐkyǎ kyǎ a
tè̤phyétè̤me̤ yětôprè̤ akhǎlé̤ nuô, dyéluôȟtya pé̤ pè̤
khǒnyá̤. Juda ma a thyěhò́ rò a cuố dûhò́ klyá
dố a tǒkò cuố ná lǔ nuôhò́.” 26 Htuôřò thyáphú
èthǐ ki nwóhtya dố yěthè́nyě̤ aklè̌ tôprè̤ nuôrò
èthǐ bò́ lahyǎ tè̤byǎbwí tôcô rò a tǎ̤tǒ dố Mathia
rò ǔ sunuô̌ tố̤kuô̌ è dố Prè̤dônyǎphú shyétôprè̤
aplò́amṳyě akǔ.

2
Thè́ Sǎsè̌ Byacè Hyǎlya̤

1 Bí mò̤́nyě dố ǔ è́ ná Pentecosto* hyǎtuố̤hò́
akhèňuô, èthǐ lò꤮̌ plǐ hyǎ oplò́oplu ró̤lò̌ lǔ dố khǎlé̤
tôphotuô.̌ 2 Tè̤pra̤rû́pra̤tè́ htya khyé dố mò́lè̤̌ rò a
pra̤ thyácò́ná ké̤lathè́ lalyǎdu hyǎnuôrò a hyǎlya̤
nuô̌ dố èthǐ onyǎo ní̤dyé hinuô tômě akǔ rò a
pra̤ lò̌ cò́ hitômě cò́. 3Htuôřò èthǐ myáhtye lahyǎ
mikyǎ̤htya thyáná pli̤tahe rò a lṳsipryǎcuố lò̌ rò
a cuố byáo lò̌ dố èthǐ tôprè̤ htuô̌ tôprè̤ alo̤. 4 Èthǐ
lốbǎ lòp̌lǐ ná Thè́ Sǎsè̌ Byacè pwǒ̤꤮ tôprè̤ rò èthǐ
hébèhte lò̌ ná ngó̤khókhye phú Thè́ Sǎsè̌ Byacè
nòȟébè èthǐ nuôtahe.

5 Bínuôakhè̌ Judaphú dố a bedu Cò́marya tahe
o lahyǎ dố htyěké̤ pwǒ̤tôké̤ rò a hyǎ lahyǎ dố

* 2:1 2:1 Pentecosto angó̤lasá ma “mò̤́nyěnyǎ̤shyě” me̤těhérò
atǒ bí ǔ me̤ htuôȟò́ tè̤cuốtalwó pwè̌ rò a bǎhtya mò̤́nyě nyǎ̤shyě
nuôtônyě.
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vǐ̤ Jerusalem rò a hyǎ o lahyǎ bínuô. 6 Bí ǔ
ní̤huô̌ tè̤pra̤rû́pra̤tè́ htyayě akhè,̌ kayǎ tahe hyǎ
oplò́pluphè tava̤ lòp̌lǐ rò èthǐ khyéthukhyéthè́
lòp̌lǐ cò́, me̤těhérò prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe hébè ngó̤
tahenuô, lò꤮̌ kayǎ hyǎ bínuô tahe, tôprè̤ ná
tôprè̤ ní̤huô̌ ní̤dyé lò̌ dû ná èthǐ angó̤ ní̤dû akhu-
akhyě, a khyéthukhyéthè́ lòp̌lǐ cò́. 7 Rò èthǐ hé
ní̤dyé khyělǔ, “Kayǎ dố a hébè tè̤ yětahe nuôma
Galileaphú prè́ vǎhéto? 8Mame̤těrò lò꤮̌ pè̤ yětahe
cuốní̤huô̌ tuố̤ lòǧně èthǐ hébè lò̌ ná pè̤ tôprè̤ ná
tôprè̤ angó̤ phútětě? 9 Pè̤ yětahenuô, tahehe ma
Pathiaphú, Medephú, Elamitephú, Mesopotami-
aphú, Judaphú, Cappadociaphú, Pontusphú, Asi-
aphú, 10 Phrygiaphú, Pamphyliaphú, Egyptphú,
Libyaphú dố a ophû ná vǐ̤ Cyreneo, rò pè̤ yěta-
hehenuô a o dố vǐ̤ Roma rò a hyǎ olě. 11 (Pè̤
yětahe nuôma tahehe rò Judaphú, tahehe rò
Judaphú má̤to tadû́rò pè̤ nuôǩuô̌ dố Judaphú a
tè̤cò́bucò́bè̌ akǔ.) Kayǎ dố aruô pó̤ tahe nuôma
Creta klû́phú ná Arabiaphú thǐtahe. Manárò
pè̤ pwǒ̤꤮ tôprè̤ cuốní̤huô̌ tuố̤ lò̌ èthǐ yětahe hé-
sodônyǎ Cò́marya atè̤me̤ tè̤pro̤tè̤prya̤ tahe ná lò꤮̌
pè̤ yětahe angó̤ngó̤.” 12Èthǐ khyéthukhyéthè́ lòp̌lǐ
cò́ pwǒ̤꤮ tôprè̤ rò a tane̤plǒ pǎ cò́ lahyǎ to, rò èthǐ
sudyǎ ní̤dyé lahyǎ lǔ, “Tè̤ cuốme̤ htwǒhtya tuố̤
ané̤ phúyěma angó̤lasá hyǎ phútětě?” A hé ní̤dyé
lǔ tôprè̤ ná tôprè̤ phúnuô.

13 Manárò kayǎ dố aruô tahehenuô a nyě̤kruô̌
prè̤zṳ́̂etè̤phú yětahe rò a hé lahyǎ, “Kayǎ yětahe
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ma a ǒmṳ̂ lahyǎ htyěsípré̤ prè́.”
Petru A Tè̤hésodônyǎ

14 Htuôřò Petru dố a ihtòo tố̤kuô̌ ná
Prè̤dônyǎphú shyétôprè̤ yětôprè̤nuô a è́htǒ hébè
shyo pé̤ ǔ, “Puố̤vyá̤ Judaphú ná kayǎ o dố vǐ̤
Jerusalem akǔ lò꤮̌ plǐ thǐ꤮ ní̤dǎ lahyǎ! Vǎ ki
héso pé̤ thǐ tè̤htwǒhtya yě angó̤lasá. 15 Thǐ tane̤
lahyǎ ná kayǎ yětahe ǒmṳ̂htyě manárò amá̤to,
mò̤́lǐ lwǐ̤thyótômû̌ bè mópǎprè́! 16 Tè̤htwǒhtya
phúyě tahe nuôma a htwǒhtyahò́ phú Prè̤pro̤ Joel
hésodônyǎ one htuôȟò́ nuôtahe prè́.
17 ‘Cò́marya hé, yěma tè̤ dố vǎ ki nòȟtwǒhtya

è bí mò̤́nyě dố khyětadûlố pǎ tahenuô
hò́, vǎ ki klò̤ľya̤ vǎ Thè́ Sǎsè̌ Byacè dố
kayǎ hekhuphú lò꤮̌ plǐ tahe alo̤ pǎ꤮, thǐ
phúmòphúkhǔ tahe ki hésoluô̌ one vǎ
tè̤ritè̤kyǎ tahe pǎ, thǐ prè̤khǔphúthè tahe ki
myáhtyelwó one pǎ, rò thǐ muố̤prè̤́ tahe ki
omyěmyá̤lwó tè̤ tahe pǎ. 18 Mò̤́nyěmò̤́thè̌
hyǎtuố̤hò́ pǎ nuô, vǎ ki klò̤ľya̤ vǎ Thè́
Sǎsè̌ dố vǎcṳ́̂ prè̤mòprè̤khǔ lò꤮̌ plǐ tahe
alo̤ pǎ rò èthǐ ki hésoluô̌ pé̤ thǐ ná vǎ
tè̤ritè̤kyǎ tahe pǎ. 19 Vǎ ki dyéluô̌ tè̤me̤-
tapa̤ khyéthukhyéthè́ tahe dố mò́lè̤̌ pǎ,
htuôťo vǎ ki dyéluôȟtya tè̤me̤ tè̤pro̤tè̤prya̤
a tè̤mátè̤dyǎ tahe dố hekhu yě pǎpǎ, thwi,
ná mi, ná mikhuô taò́htya ki ohtya dố
hekhuyěnuô pǎ. 20 Bí Byacè a mò̤́nyědu
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dố a lốbǎ ná tè̤taryědu taryěhtǔ yě hyǎtuố̤
tyahíto akhèňuô, tamò̤́ ki khítarṳ̂kyǎ pǎ, rò
lè̌ ki li̤kathwíkyǎ phú thwinuô pǎ. 21 Rò
bínuôakhè̌ pǎnuô kayǎ dố a è́htǒhtya dố
Byacè a o tôprè̤prè̤nuô a ki ní̤bèdû tè̤me̤l-
wóhteka̤ pǎ,’✡ Prè̤pro̤ Joel hé phúnuô.”

22 Rò Petru hé pó̤, “Vǎkhǒ Israelphú thǐ꤮,
ní̤dǎ lahyǎ vǎ tè̤hébèyě! Bí vǐ̤ Nazarèphú
Jesǔ otố̤kuô̌ ná thǐ akhèňuô, a dyéluô̌ è́htuô̌
pé̤lǎhò́ thǐ tè̤me̤ tè̤pro̤tè̤prya̤ tahe ná tè̤me̤ta-
pa̤ khyéthukhyéthè́ tahe ná tè̤me̤ tè̤pro̤tè̤prya̤ a
tè̤mátè̤dyǎ dố Cò́marya dyépro̤dyéprya̤ lǔ yěnuô-
tahe hò́. Yěnuôma a dyéluôȟò́ ná Jesǔ ma a o dố
Cò́marya a ohyǎ phúnuô hò́. A me̤ pé̤ htuôľòȟò́
tè̤me̤ yětahe nuôma thǐ thè́gně htuôďûhò́. 23 Phú
Cò́marya taritaryǎ one rò a thè́gněone htuôďûhò́
ná ǔ ki dyé tǎ̤kyǎ Jesǔ dố thǐ takhukǔ pǎ rò thǐ
nòm̌ṳ̌̂thyěhtya è ná kayǎcyě̤ kayǎricyá̤ tahe dố
krusu alo̤ pǎ. 24 Manárò Cò́marya me̤htwǒprè̤
ka̤khyě khyěthyá è dố tè̤thyě, rò a me̤lwóhteka̤
lǔ dố tè̤thyě a tè̤cyě̤tè̤cṳ̂ alè̤,̌ me̤těhérò tè̤thyě
amuố̤phè̌ pṳ́̂klò̤macyá̤ pǎ lǔ to hò́. 25 Phuô̌ Davi
héso-one htuôȟò́ Krístu ari-akyǎ rò a hé,
‘Vǎ myáhtye Byacè o dố vǎ mèthènyě pwǒ̤꤮

tôphuố cò́. Cò́marya o dố vǎ takhu
cò́htwó tôkyě akhu-akhyě ǔ me̤pyá̤me̤sè̌
cyá̤ vǎ tôcô꤮ to. 26 Phúnuôrò vǎ thè́plò-

✡ 2:21 2:21 Joel 2:28-32
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mo̤ pwǒ̤꤮ tôphuố cò́, rò bí vǎ hébè akhè̌
vǎ hébè shuôšhuô̌ cò́ ná tè̤thè́krṳ̌̂thè́lò̌ cò́.
Htuôťo vǎ né̤klò̤́ yěnuôbèbè, vǎ ohtwǒprè̤
dố tè̤myásû̌ akǔ pǎ. 27 Vǎ thè́krṳ̌̂thè́lò̌
nyacò́, me̤těhérò nè̤ vǐtǎ̤kyǎ vǎ thè́htwǒprè̤
dố Luô̤ǩé̤nédò̌ to. Nè̤ nòťhòňòľòkyǎ nè̤
kayǎsǎsè̌ yětôprè̤ dố luô̤ǩǔ to. 28 Nè̤
dyéluô̌ htuôȟò́ vǎ klyá dố a thǔcuố vǎ dố
tè̤htwǒprè̤ nuôtôbǒhò́, nè̤ okuô̌ ná vǎ akhu-
akhyě vǎ thè́krṳ̌̂thè́lò̌ nyacò́,’✡ Phuô̌ Davi
hé phúnuô.”

29 Rò Petru hé khyěthyá, “Vǎ puố̤vyá̤ thǐ꤮, vǎ
ki hésoluô̌ pé̤ thǐ ná pè̤ Phuô̌ Davi dố꤮ nyénu
tôprè̤ ari-akyǎ. È thyě rò ǔ iluố htuôȟò́ lǔ,
rò aluô̤ǩhunuô a o tadû pǎ bíyě tuố̤khǒnyá̤ cò́.
30 Phuô̌ Davi ma prè̤pro̤ tôprè̤. Cò́marya ò́lya̤
htuôȟò́ lǔ ná dố aklwǐlyǎ aklè̌ tôprè̤nuô, Cò́marya
ki nòȟtyahtwǒ lǔná khwí dố èkhǎlé̤ yěnuôpǎnuô,
a thè́gně prè́.✡ 31 Phuô̌ Davi myáhtye-one ná
Cò́marya ki me̤tè̤ pǎ akhu-akhyě a hébè one ré̤
Krístu dố Cò́marya nwóhtya è ná prè̤me̤lwóhteka̤
ǔ yětôprè̤ a tè̤thyěihtò htwǒprè̤ ka̤khyě ari-akyǎ
rò a hé, Cò́marya vǐkyǎ kyǎ è dố Luô̤ǩé̤nédò̌
to. Htuôťo a nòťhòňòľòkyǎ lǔ to.✡ 32 Cò́marya
me̤htwǒprè̤ ka̤khyě htuô̌ Jesǔ yě dố tè̤thyě rò lò꤮̌
pè̤ yětahe nuôma pè̤ htwǒ pé̤ lǔ prè̤khyáthè́ dố
✡ 2:28 2:28 Li Htuthè́htya 16:8-11 ✡ 2:30 2:30 Li Htuthè́htya
132:11 ✡ 2:31 2:31 Li Htuthè́htya 16:10
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pè̤ ki khyáluô̌ pé̤ ǔ ná atè̤thyě ihtòka̤khyě yě ari-
akyǎ. 33Cò́marya bedubehtǔ Jesǔ rò a dya-o lǔ dố
atakhu cò́htwó tôkyě, rò phú a Phè̌ Cò́marya ò́lya̤
htuôȟò́ ná a ki dyé lǔ Thè́ Sǎsè̌ nuô a dyéhò́ lǔ hò́.
Rò Jesǔ klò̤ľya̤lyálya̤ hò́ tè̤ dố nè̤myáhtye ní̤huôȟò́
khǒnyá̤yě nuôtahe hò́. 34 Phuô̌ Davi ané̤byacè
ní̤dû htya tuố̤dố mò́khu to tadû́rò a hé,
‘Cò́marya hé vǎ Byacè, “Onyǎo dố vǎ takhu

cò́htwó yětôkyě. 35Rò onyǎ tuố̤dố vǎ dyatǎ̤
prè̤ dố a thè́hte nè̤ yětôprè̤ dố nè̤ khanyělè̤̌
dố athyáná nè̤ khǎduô lé̤khèží̤tǎ̤ yěnuô
pǎ,” ’✡ Phuô̌ Davi hé phúnuô.

36 “Phúnuô akhu-akhyě Israel aklwǐalyǎ lò꤮̌ plǐ
thǐ꤮ thǐ bè thè́gně tǎ̤te̤ ná Jesǔ dố thǐ mṳ̌̂thyěhtya
è dố krusulo̤ yětôprè̤nuô, Cò́marya dyéhtwǒhtya
hò́ lǔ ná è ma Byacè ma amá̤má̤, Krístu ma
amá̤má̤ hò́,” Petru hé phúnuô.

37 Bí kayǎ yětahe ní̤huô̌ Petru héso pé̤ èthǐ
phúyě akhèňuô, èthǐ thè́plòsè̌ nyacò́ rò a
héka̤khyěsû Petru ná Prè̤dônyǎphú dố aruôtahe,
“Puố̤vyá̤ thǐ꤮, kihéphúnuôrò pè̤ tǒbè me̤phútě?”

38 Petru hé pé̤ èthǐ, “Thyáphú Cò́marya ki
plwǒkyǎ thǐ tè̤thû́ tahenuô za̤ ní̤dû lahyǎ thǐné̤
pwǒ̤꤮ tôprè̤ rò plwǒ lahyǎ thǐné̤ ná htyě dố
Jesǔ Krístu amwi̤ akǔnuô, tû́ma Cò́marya ki
dyé thǐ shyězṳ́ má̤hò́ Thè́ Sǎsè̌ Byacè yěnuô pǎ.
✡ 2:35 2:35 Li Htuthè́htya 110:1
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39 Cò́marya a tè̤emaklò̤ yěnuôma, má̤ thǐgně ná
thǐklwǐthǐlyǎ dốkhyě tahe agně, lò꤮̌ kayǎ dố a o
dố htyěké̤ye̤ tahe agně ná lò꤮̌ kayǎ o dố Cò́marya
è́hyǎ lǔ dố a o nuôtahe agně hò́.”

40 Petru hérò̤ one èthǐ è́mû̌lǎ, htuôťo a
dyéhèďyére èthǐ, “Me̤lwóhteka̤ lahyǎ thǐné̤
ná tè̤cirya dố a kíré̤ hyǎbè kayǎ mǔmyá̤ricyá̤
yětôhtû̌ nuôtahe ní!” 41 Kayǎ dố a zṳ́̂e Petru a
tè̤hébèdônyǎ yětahenuô a plwǒka̤ lahyǎ ané̤ ná
htyě, rò bínuôtônyěnuô, kayǎ zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ rò a
ka̤kanuô̌ è́htya kuô̌ pó̤ èthǐ nuô, a phû꤮ o aprè̤
thuôří cò́.

Prè̤zṳ́̂etè̤phú Tahe A Tè̤ohtwǒprè̤ A
Tè̤bòt́hyókhèḱhǒ Khyělǔ

42 Èthǐ phyéní̤ lahyǎ tè̤shuốtè̤khè̌ dố a ki ithyó
thè́gněhtyaní̤ kuô̌ ané̤ dố Prè̤dônyǎphú tahe
a o, rò èthǐ bò́thyókhè́khǒní̤ lǔ, eǒ ró̤lǔ† rò
kwǐcò́bè̌ ró̤lǔ. 43 Prè̤dônyǎphú tahe me̤luô̌ tè̤-
tapa̤ khyéthukhyéthè́ tahe ná tè̤me̤ tè̤pro̤tè̤prya̤
a tè̤mátè̤dyǎ tahe akhu-akhyě ǔpwǒ̤꤮ prè̤ thè́isě
beduzṳ́̂nyá̤ lòp̌lǐ Cò́marya cò́. 44 Lò꤮̌ prè̤zṳ́̂etè̤phú
tahenuô a otố̤oplò́ lǔ rò tè̤ dố a o ná èthǐ tahenuô,
a zṳ́tǎ̤ me̤cwó̤ ní̤dyé lǔ tôprè̤ ná tôprè̤. 45 Èthǐ
isèťǎ̤kyǎ a ucèťazè̌ ná a tǎ̤muôťǎ̤tè̤ tahe rò a
me̤cwó̤ pé̤ ná kayǎ dố a lorû̌lohtè̌ tahe. 46 Èthǐ
† 2:42 2:42 Bí prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe eǒ ró̤lǔ tè̤ akhèňuô, èthǐ eǒ
patố̤kuô̌ ná Byacè a tè̤esǎsè̌ mò̤́hé kǒle.



Prè̤dônyǎphú Tahe 2:47 xiv Prè̤dônyǎphú Tahe 3:7

cuố okúokyá ró̤lǔ dố tè̤lǔhǒdu pwǒ̤꤮ tônyě rò
èthǐ thè́plòshyo zṳ́ezṳ́ǒ pé̤ lǔ tôprè̤ ná tôprè̤ rò
thè́krṳ̌̂thè́lò̌ eró̤ǒró̤lǔ dố èthǐ ahidò́hiphyǎ akǔ.
47 Èthǐ htuthè́htya Cò́marya rò ǔpwǒ̤꤮ prè̤ thè́plò
okuô̌ èthǐ. Byacè beplò́ è́htya pé̤ èthǐ kayǎ dố a
ní̤bè tè̤me̤lwóhteka̤ tahe dố èthǐ prè̤zṳ́̂etè̤plò́mṳ
akǔ pwǒ̤꤮ tônyě cò́.

3
Petru Ná Giovanni Zasǐmé̤ Kayǎ Khǎduôdá

Tôprè̤
1 Bètônyě bí mò̤́hélya̤ thuôm̌û̌, ǔ tǒ kwǐcò́bè̌

ashuốkhèňuô, Petru ná Giovanni cuốhtya lahyǎ
dố tè̤lǔhǒdu. 2 Rò ǔ cò̤ȟyǎ kayǎ khǎduôdá dố a
muố̤hò́kǔ tôprè̤ rò ǔ hyǎ dya-o è bí tè̤lǔhǒdu kadǎ
akhǎshyé nuô. Kadǎ yěnuô ǔ è́ è ná “kadǎtwó̤.”
Thyáphú a ki kwǐní̤kuô̌ rû̌ dố kayǎ hyǎnuô̌ dố
tè̤lǔtyǎ hǒkǔ nuôtahe a o rò pwǒ̤nyěnyě ǔ cò̤ȟyǎ
dya-o lǔ bínuô. 3Bí a myáhtye Petru ná Giovanni
kíré̤ nuô̌ dố tè̤lǔtyǎ hǒkǔ akhèňuô, a kwǐthè́zò̤
èthǐ dố a ki dyé pé̤ lǔ tè̤ tôcôcô. 4Rò èthǐ myátǎ̤ lǔ
rò Petru hé lǔ, “Myácuốtǒ dố pè̤oyě!” 5 Rò a kíré̤
ní̤bè tè̤ tôcôcô kǒle a tane̤ rò a myácuốtǒ Petru ná
Giovanni.

6 Manárò Petru hé lǔ, “Vǎrû̌vǎhtè̌ o tômyé꤮
to, manárò tè̤ dố a o ná vǎ yěnuô, vǎ ki dyé
nè̤. Dố vǐ̤ Nazarèphú Jesǔ Krístu dố amwi̤ o
ná tè̤pro̤prya̤ shyosò̌ yětôprè̤ khukhyěrò vǎ hé
nè̤, kahtò cuốmò!̌” 7 A héhtuô̌ phúnuôrò a pṳ́̂
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lǔtakhu cò́htwó rò a cwikahtò lǔlǔ ná tôphuố-
tuô̌ a khǎduôlè, akhǎduô shyědye ná akhǎduô
mèthèplò tahe a shyohtyasòȟtya lòp̌lǐ cò́. 8 Rò a
pá̤kahtò rò a kahtò cuốka̤cuốhyǎ htuôřò a cuốnuô̌
ró̤kuô̌ ná èthǐ dố tè̤lǔhǒdu akǔ rò a cuốka̤cuốhyǎ,
pá̤ishye-iprû́ rò htuthè́htya Cò́marya. 9 Lò꤮̌ kayǎ
o bínuô tahe myáhtye lò̌ a cuốcyá̤ yěnuô ná
a tè̤irǒhtuthè́htya Cò́marya yěnuô tahe. 10 Rò
èthǐ tǒ̤maní̤ lahyǎ lǔ ná è ma kayǎ onyǎkwǐe
ǔrû̌ bí tè̤lǔhǒdu kadǎtwó̤ khǎshyé nuôtôprè̤ prè́.
Dố a cuốcyá̤ khyěthyá phúyě akhu-akhyě èthǐ
khyéthukhyéthè́ lòp̌lǐ cò́ pwǒ̤꤮ tôprè̤ cò́.

Petru A Tè̤hésodônyǎ Dố Tè̤lǔtyǎ Hǒkǔ
11 Bí kayǎ yětôprè̤ pṳ́̂ma taklố ní̤dyé Petru ná

Giovanni bí khǎlé̤ tôpho dố ǔ è́ ná Solomo hilákû
akhèňuô, kayǎ bínuô tahe khyéthukhyéthè́ rò
klyahyǎ lahyǎ dố èthǐ a o. 12 Petru myáhtye
èthǐ rò a hé èthǐ, “Vǎ khǒbò́thyó Israelphú thǐ꤮
thǐ cuố khyéthukhyéthè́ lahyǎ tè̤me̤ yětôcô alé̤
me̤tě? Thǐ cuố myáotyá̤ tuố̤ lò̌ pè̤ me̤tě? Kayǎ
yětôprè̤ cuốcyá̤ yěnuôma thǐ tane̤ lahyǎ ná pè̤ me̤
pé̤ è ná pè̤ tè̤pro̤tè̤prya̤ nuô è?̌ Thǐ tane̤ lahyǎ
ná ma kayǎ sǎsèp̌hú tahe akhu-akhyě phúnuô
è?̌ 13 Abraham, Isaac ná Jacob tahe a Cò́marya
ná pè̤ muố̤phèp̌hyěphuô̌ dố꤮ nyénu tahe a Cò́-
marya dyéluô̌ htyahò́ a tè̤lǐtè̤takhè̌ ná alulé Jesǔ
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yěnuô hò́. Manárò thǐ dyétǎ̤kyǎ è dố kayǎ htwǒ-
duhtwǒkhu tahe a takhukǔ rò bí Khwí Pilato cirya
htuôȟò́ dố a ki plwǒhtekyǎ lǔ akhèňuô, thǐ cṳ̌kuô̌
lǔ to. Dố khwí yětôprè̤ a mèthènyěnuô, thǐ htésû
tapa̤ cò́ ǔ cò́.✡ 14 È ma kayǎsǎsè,̌ kayǎcò́kayǎte̤
tôprè̤ tadû́rò thǐ vǐkyǎ è. Thǐ kwǐ Khwí Pilato,
‘Khyáthè́dǒ rò plwǒhte pé̤ pè̤ kayǎ dố a me̤thyě
ǔ nuôtôprè̤.’ 15 Thǐ me̤thyěkyǎhò́ kayǎ dố a dyé
ǔ thè́htwǒprè̤ yěnuô tôprè̤ hò́, manárò Cò́marya
me̤htwǒprè̤ ka̤khyě khyěthyá è dố tè̤thyě hò́, rò
tè̤htwǒhtya-ané̤ phúyě nuôma pè̤ myáhtye cò́ hò́
ná pè̤né̤ hò́. 16 Thǐ myáhtyethè́gněhò́ ná kayǎ
khǎduôdá yětôprè̤ nuôma má̤dố a zṳ́̂e Jesǔ amwi̤
akhu-akhyěrò a ryáka̤khyě prè́. Pè̤ thè́gně ná
yěnuôma má̤ dố è zṳ́̂e Jesǔ akhu-akhyě, Jesǔ
me̤ryá lòľá̤takli lò̌ cò́ lǔ phú thǐ lò꤮̌ plǐ myáhtye
lòďûhò́ khǒnyá̤ yěnuôhò́.

17 “Puố̤vyá̤ thǐ꤮, khǒnyá̤rò, thǐ ná thǐ
khuklò́khuklyǎ me̤thyě Jesǔ nuôma, thǐ yǒ
thè́gně angó̤lasá to akhu-akhyěrò thǐ me̤ è prè́.
18 Cò́marya héone htuôľòȟò́ angó̤ ná prè̤pro̤ tahe
lò꤮̌ plǐ hò́. Rò a héone pé̤ èthǐ ná Krístu bè khyábè
nyǎ tè̤cyě̤tè̤cṳ̂ pǎ. Rò a lốhtyabǎhtya hò́ phú a
hé yěnuô hò́. 19 Thyáphú Cò́marya ki plwǒkyǎ
thǐ tè̤thû́nuô rò, za̤ ní̤dû lahyǎ thǐné̤ rò taklyé
ka̤khyě khyěthyá lahyǎ dố Cò́marya a o. Thǐ ki
me̤phúnuô hérò shyé꤮ shuốkhèťǒ shuốkhèb̌è
✡ 3:13 3:13 Li Hteka̤ 3:6,15
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hò́ pǎnuô Byacè Cò́marya ki dyéhèďyére khyě
thǐ pǎ. 20 Rò a ki nòȟyǎlya̤ pé̤ thǐ Jesǔ má̤dû
Messia dố Cò́marya nwóhtya pé̤ htuôȟò́ dố
thǐgně yěnuô tôprè̤ pǎ. 21 Phú Cò́marya dyé
thè́gněone htuôďûhò́ ná prè̤pro̤ sǎsè̌ mú꤮ nukhè̌
tahe ná Jesǔ yěnuô a tǒbè o dố mò́khu tuố̤dố
Byacè Cò́marya me̤thè̌ ka̤khyě lòȟò́ tè̤pwǒ̤꤮ tôcô
akhèňuô pǎ. 22Me̤těhérò Mosè hé, ‘Phú Cò́marya
nòȟyǎ vǎ nuô, a ki nòȟyǎ prè̤pro̤ dố thǐ myěcôklè̌
tôprè̤ pǎ rò thǐ tǒbè ní̤dǎ cò́ angó̤ pwǒ̤꤮ tômû̌ cò́
pǎ.✡ 23 Kayǎ dố a ní̤dǎcṳ̌e kuô̌ prè̤pro̤ nuôtôprè̤
alǎ̤angó̤ to tahenuô, Cò́marya ki dyataphǎkyǎ
èthǐ ná Cò́marya aphúalye̤ khǎlé̤ pǎ, htuôťo a ki
me̤pyékyǎ èthǐ pǎ.’✡

24 “Cáhtya dố Samuelè htû̌khè̌ tuố̤dố lò꤮̌ prè̤pro̤
dố a hésodônyǎ Cò́marya ari-akyǎ dố khyě tahe
ahtû̌khèňuô, a héso-one htuô̌ lò̌ hò́ tè̤ dố a ki
htwǒhtya htû̌khè̌ khǒnyá̤khè̌ yětahe ari-akyǎ hò́.
25 Cò́marya a tè̤emaklò̤ dố a nòďyéluôťǎ̤ dǐtû́
prè̤pro̤ thǐ tahe nuôma thǐgně hò́. Htuôťo Cò́-
marya ôľya̤ htuôȟò́ ná thǐ muố̤phèp̌hyěphuô̌ dố꤮
nyénu tahe nuô꤮̌ ma thǐgně otố̤kuô̌ hò́hò́. Phú Cò́-
marya héso-one htuôȟò́ Abraham, ‘Vǎ ki sòři dǐtû́
lò̌ hekhuphú yětahe lò꤮̌ plǐ ná nè̤ klwǐlyǎ kalya̤
nuôtôprè̤ akhyě pǎ.’✡ 26 Bí Cò́marya nwóhtya

✡ 3:22 3:22 Li Dônyǎ 18:15-16 ✡ 3:23 3:23 Li Dônyǎ 18:19, Li
Cò́bucò́bè̌ 23:29 ✡ 3:25 3:25 Hekhuhtwǒlú 22:18, 26:4
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alulé Jesǔ akhèňuô, a nòȟyǎ ré̤ pé̤ lǔ dố thǐ o
hò́. Thyáphú a ki sòři thǐ rò a nòȟyǎ lǔ phúnuô.
Má̤ dố Cò́marya a taríkò́klòǩyǎ thǐ pwǒ̤꤮ tôprè̤ ná
tè̤mǔmyá̤ricyá̤ akhu-akhyě, Cò́marya a sòři thǐ.”

4
Ǔ Dòt́ǎ̤ Petru Ná Giovanni Dố Htò̌kǔ

1 Bí Petru ná Giovanni hébèpǎ ná kayǎ yě-
tahe akhèňuô, bwídu tahe ná prè̤opò̤́ tè̤lǔhǒdu
khuklò́ tôprè̤ ná Saducěophú tahe hyǎtuố̤ lahyǎ.
2 Prè̤dônyǎphú yěthè́nyě̤ ithyóithya pé̤ ǔ ná Jesǔ
htwǒprè̤ ka̤khyě dố tè̤thyě rò a zṳ̌luôp̌lǒ pé̤ lò̌ ǔ
ná kayǎthyě tahe ki htwǒprè̤ ka̤khyě thyákuôp̌hú
yěnuô pǎ akhu-akhyě, èthǐ nuôtahe thè́plòdu
kayǎ nuôthè́nyě̤. 3 Rò èthǐ pṳ́̂ Prè̤dônyǎphú
yěthè́nyě̤ rò a dò́tǎ̤ èthǐ dố htòǩǔ. A pṳ́̂ èthǐ
akhèňuô, yǒ mò̤́hélǎhò́ akhu-akhyě a dò́o tuố̤ èthǐ
dố mò̤́lǐ. 4Manárò kayǎ dố a ní̤huô̌ èthǐ tè̤dônyǎ
yětahenuô, a zṳ́̂enyá̤eka̤ è́lǎ Jesǔ. Dyá shuôšhuô̌
prè́ prè̤khǔdu dố a zṳ́̂e Jesǔ tahenuô a phû꤮ o cò́
nyǎ̤rí cò́.

5 A pṳ́̂htuô̌ èthǐ anotônyěnuô Judaphú a khuk-
lò́du tahe ná muố̤prû̌muố̤prè̤́ dố a htwǒ khuk-
lò́khuklyǎ tahe ná prè̤ithyó tè̤thyótè̤thya athárá
tahe hyǎ okú tǎ̤sûtǎ̤plò́ khyělǔ dố vǐ̤ Jerusalem
akǔ. 6 Èthǐ hyǎ okú myáhtyesû ná Caipha, Gio-
vanni, Alexandro, bwídukhulố Anna ná kayǎ
aruô dố aklwǐalyǎ ná bwídukhulố nuôtôprè̤ tahe.
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7 Èthǐ nòǩahtò Prè̤dônyǎphú yěthè́nyě̤ dố èthǐ
mèthènyě rò a sudyǎ èthǐ, “Thǐ me̤ryá ka̤khyě
khyěthyá kayǎ khǎduôdá nuôtôprè̤ phútě? Thǐ
me̤phúyě nuôma thǐ me̤ ná ǔpě a tè̤pro̤tè̤prya̤ pě?
Má̤torò thǐ cuố nòě ǔpě amwi̤ pě?”

8 Petru lốbǎhtya ná Thè́ Sǎsè̌ Byacè rò a
hésû èthǐ, “Prè̤htwǒduhtwǒkhu thǐ꤮ ná muố̤prû̌-
muố̤prè̤́ dố a htwǒ khuklò́khuklyǎ thǐ꤮ 9 dố pè̤
me̤ryá ka̤khyě kayǎ khǎduôdá yětônyě tôprè̤
akhu-akhyě thǐce̤ thǐsudyǎ pè̤ phúnuô è?̌ Pè̤
zalamé̤ka̤ lǔ phútě nuôma thǐ thè́zṳ́̂ thè́gně è?̌
10 Lò꤮̌ thǐ yětahe bèbè, Israel aklwǐalyǎ lò꤮̌ plǐ
bèbè, a tǒ thè́gně lahyǎná kayǎ khǎduôdá yětôprè̤
ihtòcuốcyá̤ ryáka̤khyě khyěthyá dố thǐ mèthènyě
khǒnyá̤yě nuômamá̤dố vǐ̤ Nazarèphú Jesǔ Krístu
amwi̤ a tè̤pro̤tè̤prya̤ akhu-akhyě prè́. Jesǔ Krístu
ma thǐ mṳ̌̂thyěhtya è dố krusulo̤ nuôtôprè̤ hò́,
manárò Cò́marya me̤htwǒprè̤ ka̤khyě khyěthyá è
dố tè̤thyě hò́. 11 Jesǔ ma,
‘A thyáná lò̤́ tômě dố thǐ byáhtya hi rò thǐ tá̤kyǎ è

manárò dốkhyěnuô a htwǒhtya lò̤́ dố ǔ nòě
è dố hiná̤ dố a lodulố ǔ tômě.’✡

12 “Kayǎ dố a me̤lwóhteka̤ cyá̤ pè̤ ma tû́prè́ Jesǔ
tôprè̤ prè́. Kayǎ aruô dố Cò́marya dyé èthǐ ná a ki
me̤lwóhteka̤ pè̤ agněnuô, dố hekhu yětôba lò̌ cò́
nuô a o tôprè̤꤮ to.”

13 Judaphú dố a htwǒduhtwǒkhu tahenuô, a

✡ 4:11 4:11 Li Htuthè́htya 118:22
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myáhtye ná Petru ná Giovanni thè́plòkhû̌hǎ rò a
thè́gně ná èthǐ ma kayǎ cyá̤licyá̤lè má̤to htuôťo
èthǐ ma kayǎmò̤́hémò̤́lǐphú prè́ tahe akhu-akhyě,
a khyéthukhyéthè́ lahyǎ cò́. Htuôťo èthǐ thè́gně pó̤
ná Petru ná Giovanni ma kayǎ dố a krwǒbò́thyó
kuô̌ ná Jesǔ tahe. 14 Manárò èthǐ myáhtye ná
kayǎ dố akhǎduô ryáka̤khyě nuôtôprè̤ kahtò o
bí Petru ná Giovanni akhǎshyé akhu-akhyě èthǐ
hécyá̤ pǎ tôcô꤮ to. 15 Htuôřò èthǐ nòȟtecuố
tǎphǎkyǎ Petru ná Giovanni dố prè̤zṳ́̂etè̤plò́mṳ
hidò́klò̌ rò èthǐ nuôtahe okúokyákyǎ tû́ dyédû lǔ.
16 Èthǐ sudyǎ ní̤dyélǔ, “Pè̤ tǒbè me̤ èthǐ phútě?
Èthǐme̤htwǒhtya tè̤pro̤tè̤prya̤ yětahenuô lò꤮̌ kayǎ
o dố vǐ̤ Jerusalem akǔ yětahe thè́gně lòp̌lǐ hò́
akhu-akhyě pè̤ ki hé ná amá̤to nuô a ní̤pǎto hò́.
17Manárò, thyáphú tè̤ritè̤kyǎ yě ki luôp̌asǐcuố pǎ
tǎ dố kayǎ è́prè̤ aklè̌ tǎmé̤ nuô, pè̤ bè hé èthǐ ná bè
hésodônyǎní̤ pé̤ pǎ ǔ ná Jesǔ amwi̤ tôprè̤꤮ to.”

18 Rò èthǐ è́kanuô̌ khyěthyá Petru ná Giovanni
rò a hé èthǐ, “Jesǔ amwi̤ yěnuô, thǐ bè hébèní̤ pǎ
toto, thǐ bè ithyóithyaní̤ pé̤ pǎ ǔ toto.” 19Manárò
Petru ná Giovanni hésû èthǐ, “Ma pè̤ tǒbè ní̤dǎ
thǐngó̤ è?̌ Má̤torò pè̤ tǒbè ní̤dǎ Cò́marya angó̤
è̌ nuô, tane̤lya̤ ní̤dyé lahyǎ thǐné̤ dố Cò́marya a
mèthènyě nuô. 20 Me̤těhérò tè̤ dố pè̤ myáhtye
ní̤huô̌ htuôȟò́ tahenuô pè̤ ki hésoluô̌ pé̤ ǔ to
hénuô, pè̤ ocyá̤ to.”

21Phúnuôrò Judaphú dố a htwǒ khuklò́khuklyǎ
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tahe lé dyérò̤dyéryě̤ shyosò̌ hyǎklòľố pó̤ èthǐ ná
dố aré̤ano nuô cò́, htuôřò a plwǒka̤kyǎ èthǐ prè́.
Èthǐ thè́gně ná kayǎ htuthè́htya lòp̌lǐ Cò́marya
ná èthǐ me̤htwǒhtya tè̤yětahe akhu-akhyě a ki
cirya Petru ná Giovanni phútěnuô a tane̤plǒ
lahyǎ to. 22 Kayǎphè̌ dố ǔ zasǐmé̤ tè̤pro̤tè̤prya̤ lǔ
yětôprè̤nuô ana ohò́ lwǐ̤shyělố hò́.

Prè̤zṳ́̂etè̤phú Tahe Kwǐcòb́è̌ Còḿarya Dố A Ki
Dyé Lǔ Tè̤thèṕlòkhû̌hǎ.

23 Bí ǔ plwǒhtehò́ Petru ná Giovanni
yěnuônuôná tôphuốtuô̌ èthǐ ka̤khyě dố a
khǒbò́thyó tahe a o. Rò lò꤮̌ bwídukhu tahe ná
muố̤prû̌muố̤prè̤́ dố a htwǒ khuklò́khuklyǎ tahe
hékryá꤮ èthǐ phútě nuô, a ka̤dyáluô̌ pé̤ ná akhǒ
yětahe. 24Bí a khǒbò́thyó tahe ní̤huô̌ tè̤ritè̤kyǎ yě
akhèňuô, èthǐ kwǐcò́bè̌ ró̤lò̌ lǔ dố thè́plò tômě꤮ cû̌
akǔ dố Cò́marya a o rò a hé, “Kố꤮ byacèdu, nè̤ ma
prè̤ dố a byálya̤tělya̤ mò́khuhekhu, htyědutava̤
thǐtahe ná lò꤮̌ tè̤ dố a o dố tè̤yětahe akǔ lò꤮̌ plǐ
tôprè̤! 25 Thè́ Sǎsè̌ Byacè nòȟébè dǐtû́ pè̤ Phuô̌
Davi, má̤hò́ nè̤lulé yěnuô,
‘Myěcôruô tahe cuố thè́plòdu li̤kathwí cò́ lahyǎ

me̤tě? Mame̤těrò kayǎ tahe cuốkre
me̤mǔmyá̤ lahyǎ tè̤ dố a kyǎdě tahe
me̤tě? 26 Hekhucò́phya tahe taritaryǎ one
lahyǎ ané̤ dố a ki sá Cò́marya ná khwí dố
Cò́marya nwóhtya lǔ dố a ki me̤lwóhteka̤
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prè̤lu kayǎ yětôprè̤. Phúnuôhò́ prè̤pốtarítè̤
tahe okúokyá ró̤ní̤ lǔ dố a ki sátố̤ró̤kuô̌ tè̤
ná hekhu akhwí tahe.’✡

27 “Khǒnyá̤rò dố vǐ̤kǔ yěnuô a htwǒhtyahò́ ané̤
phúnuô hò́! Me̤těhérò Khwí Herodè ná Khwí
Pòntio Pilato okúokyá tǎ̤sû ná Judaphúmá̤to tahe
ná Judaphú tahe bí vǐ̤kǔyě. Rò a tane̤ me̤thyě ró̤lǔ
Jesǔ má̤dû nè̤ lulésǎsè̌ dố nè̤ dyéhtwǒ è ná Krístu
yěnuô tôprè̤. 28Dố nè̤ tè̤pro̤tè̤prya̤ akhu-akhyě ná
tè̤ dố nè̤ dyalya̤ htuôȟò́ nè̤ thè́plò dố a ki htwǒhtya
pǎ tahe akhu-akhyě, kayǎ yětahe me̤ lahyǎ hò́
phú nè̤ taritaryǎ one htuôňuô hò́. 29Manárò, Kố꤮
Byacè꤮, ní̤dǎ myámò̌ èthǐ hé taròthè́ thè́isě lahyǎ
pè̤ khǒnyá̤yě tahenuô, htuôťo thyáphú pè̤ htwǒ
nè̤lulé yětahe ki hébèkhû̌hǎbû ryákuô̌ nè̤rinè̤kyǎ
nuôrò, me̤cwó̤ré̤ pè̤. 30 Dyéluô̌ nè̤ taryěpro̤prya̤
dố a ki zasǐmé̤ ǔ agně, ná tè̤me̤ tè̤pro̤tè̤prya̤ tahe
ná tè̤me̤ tapa̤khyéthu tahe, rò dố nè̤ lulésǎsè̌ Jesǔ
yětôprè̤ amwi̤khyě rò nòǒluôȟtya dû tè̤yětahe
ní꤮.”

31 Bí èthǐ kwǐcò́bè̌ htuôȟò́ akhèňuô, khǎlé̤ bí
èthǐ lé̤oplò́ tố̤lǔ nuôtôpho a kazuô̤řúruô̤ȟtya rò
èthǐ lốbǎ lòp̌lǐ ná Thè́ Sǎsè̌ Byacè pwǒ̤꤮ tôprè̤ rò
èthǐ pwǒ̤꤮ tôprè̤ hésodônyǎ khû̌khû̌hǎhǎ pé̤ lahyǎ
ǔ ná Cò́marya ari-akyǎ.

Prè̤zṳ́̂etè̤phú Tahe Me̤lǔme̤tyǎ Me̤cwó̤me̤kǒ
Khyělǔ Ná Tè̤ Dố A O Ná Èthǐ Tahe
✡ 4:26 4:26 Li Htuthè́htya 2:1-2
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32 Prè̤ dố a zṳ́̂enyá̤etè̤ tahenuô èthǐ olǔ ná
thè́plò tômě꤮ cû̌, tè̤tane̤ tôcô꤮ tuô.̌ Èthǐ tǎ̤muôťǎ̤tè̤
tahenuô èthǐ dákwó ní̤dyé lahyǎ ná atè̤ tôprè̤꤮ to.
Tè̤ dố a o ná èthǐ tahenuô èthǐ eró̤phyéró̤ khyělǔ.
33 Prè̤dônyǎphú tahe khyáluô̌ pé̤ ǔ athè́ ná Byacè
Jesǔ nyǎ̤kahtò htwǒprè̤ ka̤khyě ari-akyǎ yěnuô, a
lốbǎ cò́ ná tè̤pro̤tè̤prya̤ ashyo-asò̌ htuôťo Cò́marya
klò̤ľya̤lố klò̤ľya̤bǎ pé̤ cò́ abwíataryě dố èthǐ lò꤮̌ plǐ
alo̤ cò́. 34 Dố prè̤zṳ́̂etè̤phú yětahe aklèňuô, kayǎ
sǒphásǒrya̤ o tôprè̤꤮ to, me̤těhérò kayǎ dố a o
ná htyěòlyá̤rò̤, náhináphyǎ tahenuô, a isèťǎ̤kyǎ
rò a phyéhyǎní̤ lahyǎ rû̌ dố a isèťǎ̤ní̤ yětahe,
35 rò hyǎdyétǎ̤ lahyǎ rû̌yě dố Prè̤dônyǎphú tahe
a takhukǔ rò èthǐ ibě pé̤ ná kayǎ dố a lorû̌lohtè̌
nuôtahe.

36 Phúnuô akhu-akhyě kayǎ mwi̤ ná Joseph o
tôprè̤, è ma Leviphú tôprè̤ rò a o pacè̤ľya̤ dố
Cyprú klû́khu, rò Prè̤dônyǎphú yětahe è́ lǔmwi̤
ná Barnaba (Angó̤lasá ma kayǎ dố a dyéhèďyére
ǔ) 37 a isèǩyǎ alyá̤ tôlé̤ rò a hyǎ dyétǎ̤ arû̌yě dố
Prè̤dônyǎphú tahe a takhukǔ.

5
Anania Ná Sapphira

1Manárò kayǎ dố amwi̤ ná Anania otôprè̤. È ná
amě Sapphira isèǩyǎ ní̤dyé alyá̤ tôlé̤. 2 Rû̌ dố èthǐ
isèňí̤ yěnuô, amě thè́plòo thyákuô̌ ná lǔ dố èthǐ ki
bekyǎ èthǐgně tahe rò a okyǎ dố aruô yětahenuô
a hyǎdyé ná Prè̤dônyǎphú nuôtahe.



Prè̤dônyǎphú Tahe 5:3 xxiv Prè̤dônyǎphú Tahe 5:9

3Rò Petru hé lǔ, “Anania꤮ nè̤ cuố nòp̌ốtuố̤ nè̤né̤
ná khǐnéricyá̤ khuklò́ me̤tě? Nè̤ lahǒkyǎhò́ Thè́
Sǎsè̌ Byacè hò́. Nè̤ cuố bedwó uốkyǎ tuố̤lyá̤ ngṳ
dố nè̤ isèňí̤ è aklè̌ nuôtahe me̤tě? 4 Bí nè̤ isèťǎ̤
tyahí nè̤lyá̤ to akhèňuô, lyá̤yě ma nè̤tè̤ ní̤dû má̤to
è?̌ Nè̤ isèȟtuôȟò́ rò rû̌ dố nè̤ ní̤bè tahenuô꤮ ma
nè̤tè̤ prè́prè́. Phúnuô rò nè̤ cuố belya̤tuố̤ nè̤ thè́plò
dố nè̤ kime̤phúyěme̤tě? Yěmanè̤ lahǒ kayǎmá̤to,
nè̤ lahǒ cò́ hò́ Cò́marya hò́.”

5 Anania ní̤huô̌ ngó̤ yěnuô ná tôphuốtuô̌ a
lakhû́thyěkyǎ cò́. Rò lò꤮̌ kayǎ dố a ní̤huôťhè́gně
lahyǎ tè̤me̤htwǒhtya ané̤ yětahenuô a taròthè́
thè́isě lòp̌lǐ cò́. 6 Prè̤khǔ phúdíphúthè tahe
hyǎnuôťuố̤ rò a talǔbí lǔ ná ikè̤,̌ rò èthǐ cò̤ȟtekyǎ
lǔ rò cuố iluốkyǎ lǔ.

7 Htuôřò a phû꤮ ohò́ thuôm̌û̌ akhèňuô, amě
hyǎnuô̌ tuố̤dố Petru a o. Manárò dố pǎnunuô, a
me̤kryá꤮ phútěnuô a thè́gně kuôǔ̌ tôcô꤮ to. 8Petru
sudyǎ Sapphira, “Nè̤ hésoluô̌ pé̤ myá vǎ, lò꤮̌ nè̤ ná
nè̤vè̤ isèňí̤ ucèťazè̌ angṳ nuôma rû̌ báyě nyǎprè́
è?̌”
Rò a hésû, “Amá̤vǎ, lò꤮̌ plǐ nuôma báyě nyǎprè́

hò́.”
9 Phúnuôrò Petru hé lǔ, “Mame̤těrò nè̤ ná

nè̤vè̤ cuố me̤myá tuố̤ Thè́ Sǎsè̌ Byacè me̤tě?
Kayǎ cuốiluố nè̤vè̤ tahenuô, a ka̤tuố̤ mópǎprè́ bí
kadǎhtû̌ yěnuô prè́ rò èthǐ ki cò̤čuố kuô̌ pó̤ nè̤ pǎ!”
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10 A hé htuôřò tôphuốtuô̌ Sapphira lakhû́
thyětǎ̤kyǎ kuô̌ bí Petru khǎduô khǎshyé nuô.
Prè̤khǔ phúdíphúthè tahe hyǎnuô̌ rò myáhtye
ná a thyěhò́ akhu-akhyě èthǐ cò̤ȟtecuốiluố
tố̤kyǎ lǔ ná avè̤. 11 Lò꤮̌ prè̤zṳ́̂etè̤ plò́mṳphú
yětômṳlò̌ ná kayǎ dố aruô tahe ní̤huôťhè́gně
lahyǎ tè̤me̤htwǒhtya ané̤ yětaherò a thè́isě lahyǎ
kanó̤꤮ to.

Tè̤pro̤tè̤prya̤ Ná Tè̤me̤ Tapa̤khyéthu Tahe
12 Tè̤me̤ tè̤pro̤tè̤prya̤ tahe bèbè, tè̤me̤

tapa̤khyéthu tahe bèbè, Prè̤dônyǎphú tahe
me̤luô̌ pé̤ è́lǎ ǔ. Lò꤮̌ prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe hyǎ
myáhtye tǎ̤sû lǔ dố tè̤lǔhǒdu khǎlé̤ tôpho dố
ǔ è́ ná Khwí Solomo hilákû yěnuô akǔ. 13 Kayǎ
dố a zṳ́̂enyá̤e to tahenuô a hyǎnuô̌ obû kuô̌
èthǐ tôprè̤꤮ to tadû́rò a htuthè́ ní̤dyé nyacò́ èthǐ.
14Manárò prè̤mòprè̤khǔ dố a zṳ́̂e Byacè tahenuô,
a hyǎnuôřó̤ è́htya ná è́htya kuô̌ dố èthǐ aplò́amṳ
akǔ. 15 Prè̤dônyǎphú tahe yǒ me̤ tè̤pro̤tè̤prya̤
pé̤ hò́ ǔ tè̤yětahe akhu-akhyě, bí Petru cuốrwó
klyákǔ bí èthǐ khǎshyé yě akhèňuô, thyáphú a
zo̤uô ki tǎ̤bè prè̤swíprè̤sè̌ yětahe nuôrò, kayǎ
tahe záhyǎní̤ lahyǎ kayǎswíkayǎsè̌ tahe rò a hyǎ
dèľya̤ pé̤ èthǐ alé̤myě tahe, klo tahe dố klyádukǔ.
16Kayǎ bè́mṳ dố a o tavǐtava̤ phû ná vǐ̤ Jerusalem
nuôtahe záhyǎní̤ lahyǎ kayǎswíkayǎsè̌ tahe,
má̤torò kayǎ dố khǐnémǔmyá̤ me̤bè lǔ tahe dố
èthǐ a o rò a zasǐmé̤ pé̤ lò̌ cò́ ǔ pwǒ̤꤮ tôprè̤.
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Prè̤dônyǎphú Tahe Khyábè Tè̤me̤cyě̤me̤cṳ̂
17 Yětôphuốrò bwídukhulố tôprè̤ ná lò꤮̌ prè̤

dố a krwǒkuô̌ lǔkhyě dố a opanuô̌ tố̤kuô̌ dố
Saducěophú aplò́amṳ bínuô tahe, thè́kháthè́hte
tadû cò́ Prè̤dônyǎphú yětahe cò́. 18 Èthǐ
pṳ́̂ Prè̤dônyǎphú tahe rò dò́tǎ̤kyǎ èthǐ dố
htòǩǔ. 19 Manárò bí nuôtôthèňuô, Byacè
tanémò́khuphú tôprè̤ hyǎbámǒ kadǎ rò a
plwǒhtekyǎ Prè̤dônyǎphú yětahe rò a hé èthǐ,
20 “Cuốnuô̌ kahtòo lahyǎ dố tè̤lǔhǒdu avǐ̤kǔ nuô
rò hésodônyǎ pé̤ lòǔ̌ ná tè̤ohtwǒprè̤ athè̌ yě
ari-akyǎ nuô.”

21 Prè̤dônyǎphú tahe ní̤dǎ mò́khutanéphú
nuôtôprè̤ angó̤ rò, bí mò̤́lǐbǔ akhèňuô, èthǐ
cuốnuô̌ lahyǎ dố tè̤lǔhǒdu a vǐ̤tarè́kǔ rò èthǐ
cáhtya ithyóithyatǎ̤ lò̌ ǔ bínuô.
Bwídukhulố tôprè̤ ná kayǎ dố a krwǒhyǎkuô̌

lǔkhyě tahe hyǎtuố̤ rò hyǎ è́plò́ lò̌ Juda khuklò́du
tahe ná muố̤prû̌muố̤prè̤́ tahe rò èthǐ okúokyá
lò̌ lǔ. Htuôřò a nòčuốè́hyǎ Prè̤dônyǎphú o dố
htòǩǔ nuôtahe dố èthǐ nyěhyǎ. 22 Manárò bí
Juda klyěkhuklò́ tahe cuốnuô̌ dố ǔ lé̤dò́o èthǐ
akhǎlé̤ akhèňuô, a myáhtye pǎ Prè̤dônyǎphú yě-
tahe tôprè̤꤮ to akhu-akhyě, èthǐ ka̤héso khyě kayǎ
htwǒ khuklò́khuklyǎ nuôtahe námuố̤prû̌muố̤prè̤́
nuôtahe, rò a hé èthǐ, 23 “Bí pè̤ cuốtuố̤ dố ǔ
lé̤dò́o akhǎlé̤ akhèňuô, pè̤myáhtye ǔ ká̤ma oryálǎ
kadǎ ná thò́. Htuôřò lò꤮̌ prè̤opò̤́ htò̌ yětahenuô,
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a kahtòopò̤́o lahyǎ bí kadǎhtû̌ nuô pwǒ̤꤮ tôprè̤
tadû́rò pè̤ bámǒ kadǎ rò pè̤ nuôm̌yá dố akǔ
akhèňuô, pè̤ myáhtye pǎ tôprè̤꤮ to.” 24 Bí prè̤opò̤́
tè̤lǔhǒdu khuklò́ yětôprè̤ ná prè̤lǔtyǎ khuklò́ tahe
ní̤huô̌ tè̤ritè̤kyǎ yě akhèňuô, a htetapa̤ lòp̌lǐ lǔ rò a
tane̤ lahyǎ ná ma a kíré̤ htwǒhtya kuôľò̌ pó̤ kryá꤮
ǐtě pǎ a tane̤ lòp̌lǐ phúnuô.

25 Yětôphuốrò kayǎ hyǎnuô̌ tôprè̤ rò a hé èthǐ,
“Ní̤dǎ lahyǎ꤮ thǐ dò́tǎ̤ kayǎ dố htòǩǔ nuôtahe cuốo
dố tè̤lǔhǒdu a vǐ̤tarè́kǔ nuô rò a ithyóithyatǎ̤ lòp̌lǐ
ǔ bínuô hò́.” 26 Phúnuôrò prè̤opò̤́ tè̤lǔhǒdu khuk-
lò́ yětôprè̤ ná a khǒpacè̤̌ tahe htecuố è́ka̤khyě
Prè̤dônyǎphúnuôtahe. Manárò thè́isě ná ǔ vǐ èthǐ
ná lò̤́ rò èthǐ me̤shyome̤sò̌ bû lǎ ná èthǐ to.

27Èthǐ thǔcuố Prè̤dônyǎphú yětahe dố Judaphú
khuklò́khuklyǎ yětahe anyěhyǎ rò bwídukhulố
yětôprè̤ sudyǎ ce̤myá èthǐ. 28 A hé èthǐ, “Pè̤
hétǎ̤héte̤ htuôȟò́ thǐ ná ithyóithya pǎ tǎ ǔ ná
kayǎ yětôprè̤ amwi̤ tǎmé̤ ní꤮, rò khǒnyá̤yě thǐ
myámyá thǐ cuố me̤kryá꤮ hò́ ǐtětě! Thǐ ithyó
pye̤cuố lòp̌lǐ hò́ ǔ dố vǐ̤ Jerusalem akǔ yěnuô hò́.
Kayǎ nuôtôprè̤ thyě nuôma pè̤ yětahe akhyě hò́,
thǐ thè́zṳ́̂ dya lahyǎ pè̤ tè̤thû́ phúnuô.”

29 Petru ná Prè̤dônyǎphú tahe hésû, “Phû꤮ ná
kíré̤ ní̤dǎ prè̤lu kayǎ angó̤nuô, bè ní̤dǎ klò̌ dố
Cò́marya angó̤. 30 Thǐ mṳ̌̂thyěhtya htuôȟò́ Jesǔ
dố krusulo̤ rò pè̤phyěpè̤phuô̌ a Cò́marya yětôprè̤
me̤htwǒprè̤ ka̤khyě khyěthyá è dố tè̤thyě khǎlé̤
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hò́. 31Thyáphú Cò́marya ki dyé pé̤ Israelphú tahe
tè̤za̤ ní̤dû né̤ ná tè̤plwǒkyǎ tè̤thû́ tahe agněnuô,
a dya-ohò́ Jesǔ dố atakhu cò́htwó tôkyě phú
kayǎ htwǒduhtwǒkhu tôprè̤ ná prè̤me̤lwóhteka̤ ǔ
tôprè̤nuô hò́. 32 Pè̤ ma prè̤ dố a khyáluô̌ pé̤ ǔ thè́
ná tè̤yě tahe ari-akyǎ hò́. Phúnuôhò́ Thè́ Sǎsè̌ By-
acè yě bèbè, a khyáluô̌ thyákuô̌ athè́ phúnuônuô.
Thè́ Sǎsè̌ Byacè yěnuô Cò́marya dyétǎ̤ pé̤ ná kayǎ
dố a ní̤dǎ lǔngó̤ nuôtahe agně prè́.”

33 Bí Judaphú khuklò́du khusuhtǔ tahe ná Ju-
daphúmuố̤prû̌muố̤prè̤́ dố a htwǒ khuklò́khuklyǎ
tahe ní̤huô̌ tè̤hébèyě akhèňuô, a thè́plòdu kanó̤꤮
to. Rò a thè́zṳ́̂ kreme̤thyěkyǎ cò́ Prè̤dônyǎphú
yětahe cò́. 34Manárò bí èthǐ aklèňuô Pharisěophú
dố amwi̤ ná Gamalie otôprè̤. È ma tè̤thyótè̤thya
athárá tôprè̤, htuôťo è ma kayǎ tôprè̤ dố ǔ
dyaduzṳ́̂nyá̤ní̤ lǔ. A ihtò dố kayǎ htwǒ khuklò́
tahe anyěhyǎ rò a nòè́̌hte khókyǎ lò̌ Prè̤dônyǎphú
tahe dố aklò̌ taplô̤phú. 35 Htuôřò a hé Judaphú
dố a htwǒ khuklò́khuklyǎ tahe, “Khǒbò́thyó Is-
raelphú thǐ꤮, thǐ kíré̤ me̤ kayǎ yětahe phútěnuô,
tane̤ tǎ̤te̤ lahyǎ taki. 36 Tane̤htya tuố̤ lahyǎ ná
dố aré̤khè̌ nuôma kayǎmwi̤ ná Theuda ohtya
tôprè̤. A hélya̤ ní̤dyé ané̤ ná vǎ ma kayǎ htwǒdu
tôprè̤. A khǒpacè̤̌ dố a krwǒkuô̌ lǔ nuô a phû꤮
o lwǐ̤zè̤ cò́, tadû́rò bí ǔ me̤thyěkyǎ htuôȟò́ lǔ
akhèňuô, a khǒpacè̤̌ tahe lṳpruốlṳpryǎ lò̌ prè́.
Htuôřò a tè̤phyétè̤me̤ tahenuô a pyékyǎlò̌ bínuô
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prè́. 37Dốkhyě bí ǔ ihtuôplò́ htyěphúké̤phú amwi̤
tè̤rǎmárǎdyǎ akhèňuô, Galileaphú dố amwi̤ ná
Juda héyěnuô tôprè̤ oluôȟtya khyěthyá. A cuố ilo-
ilyání̤ è́lǎ kayǎ tadû́rò nyě̤tyatorò ǔ me̤thyěkyǎ lǔ
rò a khǒpacè̤̌ tahe lṳpruốlṳpryǎkyǎ khyěthyá prè́.
38 Phúnuôhò́ tè̤ritè̤kyǎ dố a htwǒhtya khǒnyá̤yě
bèbè, vǎ thè́zṳ́̂ hé thǐ ná me̤ tǎ èthǐ tôcô꤮ tǎmé̤.
Nòǒdû èthǐ phúnuô, me̤těhérò èthǐ tane̤ me̤tè̤
yětahenuô, ki má̤ prè́ a hyǎ dố prè̤lu kayǎ a tè̤tane̤
kihérò a pyékyǎ dû atè̤ pǎ꤮. 39 Má̤torò tè̤me̤
yěnuô, a o dố Cò́marya a ohyǎ kihénuôma thǐ
me̤pé̤ ná èthǐ to, thǐ vû́sû prè́ ná Cò́marya prè́ nuô,
thǐ myáhtye shyěklò̤́ ná thǐné̤ pǎ.”

40 Prè̤ htwǒ Judaphú khuklò́dukhusuhtǔ tahe
cṳ̌e kuô̌ Gamalie a tè̤dyétane̤cwó̤ yě rò a è́nuô̌
khyěthyá Prè̤dônyǎphú yětahe. Htuôřò a mṳ̌̂ èthǐ
ná iplírwí̤ htuôřò a hé èthǐ ná thǐ bè dônyǎhé-
soní̤ pé̤ pǎ ǔ ná Jesǔ amwi̤ yěnuô to, a héhtuô̌
phúnuôrò a plwǒ ka̤kyǎ èthǐ.

41 Prè̤dônyǎphú tahe thè́krṳ̌̂thè́lò̌ htecuốkyǎ
dố Judaphú khuklò́khuklyǎ yětahe a mèthènyě,
me̤těhérò dố Jesǔ akhu-akhyěrò Cò́marya dya-o
nyǎ hò́ èthǐ ná a bè khyábè ǔ me̤tarè̤̌ èthǐ phúyě
nuôma a kò nyǎ hò́ phúnuô prè́. 42Rò dốkhyěnuô,
èthǐ okuốkyǎ to. Dố tè̤lǔhǒdu akǔnuô bèbè,
dố ǔhiǔphyǎ akǔnuô bèbè, pwǒ̤nyěnyě꤮ èthǐ
ithyóithya plehyǎ pé̤ ǔ, èthǐ hésodônyǎ plehyǎ luô̌
pé̤ pó̤ ǔ ná tè̤thè́krṳ̌̂mila ari-akyǎ. Tè̤thè́krṳ̌̂mila
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ma má̤hò́ Jesǔ ma kayǎ dố a me̤lwóhteka̤ prè̤lu
hekhuphú lòp̌lǐ tôprè̤ hò́.

6
Prè̤me̤cwó̤me̤kǒ Ǔ Thuô̌thyótôprè̤.

1 Bínuô akhè,̌ prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe oè́htya ná
oè́htya rò Helleniaphú tahe ná Judaphú dố
a hébè ní̤dyédû angó̤ tahe krékhyělǔ. Hel-
leniaphú tahe hé ná kayǎ dố a zṳ́ezṳ́ǒ sèesèǒ
tônyě ná tônyě tahenuô a myátǎ̤phuô bè́khukyǎ
èthǐ prè̤mòokryá tahe, a hé lahyǎ phúnuô.
2 Phúnuôrò Prè̤dônyǎphú shyéthè́nyě̤yě, a è́plò́
lò̌ prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe rò a hé èthǐ, “Pè̤ ki dya-
okuốkyǎ tè̤hésodônyǎ pé̤ ǔ ná Cò́marya alǎ̤angó̤
yětahe rò pè̤ ki ibětǎ̤ pé̤ ǔ sèesèǒ nuôma a tǒto.
3Phúnuô akhu-akhyě puố̤vyá̤ thǐ꤮, nwóhtya lahyǎ
kayǎ thuôťhyótôprè̤ dố a lốbǎ ná Thè́ Sǎsè̌ Byacè
ná tè̤thíphè́ tahe rò pè̤ ki nòm̌e̤ èthǐ tè̤me̤ dố a bè
zṳ́ezṳ́ǒ pé̤ ǔ sèesèǒ tahe. 4 Pè̤ yětahe kuôǩe rò
pè̤ tǒbè dyélya̤ lòšhuốlòǩhè̌ ke dố tè̤kwǐcò́bè̌ ná
tè̤hésodônyǎ pé̤ ǔ ná Cò́marya alǎ̤angó̤ tôkyě.”

5 Lò꤮̌ kayǎ o dố aplò́amṳkǔ yětahe pwǒ̤꤮ tôprè̤
thè́plòtǒ kuô̌ lòp̌lǐ ná Prè̤dônyǎphú hésoluôȟtya
yětahe, rò èthǐ nwóhtya Stephano dố a lốbǎ ná
tè̤zṳ́̂tè̤nyá̤ ná Thè́ Sǎsè̌ Byacè yětôprè̤, htuôřò
a nwóhtya kuôp̌ó̤ Philipu, Prochorus, Nicano,
Timon, Pamena. Htuôřò a nwóhtyaní̤ Nico-
laita, è ma Judaphú má̤to, è ma vǐ̤ Antiokophú
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tôprè̤ rò a kanuô̌ kuô̌ dố Juda a tè̤cò́bucò́bè̌ akǔ.
6 Èthǐ aplò́amṳyě thǔhyǎ kayǎyě thuôťhyótôprè̤
dố Prè̤dônyǎphú tahe a o. Rò a kwǐcò́bè̌ pé̤ htuô̌
èthǐ rò a dyahtya lahyǎ atakhu dố èthǐ yětahe alo̤.

7 Phúnuôrò Cò́marya alǎ̤angó̤yě a luôp̌asǐcuố
ná cuố cò́. Htuôřò dố vǐ̤ Jerusalem akǔ nuô,
kayǎ dố a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤tè̤ tahe oró̤oè́htya ná htya cò́.
Htuôťo bwídu tahenuô, a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ è́ kuô̌ nyacò́.

Ǔ Pṳ́̂ Stephano
8 Stephano dố a lốbǎ ná Cò́marya abwíataryě

ná a tè̤pro̤tè̤prya̤ yětôprè̤nuô, a me̤luô̌ pé̤ ǔ o
bínuô tahe ná tè̤me̤ tè̤pro̤tè̤prya̤ tahe ná tè̤me̤tapa̤
khyéthukhyéthè́ tahe bínuô. 9 Manárò kayǎ dố
a htésû lǔ nuô a o tahe. Èthǐ ma kayǎ tômṳ dố
a nuô̌ otố̤kuô̌ dố (Phú ǔ è́ èthǐ ná) Judaphú dố a
ní̤bè tè̤palǎ tahe a tè̤cò́bèȟǒ aplò́amṳ. Èthǐ ma a o
dố vǐ̤ Cyreneo ná vǐ̤ Alexandria akǔ. Èthǐ yětahe
ná Judaphú dố aruôtahe dố a o dố Cilicia ké̤ ná
Asia ké̤ thǐ tahenuô, a cáhtya krékryá̤sû Stephano.
10Manárò bí Stephano hébètè̤ akhèňuô, Thè́ Sǎsè̌
Byacè dyé lǔ tè̤thíphè́cyá̤dè tahe akhu-akhyě èthǐ
kréka̤khyěsû cyá̤ pǎ lǔ tôcô꤮ to.

11 Phúnuôrò èthǐ cuố ilòȟuô kayǎ dố aruô-
tahe rò a nòȟélahǒ èthǐ, “Pè̤ ní̤huôňò́ htuôȟò́
Stephano yě, a htésû, a hébè mǔmyá̤ricyá̤ Mosè
a tè̤thyótè̤thya tahe ná Cò́marya cò́.”

12Èthǐ cuố dố kayǎ bè́mṳyětahe a o, ná Judaphú
khuklò́khuklyǎ tahe, ná prè̤ithyó tè̤thyótè̤thya
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athárá tahe a o rò a cuố ryǎ̤mikuố rò a cuố
nòm̌e̤súsáhtya èthǐ. Rò kayǎ yětahe cuố pṳ́̂
Stephano rò cwihyǎ lǔ dố kayǎ htwǒ khuklò́khuk-
lyǎ tahe a mèthènyě. 13 Htuôřò èthǐ è́hyǎ kayǎ
dố a ki khyálahǒní̤ athè́ ná Stephano ari-akyǎ
tahe. Rò kayǎ yětahenuô a hé lahyǎ, “Kayǎ
yětôprè̤ ma a hépyéhékyǎ lòp̌lǐ pè̤ tè̤lǔhǒdu sǎsè̌
ná Mosè a tè̤thyótè̤thya tahe pwǒ̤꤮ tôphuố cò́
meně. 14 Pè̤ ní̤huô̌ a hé ná vǐ̤ Nazarèphú Jesǔ yě
ki me̤tǎ̤prò̤kyǎ tè̤lǔhǒdu yěnuô pǎ rò a ki htulya
taplekyǎ pè̤ lé̤klǒlé̤khya dố Mosè dyéokyǎ htuôȟò́
pè̤ yěnuôtahe pǎ” a hé phúnuô.

15 Lò꤮̌ kayǎ dố a onyǎo bí kayǎ htwǒ
khuklò́khuklyǎ akhǎlé̤ yěnuô tahe myátǎ̤tố̤
lò̌ Stephano, rò èthǐ myáhtye lǔ mèthènuô a
thyácò́ná tanémò́khuphú amèthè nuô cò́.

7
Stephano Hébèngó̤ Tahe

1 Bwídukhulố yětôprè̤ sudyǎ Stephano, “Phú
kayǎ yětahe hé nè̤ yěnuôma, nè̤ hé má̤lakǒ nyǎ
è?̌”

2Rò Stephano dyá pé̤ èthǐ, “Puố̤vyá̤muố̤phè̌ thǐ꤮
ní̤dǎ lahyǎ vǎ hé pé̤ thǐ yě! Bí pè̤phè̌ Abraham
cuốo tyahí dố vǐ̤ Haran híto, rò a opǎ prè́ bí
Mesopotamia akhèňuô, Cò́marya dố a lốbǎ ná
tè̤taryědu taryěhtǔ yětôprè̤ oluôȟtya pé̤ lǔ dố a
mèthènyě. 3Htuôřò a hé lǔ, ‘Dyakyǎ nè̤hinè̤phyǎ,
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nè̤phúnè̤lye̤ ná nè̤htyěnè̤ké̤ nuôtahe rò cuố o dố
ké̤ dố vǎ ki dyéluô̌ nè̤ yěnuô pǎ ní.’✡

4 “Phúnuôrò Abraham htecuốkyǎ bí Chaldea
ké̤kǔ nuôrò a htecuốo dố vǐ̤ Haran. Bí aphè̌
thyěhtuô̌ rò dốkhyěnuô Cò́marya nòčuốo lǔ dố
htyěké̤ bí thǐo ní̤dyé khǒnyá̤ yěnuôhò́. 5 Rò
Cò́marya dyétǎ̤ nò́hí Abraham prè́ tôlé̤꤮ to, bí
tôkyěphú prè́nuô꤮ a dyé cò́ hí lǔ to, tadû́rò
Cò́marya ò́lya̤ lǔ ná a ki dyé lǔ ké̤tôké̤ pǎ, rò
ké̤yěnuô, a ki htwǒ Abraham ná aklwǐalyǎ kalya̤
dǐtû́ yětahe ahtyěaké̤ pǎ. Bí Cò́marya ò́lya̤ lǔ
ngó̤yě akhèňuô, Abraham aphú o hí tôprè̤꤮ to.✡
6 Cò́marya héokyǎ Abraham, ‘Nè̤klwǐnè̤lyǎ kalya̤
dǐtû́ tahenuô a ki cuốhtwǒ sǐpré̤ dố htyěruôké̤klò̌
tôké̤ pǎ, rò èthǐ ki cuốhtwǒ cṳ́̂ bínuô pǎ, rò ǔ
ki me̤cyě̤me̤cṳ̂ èthǐ analwǐ̤zè̤ akǔ pǎ. 7 Manárò
vǎ ki cirya kayǎ dố a nòȟtwǒ èthǐ cṳ́̂ nuô-
tahe pǎ. Rò dốkhyěpǎnuô, èthǐ ki hteka̤kyǎ ná
ké̤bínuô tôké̤ pǎ rò èthǐ ki ka̤ cò́bucò́bèȟtya vǎ
bí khǎlé̤ nuôtôpho pǎ,’✡ Cò́marya hé phúnuô.
8 Htuôřò Cò́marya ò́lya̤ angó̤ ná Abraham tômû̌,
rò a tè̤ôľya̤ a tè̤mátè̤dyǎ yěnuôma má̤hò́ Abra-

✡ 7:3 7:3 Hekhuhtwǒlú 12:1 ✡ 7:5 7:5 Hekhuhtwǒlú 17:8, 48:4
✡ 7:7 7:7 Hekhuhtwǒlú 15:13-14, Li Hteka̤ 3:12
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ham lé̤klǒ me̤ tè̤dû́talíphá* yěnuô hò́. Rò Abra-
ham dû́talí ní̤dyé a phúprè̤khǔ Isaac phá bí a
opacè̤ľya̤ htuô̌ a bǎhtya athè̌ lwǐ̤thyó akhèňuô.
Isaac me̤ dǐtû́ pé̤kuô̌ a phúprè̤khǔ Jacob phú
aphè̌ me̤nuô. Htuôřò Jacob me̤ dǐtû́ pé̤ kuôp̌ó̤
a phúprè̤khǔ shyéthè́nyě̤ phúnuônuô. Jacob
aphúprè̤khǔ shyéthè́nyě̤ yěnuômamá̤hò́ pè̤ klwǐ-
lyǎ shyényě̤muố̤ yětahe aphè̌ tahe hò́.

9 “Jacob aphúprè̤khǔ tahenuô, a thè́khwè́ ní̤dyé
kuô̌ apuố̤ Joseph rò èthǐ isèčuốkyǎ lǔ dố a ki
cuốhtwǒkyǎ cṳ́̂ dố Egypt ké̤. Manárò Cò́marya
okuô̌ ná è. 10 Htuôřò bí a sítôbè tè̤pyá̤tè̤sè̌
akhèňuô, Cò́marya me̤siplè́ lǔ pwǒ̤꤮ tôphuố cò́.
Bí Joseph cuốtuố̤ dố Egypt ké̤ Khwí Pharao
mèthènyě akhèňuô, Cò́marya dyé lǔ tè̤thítè̤phè́
ná Khwí Pharao a tè̤myádu khó ní̤dyédûlǔ tahe.
HtuôřòKhwí Pharaonòp̌ốní̤ lǔ náEgypt ké̤ ná ahi-
aphyǎ ná ahǒhtè̌ thǐtahe.

11 “Bínuôakhè̌ tè̤ovǐ̤okò̌ ohtya dố Egypt ké̤ ná dố
Canan ké̤kǔ rò tè̤cyě̤tè̤cṳ̂du tadû tahe ohtwǒhtya
tuố̤ cò́ dố pè̤phyěpè̤phuô̌ tahe lé̤elé̤ǒ o pǎ cò́ to
cò́. 12 Rò bí Jacob ní̤huô̌ ná buốhuôďǐ o dố Egypt
ké̤ akhèňuô, a nòčuố ipri̤ pè̤phè̌ dố꤮ nyénu tahe

* 7:8 7:8 Cò́marya hétǎ̤ Abraham ná a bè dû́talíphá. Thyáphú
è ná aklwǐalyǎ tǎ̤ kalya̤ dǐtû́ tahe ki dyéluô̌ ná èthǐ thè́plòtǒkuô̌
ná Cò́marya a tè̤ôľya̤yě rò a cṳ̌e krwǒme̤kuô̌ phú Cò́marya mekyǎ
agně nuô, a bè dû́talíphá, htuôťo thyáphú a ki dyéluô̌ lahyǎ ná èthǐ
ma Cò́marya akayǎ hò́ agněnuô, a bè dû́talíphá.
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sèesèǒ dố Egypt ké̤ aré̤lố tôphuố. 13 Bí èthǐ cuốhò́
nyě̤phuốtôphuố akhèňuô, Joseph dyéthè́gně èthǐ
ná è ma èthǐ apuố̤ ní̤dû rò Khwí Pharao
thè́gněhyǎ kuôďû Joseph apuố̤avyá̤, amuố̤aphè̌
yětahe. 14Htuôřò Joseph nòǩa̤ è́hyǎ aphè̌ Jacob ná
apuố̤vyá̤ klwǐlyǎ lò꤮̌ plǐ dố Egypt ké̤kǔ. Apuố̤vyá̤
klwǐlyǎ lò꤮̌ plǐ nuô, a o thuôťhyótôshyě ná thè́nyǎ̤.
15 Phúnuôrò Jacob ná aphúalye̤ tahe cuốo lahyǎ
dố Egypt ké̤ rò è ná pè̤phè̌ dố꤮ nyénu tahe
cuốthyělò̌ bínuô. 16 Èthǐ luô̤ťo̤ tahenuô, ǔ phyéka̤
è dố vǐ̤ Shekem. Rò ǔ ka̤ iluố èthǐ bí Abraham
ipri̤ onekyǎ ní̤dyé luô̤ǩhu nuôtôpho. Luô̤ǩhu dố
vǐ̤ Shekem yěnuô Abraham ipri̤ dố Hamor aphú
thǐtahe a o.

17 “Bí shuốkhè̌ phûhtyahò́ ná Cò́marya ki
me̤lốme̤bǎhtya a tè̤emaklò̤ dố a ò́lya̤ htuôȟò́ ná
Abraham akhèňuô, pè̤ myěcôphú dố a o dố
Egypt ké̤kǔ yětahenuô, a oró̤htya ná oró̤htya cò́.
18 Dốkhyěnuô, khwí dố a thè́gně Joseph ari-akyǎ
to tôprè̤nuô, a htya pốní̤ Egypt ké̤.✡ 19 Athè́plò
cò́ dố pè̤ myěcôphú yětahe akhu to. A me̤-
cyě̤me̤cṳ̂ pè̤muố̤pè̤phè,̌ pè̤phyěpè̤phuô̌ dố꤮ nyénu
tahe, thyáphú pacè̤p̌hú othè̌ nuôtahe ki thyěkyǎ
agněnuô a nòčuố dyataphǎye̤kyǎ tadû pè̤myěcô
phúothè̌ yětahe ná hi.

20 “Mosè opacè̤ľya̤ tǒkuô̌ bínuôakhè̌ hò́. È
ma pacè̤p̌hú dố a phèťwó̤phèťhǎryǎ dố Cò́marya
✡ 7:18 7:18 Li Hteka̤ 1:8



Prè̤dônyǎphú Tahe 7:21 xxxvi Prè̤dônyǎphú Tahe 7:29

anyěhyǎ tôprè̤. Amuố̤aphè̌ myákhwè ní̤dyélè́
lǔ dố hidò́kǔ thuôľèľè꤮̌ tuô̌ prè́. 21 Rò bí ǔ
cuốdya taphǎkyǎ è ná hi akhèňuô, Khwí Pharao
aphúprè̤mòmyáhtye lǔ rò a phyéka̤ buôdu íní̤dyé
lǔ phú aphú ná ané̤ ní̤dû tôprè̤nuô. 22 Ǔ
ithyóithyaní̤Mosè ná Egyptphú a tè̤thítè̤phè́ pwǒ̤꤮
tôcô rò a tè̤hébèhésû̌ ná a tè̤phyétè̤me̤ tahenuô, a
lốbǎ ná tè̤taryěshyosò̌ cò́.

23 “Bí ana ohò́ lwǐ̤shyě akhèňuô, a belya̤ athè́-
plò ná a ki cuốolě kuô̌ amyěcô Israelphú tahe.
24 A myáhtye Egyptphú tôprè̤ me̤nû̌me̤cá Is-
raelphú tôprè̤ rò a cuố me̤cwó̤ pé̤kuô̌ Israelphú
yětôprè̤. A me̤lyě̤sû ka̤khyě Egyptphú yětôprè̤
rò a me̤thyěkyǎ lǔ. 25 A tane̤ ná a myěcôphú
ní̤dû tahe thè́gně ná Cò́marya ki nwóhtya è dố a
ki me̤lwóhteka̤ní̤ èthǐ dố cṳ́̂khǎlé̤ pǎ tadû́rò èthǐ
thè́gněsû kuô̌ lǔ to. 26 Anotônyěnuô, a myáhtye
Israelphú ná Israelphú thè́nyě̤ klyé ní̤dyé khyědû
lǔ rò a cuố yácû́ me̤pě̤me̤dwǒ ka̤khyě pé̤ èthǐ rò
a hé èthǐ, ‘Ní̤dǎ lahyǎ khǒbò́thyó thǐ꤮ thǐnáthǐ
ní̤dûprè́ rò thǐ cuố vû́ní̤dyé lǔ me̤tě?’

27 “Manárò kayǎ dố a me̤thû́me̤plá ré̤ akhǒ
Israelphú ní̤dû yětôprè̤nuô, a shya taphǎ cuốkyǎ
Mosè dố ahtû̌ rò a hé lǔ, ‘Maǔpě tôprè̤ dyé nè̤
taryěshyosò̌ dố nè̤ kibè pố pè̤ rò cirya pè̤ nuôpě?
28Nè̤ thè́zṳ́̂ me̤thyěkuô̌ vǎ phú nè̤ me̤thyě Egypt-
phú dố pahénu nuôtôprè̤ è?̌’✡ 29 Bí Mosè ní̤huô̌
✡ 7:28 7:28 Li Hteka̤ 2:14
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ngó̤ yětômû̌ akhèňuô, a hteklya cuốo dố Midia
ké̤ phú htyěruôké̤klòp̌hú tôprè̤, rò a cuố phúoní̤
bínuô thè́nyě̤.

30 “Mosè cuốo bǎhò́ bínuô analwǐ̤shyě
hò́ akhè,̌ dố Sínai so khǎshyé, ké̤sèȟtyěkya̤
lò̤́tamákhu khǎlé̤ tôphonuô, miû̌htya cǎcuố̤
rò tanémò́khuphú tôprè̤ oluôȟtya pé̤ lǔ dố
mikǔ dố a mèthènyě.✡ 31 Mosè myáhtye rò
a khyéthukhyéthè́ rò a hyǎmyáphû tǎ̤te̤ lǔ
rò a ní̤huô̌ Byacè ngó̤pra̤htya, 32 ‘Vǎ ma nè̤
muố̤phèp̌hyěphuô̌ dố꤮ nyénu tahe a Cò́marya.
Vǎ ma Abraham, Isaac, Jacob tahe a Cò́marya.’✡
Mosè thè́isě tanyǎ̤tadè cò́ rò a myábû pǎ cò́ to.

33 “Cò́marya hé pó̤ lǔ, ‘Khǎlé̤ bí nè̤ kahtòo
ní̤dyé nuôtôpho ma hekhu dố asǎsè̌ akhu-akhyě
plwóhtekyǎ nè̤khuphá nuô.✡ 34 Vǎ myěcôphú
khyácyě̤khyácṳ̂ nyacò́ dố Egypt ké̤kǔ nuôma vǎ
myáhtye hò́. Vǎ ní̤huôȟò́ èthǐ tauôťasè̌ rò thyáphú
vǎ ki me̤lwóhteka̤ èthǐ agněnuô, vǎ hyǎlya̤ hò́.
Cuốcò́mò̌ khǒnyá̤, vǎ ki nòčuố nè̤ dố Egypt ké̤kǔ.’✡

35 “Mosè ma kayǎ tôprè̤ dố amyěcô Israelphú
ní̤dû vǐkyǎ lǔ ná ngó̤ tômû̌ dố a hé lǔ, ‘Maǔpě
tôprè̤ dyé nè̤ taryěshyosò̌ dố nè̤ ki bèpốní̤ pè̤ rò
cirya pè̤ nuô pě?’✡ A hé lǔ phúnuô. Tanéphú
oluôȟtya pé̤ lǔ dố cǎcuố̤kǔ akhu-akhyě, Cò́marya
✡ 7:30 7:30 Li Hteka̤ 3:2 ✡ 7:32 7:32 Li Hteka̤ 3:6 ✡ 7:33 7:33
Li Hteka̤ 3:5 ✡ 7:34 7:34 Li Hteka̤ 3:7-8,10 ✡ 7:35 7:35 Li Hteka̤
2:14
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ané̤byacè ní̤dû nòčuố lǔ dố a ki pốní̤ a kayǎ
bè́mṳ rò a ki me̤lwóhteka̤ èthǐ. 36 Dố Egypt
ké̤kǔ nuô bèbè, dố Htyěli̤dutava̤ akǔnuô bèbè,
Mosè dố a è́hteka̤kyǎ Judaphú tahe dố Egypt ké̤kǔ
yětôprè̤nuô, a me̤luô̌ pé̤ èthǐ tè̤me̤ tè̤pro̤tè̤prya̤
tahe ná tè̤me̤tapa̤ khyéthukhyéthè́ tahe. Htuôťo
bí èthǐ ka̤ dố ké̤sèȟtyěkya̤ lò̤́tamákhu ana lwǐ̤shyě
akǔnuô bèbè, ame̤luô̌ pé̤ ǔ tè̤pro̤tè̤prya̤ yětahehe.

37 “Mosè ma kayǎ dố a hésoluô̌ pé̤ Israel akl-
wǐalyǎ tahe, ‘Cò́marya ki nòȟyǎlya̤ prè̤pro̤ dố thǐo
phú a nòȟyǎ vǎ yěnuô pǎ, rò è ma thǐ myěcôphú
ní̤dû prè́.’✡ 38 Mosè ma kayǎ tôprè̤ dố a otố̤o-
plò́ ró̤kuô̌ lò̌ ná pè̤phyěpè̤phuô̌ dố ké̤sèȟtyěkya̤
lò̤́tamákhu nuôtôprè̤ hò́. A otố̤kuô̌ ná pè̤ muố̤phè-̌
phyěphuô̌ dố꤮ nyénu tahe ná tanémò́khuphú dố a
hébèní̤dyé lǔ dố Sínai sokhunuôtôprè̤ hò́. Htuôřò
è ma kayǎ tôprè̤ dố a ní̤bè Cò́marya alǎ̤angó̤ dố
a htwǒprè̤ yětahe rò a ki dyélya̤ dǐtû́ pé̤ ná pè̤
yětahe nuô hò́.

39 “Tadû́rò pè̤ muố̤phèp̌hyěphuô̌ dố꤮ nyénu
tahenuô, a ní̤dǎ Mosè angó̤ to. Èthǐ betaná̤kyǎ
lǔ rò èthǐ tane̤ thè́zṳ́̂ ka̤khyě dố Egypt ké̤ prè́.
40 Èthǐ hé Mosè avyá̤ Aròn, ‘Byá pé̤ pè̤ byacè tahe
dố a kipốkithǔ ní̤ pè̤ tahe! Mosè dố a è́hteka̤ pè̤
dố Egypt ké̤kǔ yětôprè̤nuô, khǒnyá̤rò a me̤kryá꤮
ané̤ phútě nuô, pè̤ thè́gně pǎto hò́!’✡ 41 Htuôřò

✡ 7:37 7:37 Li Dônyǎ 18:15 ✡ 7:40 7:40 Li Hteka̤ 32:1,23



Prè̤dônyǎphú Tahe 7:42 xxxix Prè̤dônyǎphú Tahe 7:45

bínuôkhè̌ èthǐ byá pṳ́phèp̌hú zǎ̤zo̤ tôduô̌ rò a
lǔhtyaní̤ lǔ rò èthǐ thè́krṳ̌̂thè́lò̌ me̤pwè̌ eǒ ní̤dyé,
rò htuthè́htya ní̤dyé lahyǎ tè̤ dố a me̤ ní̤dyé lahyǎ
ná atakhu yětahe. 42 Phúnuôrò Cò́marya tarí
kò́klòǩyǎ èthǐ rò a dyéhtwǒhtyakyǎ èthǐ ná kayǎ
dố a cò́bèȟtya tamò̤́, lè,̌ sè dố mò́lè̤̌ tahe phú ǔ
rǎokyǎ dố prè̤pro̤ tahe alikǔ nuô rò a hé,
‘Israelphú thǐ꤮! Bí thǐ o dố ké̤sèȟtyěkya̤ lò̤́-

tamákhu analwǐ̤shyěkǔ akhè,̌ tè̤phútè̤lye̤
dố thǐ me̤thyě rò thǐ lǔtyǎhtya tahe nuôma
thǐ lǔhtya ná vǎ má̤to. 43 Tè̤ dố thǐ zácuố
ní̤dyé yěnuôma byacè dố ǔ è́ ná Molo
yě alé̤thû ná thǐbyacè dố ǔ è́ ná Repha
yě asè prè́. Tè̤nuôtahe ma má̤prè́ prè̤zo̤
dố thǐ byá ní̤dyé ná thǐ lé̤cò́bèȟtya ag-
něprè́. Phúnuôrò vǎ ki nòčuốye̤kyǎ thǐ dố
htyěruôké̤klò̌ dố aye̤klò̌ cò́ ná Babylonia ké̤
yěnuô pǎ.’✡

44 “Bí pè̤ muố̤phèp̌hyěphuô̌ dố꤮ nyénu opǎ
dố ké̤sèȟtyěkya̤ lò̤́tamákhu akhèňuô, èthǐ isò́ní̤
lahyǎ lé̤thû dố Cò́marya héluô̌ pé̤ èthǐ nuôtômě.†
A isò́htya lé̤thûduyě phú Cò́marya hésoluôňí̤
pé̤hò́ Mosè rò a dyéluô̌ pé̤htuôȟò́ lǔ nuôprè́.
45Dốkhyěnuô pè̤klwǐpè̤lyǎ yětahe ní̤bèkuô̌ lé̤thû-
duyě dố pè̤muố̤pè̤phè̌ tahe a o rò bí èthǐ cuốkuô̌
ná Joshua akhèňuô, a phyécuố ní̤dyé. Bí a
✡ 7:43 7:43 Amos 5:25-27 † 7:44 7:44 Lé̤thû dố a dyéluô̌ ná
Cò́marya okuô̌ ná èthǐ
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nuôp̌hyéní̤ hò́ ké̤ akhèňuô, èthǐ phyénuôťố̤ ní̤dyé
lé̤thûdu yěnuô dố ké̤nuôtôba akǔ. Rò Cò́marya
vè̤́hteré̤ pé̤kyǎ èthǐ myěcôruôphú dố a o bínuô
tahe rò lé̤thû yěnuô a o bínuô tuố̤dố Davi htû̌khè.̌
46 Cò́marya thè́plòoní̤ Davi rò Davi kwǐthè́zò̤
htyaní̤ lǔ dố a ki plwǒ isò́htya lǔ Jacob a Cò́marya
lé̤oní̤hi agně tômě. 47Manárò kayǎ dố a isò́htyaní̤
pé̤ Cò́marya ahi yětômě nuôma Davi aphúkhǔ
Solomo prè́.

48 “Manárò Cò́marya dố adulố yětôprè̤nuô hi dố
prè̤lukayǎ me̤ ná atakhu nuô a oto. Phú prè̤pro̤
tôprè̤ héone ná 49Byacè Cò́marya hé,
‘Mò́khu ma vǎ khǎlé̤ lé̤onyǎ. Hekhu ma vǎ

khǎduô lé̤zí̤ dyatǎ̤ tôcô. Thǐ kíré̤ isò́htya pé̤
vǎ hi phútě tôcôtě pǎ? Vǎ lé̤okhǎlé̤ otǒ bítě
tôphotě? 50 Lò꤮̌ yětahe ma vǎ me̤htwǒhtya
ná vǎné̤ ní̤dû má̤to è?̌’ ”✡

51 Stephano hé pó̤, “Thǐ thè́plò pryě̤kadí cò́! Thǐ
thè́plònuô a thyácò́ná kayǎ dố a thè́gně Cò́marya
to tahe nuô cò́! Cò́marya alǎ̤angó̤ agně rò thǐ
khǎlèkaò̌ kanó̤꤮ to! Thǐ krwǒme̤ thyácò́ná thǐ
muố̤phèp̌hyěphuô̌ dố꤮ nyénu tahe me̤nuô cò́,
rò thǐ me̤dídyǎ tǎ̤tṳ̌̂ Thè́ Sǎsè̌ pwǒ̤꤮ tôphuố cò́!
52 Thǐ muố̤phèp̌hyěphuô̌ dố꤮ nyénu tahenuô, a
me̤cyě̤me̤cṳ̂ lò̌ prè̤pro̤ tahe pwǒ̤꤮ tôphuố cò́. Cò́-
marya akayǎ dố a hyǎ héso one pé̤ ǔ ná Cò́marya
✡ 7:50 7:50 Isaia 66:1-2
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alulé cò́te̤ dố a kíré̤ hyǎ pǎ yětôprè̤ ari-akyǎ
tahenuô, thǐ muố̤phèp̌hyěphuô̌ tahe me̤thyěkyǎ
htuô̌ èthǐ hò́. Khǒnyá̤rò thǐ isèťǎ̤kyǎ Cò́marya
alulé cò́te̤ yětôprè̤ hò́, htuôťo thǐ me̤thyěkyǎ hò́ lǔ
hò́. 53Thǐ ní̤bèhò́Mosè a tè̤thyótè̤thya dốCò́marya
dyétǎ̤ dǐtû́ ná mò́khutanéphú nuôtahe tadû́rò thǐ
ní̤dǎ lǔngó̤ to,” Stephano hé phúnuô.

Ǔ Tá̤thyě Stephano Ná Lò̤́

54 Bí kayǎ htwǒ khuklò́ tahe ní̤huô̌ Stephano
a tè̤hébèyě akhèňuô, èthǐ thè́plòdu rò a a̤takrṳ̂
tǒdèčuố lahyǎ cò́ akhukhyě dố lǔo. 55 Manárò
Stephano rò, a lốbǎ ná Thè́ Sǎsè̌ Byacè. A tṳ́htya
dố mò́khu rò a myáhtye Cò́marya alǐatakhè,̌
htuôťo a myáhtye Jesǔ kahtòo dố Cò́marya
atakhu cò́htwó tôkyě. 56 Rò Stephano hé èthǐ,
“Myámòľé꤮! Vǎ myáhtye mò́khu omǒhtya rò
prè̤lukayǎ aphúkhǔ kahtòo dố Cò́marya atakhu
cò́htwó nuôtôkyě.”

57 Yětôphuốrò kayǎ htwǒ khuklò́ tahe è́htǒè́mo̤
rò ti̤bí lahyǎ akhǎlè ná akanò.̌ Rò tôphuốtuô̌ a lwǒ̤
hyǎtǒ dố Stephano a o. 58 Rò èthǐ cwihtecuốkyǎ
Stephano dố vǐ̤klò̌ rò tá̤ lǔ ná lò̤́. Prè̤khyáthè́ thǐ-
tahe dya-okyǎ èthǐ ca̤klò̌ tahe dố prè̤khǔphúthè
dố amwi̤ ná Saulu yětôprè̤ a o rò a nòǒpò̤́myání̤
lǔ.



Prè̤dônyǎphú Tahe 7:59 xlii Prè̤dônyǎphú Tahe 8:4

59 Bí èthǐ tá̤ Stephano ná lò̤́ akhè,̌ Stephano
kwǐcò́bèȟtya Byacè rò a hé, “Byacè Jesǔ꤮, phyéd-
wókyǎ vǎ thè́plò yě.” 60A dángṳ̂lya̤ rò a è́htǒhtya,
“Kố꤮ Byacè, plwǒkyǎré̤ èthǐ tè̤thû́ ní꤮” a hé htuôřò
a thyěkyǎ.

8
1Ǔme̤thyě Stephano yěnuô, Saulu sutǒ thyákuô̌

athè́plò ná prè̤me̤thyě Stephano nuôtahe rò a
krwǒò́lya̤ thyákuô̌ phúnuô. Cáhtya bínuô tônyě
tǎ̤plehyǎ rò kayǎ dố a o dố vǐ̤ Jerusalem akǔ
rò a zṳ́̂enyá̤e Jesǔ tahenuô ǔ me̤cyě̤me̤cṳ̂ ny-
acò́ èthǐ cò́. Kayǎ dố a okyǎ dố vǐ̤ Jerusalem
akǔ tahe nuôma tû́prè́ Prè̤dônyǎphú tahe prè́.
Rò lò꤮̌ kayǎ dố a zṳ́̂enyá̤etè̤ tahenuô a hteklya
cuốpruốcuốpryǎ lòp̌lǐ dố Judaké̤ ná Samaria ké̤.
2 Prè̤ mo̤ní̤ nyacò́ Cò́marya nuô a o tahe rò a
cuố iluố dwókyǎ Stephano. Rò èthǐ nguố̤thyěn-
guố̤o lahyǎ cò́. 3 Saulu héyě tôprè̤nuô a yácû́
pṳ̌ me̤pyéme̤kyǎ Krístu a prè̤zṳ́̂etè̤ plò́mṳphú
tahe. A cuốhtya nuô̌ dố hitômě htuô̌ tômě akǔ,
rò a cuốcwi tarṳ́hte prè̤mòmò, prè̤khǔkhǔ dố a
zṳ́̂enyá̤etè̤ tahe rò dò́nuô̌ èthǐ dố htòǩǔ.

Philipu Hésodônyǎ Tè̤thèḱrṳ̌̂mila Dố Samaria
Ké̤kǔ

4 Prè̤zṳ́̂etè̤phú dố a klyacuốpruốcuốpryǎ kyǎ lò̌
lǔ tahenuô, a cuốtuố̤lò̌ dố khǎlé̤ pwǒ̤꤮ tôpho rò
a cuốlě hésodônyǎ pé̤ ǔ ná Jesǔ a tè̤thè́krṳ̌̂mila
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ari-akyǎ yětahe. 5 Philipu cuốtuố̤ dố vǐ̤dulố dố
a o dố Samaria ké̤kǔnuô tôvǐ̤. Rò a cuố hé-
sodônyǎ pé̤ kayǎ o bínuô tahe ná Krístu ari-akyǎ.
6Kayǎ bè́mṳ tahe ní̤huôňò́ htuôȟò́ Philipu a tè̤hé-
sodônyǎ tahe, htuôřò èthǐ myáhtyenò́ htuôȟò́ lǔ
tè̤me̤ tè̤pro̤tè̤prya̤ tahe akhu-akhyě a ní̤dǎ ryány-
acò́ lǔ tè̤hébè tahe. 7 Khǐnékhǐnò̌ mǔmyá̤ tahe
è́htǒè́mo̤ htecuố taphǎkyǎ dố kayǎ tahe alo̤ nuô a
o è́lǎ, htuôťo a zasǐmé̤ è́ pé̤ lǎ kayǎ dố a thyětôkyě
tahe ná kayǎ dố a khǎduôdá tahe. 8Phúnuô akhu-
akhyě, vǐ̤kǔphú tahe thè́krṳ̌̂thè́lò̌ nyacò́.

9 Bí vǐ̤kǔnuô kayǎ dố amwi̤ ná Simonè o
tôprè̤. A hé ní̤dyé ané̤ ná è ma a htwǒ
khuklò́du khusuhtǔ tôprè̤, rò a cuốlě me̤tapa̤
khyéthukhyéthè́ htuô̌ è́ pé̤ lǎ hò́ Samariaphú tahe
ná tè̤me̤ taple ǔmèthè tahe. 10 Phúnuôrò lò꤮̌
kayǎ dố a htwǒduhtwǒkhu rò a o bí vǐ̤kǔ nuô-
tahe bèbè, kayǎ esè rya̤tè̤phú o bí vǐ̤kǔ nuôtahe
bèbè, a ní̤dǎthyění̤dǎo lòp̌lǐ cò́ lǔngó̤. Èthǐ hé
lahyǎ, “Kayǎ yětôprè̤ ma Cò́marya a tè̤pro̤tè̤prya̤
dố ǔ è́ ná tè̤pro̤prya̤ dố adu-azǎ̤ nyǎhò́.” 11 A
me̤ khyéthukhyéthè́ pé̤ ǔ ná atè̤me̤ taple ǔmèthè
bínuô ma anyě̤lǎhò́ akhu-akhyě, ǔ ní̤dǎthyění̤dǎo
cò́ lǔngó̤. 12 Manárò bí Philipu hésodônyǎ
pé̤ èthǐ ná Cò́marya ahtyěaké̤ ari-akyǎ ná Jesǔ
Krístu ari-akyǎ akhèňuô, prè̤mòmò, prè̤khǔkhǔ
a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ tè̤thè́krṳ̌̂mila rò plwǒka̤ lò̌ ané̤ ná
htyě. 13 Simonè ané̤byacè ní̤dû a zṳ́̂enyá̤e kuô̌
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Jesǔ rò a plwǒka̤kuô̌ ané̤ ná htyěhtyě, htuôťo a
cuốró̤ka̤ró̤ kuô̌ cò́ ná Philipu pwǒ̤꤮ tôphuố. Bí
a myáhtye tè̤me̤tapa̤ khyéthukhyéthè́ dố adu-azǎ̤
tahe phúyě akhèňuô, a khyéthukhyéthè́ nyacò́.

14 Bí Prè̤dônyǎphú dố vǐ̤ Jerusalem akǔ tahe
ní̤huô̌ ná Samariaphú tahe zṳ́̂e kuô̌ lahyǎ Cò́-
marya alǎ̤angó̤ akhèňuô, èthǐ nòčuố Petru ná
Giovanni dố èthǐo. 15 Bí èthǐ hyǎtuố̤hò́ akhè,̌
thyáphú Samariaphú tahe ki ní̤bèkuô̌ Thè́ Sǎsè̌
Byacè agněnuô, a kwǐcò́bè̌ pé̤ èthǐ. 16 Me̤těhérò
Thè́ Sǎsè̌ hyǎlya̤ hí dố èthǐ alo̤ tôprè̤꤮ to. Èthǐ plwǒ
tû́pǎprè́ lahyǎ ané̤ ná htyě dố Byacè Jesǔ amwi̤
akǔpǎprè́. 17Phúnuôrò Petru náGiovanni behtya
atakhu dố èthǐ alo̤, rò èthǐ ní̤bè lahyǎ Thè́ Sǎsè̌
Byacè.

18-19Bí Prè̤dônyǎphú Petru ná Giovanni behtya
atakhu dố prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe alo̤ rò èthǐ ní̤bè Thè́
Sǎsè̌ Byacè akhèňuô, Simonè myáhtye rò a thè́zṳ́̂
dyé Petru ná Giovanni rû̌ rò a hé èthǐ, “Vǎ ki be-
htya kuô̌ vǎ takhu dố ǔpě tôprè̤ alo̤ pǎ nuô bèbè,
thyáphú ǔ ki ní̤bèkuô̌ Thè́ Sǎsè̌ Byacè agněnuôrò,
dyépé̤kuô̌ vǎ tè̤pro̤tè̤prya̤ yěnuôtôcô.”

20 Rò Petru hésû lǔ, “Cò́marya a tè̤dyékrǎ
shyězṳ́ yěnuô, ipri̤ è ná rû̌ ma aní̤ prè́, nè̤ tane̤
phúnuô akhu-akhyě, nè̤ ná nè̤rû̌ ki latǎ̤ tố̤dûlǔ dố
Mò́rapò̤tya̤ kǔ ní꤮. 21 Nè̤ ma kayǎ dố a otố̤kuô̌
dố pè̤ tè̤phyétè̤me̤ akǔ má̤to, me̤těhérò nè̤ thè́plò
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yěnuô, acò́ dố Cò́marya a mèthènyě to. 22 Nè̤
thè́plò a tè̤tane̤ mǔmyá̤ricyá̤ yětahenuô, nè̤ tǒbè
za̤ ní̤dû mò̌ è rò kwǐcò́bè̌ Cò́marya nuô. Bètǒbè꤮
ma Cò́marya plwǒkyǎ cyá̤ pǎ nè̤ tè̤tane̤thû́ yěnuô
tahe pǎ. 23 Me̤těhérò vǎ myáhtye ná nè̤ thè́plò
nuô a bǎtapí cò́ ná tè̤thè́htethè́hǎ rò nè̤ tè̤thû́tè̤ora
còǩlò̤ma nè̤ thyácò́ná ǔ tǎ̤ dố htòǩǔ tôprè̤nuô cò́.”

24 Simonè hésû Petru ná Giovanni, “Thyáphú
lò꤮̌ thǐ héhò́ yětahe ki tǎ̤bè tǎ vǎ tôcô꤮ tǎmé̤ nuô
rò kwǐcò́bè̌ pé̤ lahyǎ vǎ dố Byacè o.”

25 Bí Petru ná Giovanni hésoluô̌ pé̤ ǔ ná tè̤ dố
a thè́gně myáhtyenò́ htuôȟò́ Jesǔ Krístu ari-akyǎ
nuôtahe rò dônyǎluô̌ pé̤ htuô̌ ǔ ná Byacè alǎ̤angó̤
akhèňuô, èthǐ ka̤khyě khyěthyá dố vǐ̤ Jerusalem.
Bí èthǐ ka̤ dố klyálo̤ akhèňuô, a lěka̤ dố Samaria
dò̌ è́dò̌ rò a nuô̌ tôdò̌ hte tôdò̌ rò a lě hésodônyǎ
luô̌ ka̤ pé̤ ǔ tè̤thè́krṳ̌̂mila.

Philipu Ná Kayǎ Htwǒ Ethiopia Ké̤ Khuklòd́u
Tôprè̤

26 Byacè a tanémò́khuphú tôprè̤ hé Philipu,
“Taritaryǎ one nè̤né̤ rò cuốpalya̤ rwópó̤ klyá cuố
dố vǐ̤ Jerusalem rò a tǎ̤kalya̤ cuốrwó dố vǐ̤ Gaza
nuôtôbǒ. Klyá yěnuôma ké̤sèȟtyěkya̤ lò̤́tamákhu
aklyá.” 27 Phúnuôrò Philipu o taritaryǎ ané̤ rò a
htecuố. Bí a cuố dố klyálo̤ akhèňuô, a myáhtyesû
ná Ethiopiaphú dố aswíkyǎ a dye tôprè̤. È ma a
htwǒ khuklò́ rò a bè myákhwè pốtaríní̤ Ethiopia
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khwímuố̤ Candace arû̌htè̌ lò꤮̌ plǐ tôprè̤. A cuố
cò́bucò́bè̌ htuô̌ dố vǐ̤ Jerusalem rò a ka̤khyě dố
adò̌ ná tathíló̤. 28 Bí a ka̤ dố klyálo̤ akhèňuô, a
hố li dố Prè̤pro̤ Isaiah rǎo dố꤮ nyénu nuôtahe.
29 Thè́ Sǎsè̌ Byacè héso Philipu, “Cuố dố a tathíló̤
khǎshyénuô.”

30Rò Philipu klyacuố dố tathíló̤ khǎshyé rò bí a
ní̤huô̌ a hố Prè̤pro̤ Isaiah li akhèňuô, a sudyǎ lǔ,
“Nè̤ hố liyě nuôma, nè̤ thè́gně ní̤dyé sálé̤ angó̤lasá
è?̌”

31 Rò kayǎ htwǒ khuklò́ yětôprè̤ hésû lǔ, “Ǔ
ki hésothè́gněplǒ pé̤ vǎ tôprè̤꤮ to hérò vǎ cuố
thè́gněcyá̤ phútě?” A hé rò a è́htya sidyá pé̤ lǔ ló̤.

32Kayǎ dố aswíkyǎ adye yětôprè̤ hố lisǎsè̌ tômǎ̤
dố a hé,
“Ènuô athyáná thímí tôduô̌ dố ǔ cwicuố rò ǔ kíré̤

me̤thyě lǔ nuô, rò athyáná ǔ icǐ thímíphú
asû dố a nguố̤ è́htǒè́mo̤ kuôǔ̌ tômû̌꤮ to
tôduô,̌ a hésû kuôǔ̌ ngó̤ tômû̌꤮ to. 33 Ǔ
me̤tarè̤̌ lǔ rò ǔ ciryacò́ciryate̤ pé̤ lǔ to, kayǎ
dố a dônyǎcyá̤ pé̤ ǔ ná a klwǐkalya̤ ari-akyǎ
nuô a o tôprè̤꤮ to, me̤těhérò ǔ phyéka̤kyǎ lǔ
thè́plòhtwǒprè̤ dố hekhuyě hò́.”✡

34 Kayǎ htwǒ khuklò́ yětôprè̤nuô, a sudyǎ
Philipu, “Héso pé̤myá vǎ prè̤pro̤ yětôprè̤ hébè
tè̤yě, ma a hé ní̤dyédû prè́ è ari-akyǎ prè́
è?̌ Má̤toma a héní̤ ǔruô tôprè̤prè̤ ari-akyǎ
è?̌” 35 Phúnuôrò Philipu cáhtya hé pé̤ lǔ ná
✡ 8:33 8:33 Isaia 53:7-8
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lisǎsè̌ yětômǎ̤ rò a hésoluôňí̤ pé̤ lǔ ná Jesǔ a
tè̤thè́krṳ̌̂mila ari-akyǎ.

36 Rò bí èthǐ yěthè́nyě̤ cuố plehyǎ pó̤ dố nyě
akhèňuô, èthǐ cuốtuố̤ dố htyěo akhǎlé̤ tôpho.
Yětôphuốrò kayǎ htwǒ khuklò́ yětôprè̤nuô a hé
lǔ, “Htyě o bíyě vǎ꤮! Vǎ ki thè́zṳ́̂ plwǒ vǎné̤ ná
htyě hénuôma tè̤me̤dídyǎ tǎ̤tṳ̌̂ vǎklyá o tôcôcô è?̌”
37 (Philipu hésû lǔ, “Nè̤ ki zṳ́̂e lòťhulòťhè́ má̤lakǒ
Jesǔ Krístu hénuôma, nè̤ plwǒ nè̤né̤ ná htyě ma
aní̤ prè́.” A hé lǔ rò a hésûkhyě, “Jesǔ Krístu
ma Cò́marya aphúkhǔ má̤lakǒ nuôma vǎ zṳ́̂e”
a hésû phúnuô)* 38 kayǎ htwǒ khuklò́khuklyǎ
yětôprè̤nuô a è́ okuố prè̤vè̤́ tathíló̤ yětôprè̤. Rò
Philipu ná kayǎ htwǒ khuklò́du yěthè́nyě̤ lò̌ hítǎ̤
dố htyěkǔ, rò Philipu plwǒ pé̤ a htwǒ khuklò́du
yětôprè̤ ná htyě. 39 Bí èthǐ o dố htyěkǔ ka̤kahtya
akhèňuô, Thè́ Sǎsè̌ Byacè cò̤čuố mé̤kyǎ Philipu.
Kayǎ htwǒ khuklò́ yětôprè̤ myáhtye pǎ lǔ to
tadû́rò a thè́krṳ̌̂thè́lò̌ rò a ka̤ plehyǎ lǎ dố adò.̌
40 Philipu thè́gně ní̤dyé ané̤ ná a cuốtuố̤ dố vǐ̤
Azoto akǔ rò a cuố plehyǎpó̤ dố vǐ̤ Caesarea. Bí a
cuố dố klyálo̤ akhèňuô, a hésodônyǎ pé̤ ǔ ná Jesǔ
Krístu a tè̤thè́krṳ̌̂mila ari-akyǎ yě pwǒ̤꤮ tôvǐ̤ cò́.

9
Saulu Htwǒhtya Prè̤zṳ́̂etè̤phú Tôprè̤

* 8:37 8:37 Ǔ rǎ o liphá dố kalúkhè̌ tahenuô, tahehenuô limǎ̤ 8:37
yěnuô a opa to
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1 Bínuôakhè̌ Saulu hé thè́isě Byacè a khǒpacè̤̌
tahe dố a ki me̤thyě èthǐ. A cuố dố bwídukhulố
tôprè̤ a o 2 rò a cuốkwǐthè́zò̤ lǔ ná a ki rǎcuốní̤
likhyáthè́ tahe rò a ki rǎcuố pé̤ Juda tè̤cò́bèȟǒ dố
a o dố vǐ̤ Damasco akǔ nuôtahe a o. Likhyáthè́
yětahenuô, a hé cuố èthǐ ná prè̤mò bèbè, prè̤khǔ
bèbè, ǔpěpě꤮ bèbè, dǎ Saulu myáhtye ná èthǐ
krwǒme̤kuô̌ Byacè Jesǔ aklyá tahe hénuô, a ki pṳ́̂
èthǐ pǎ rò a ki thǔka̤kyǎ èthǐ dố vǐ̤ Jerusalem pǎ,
a rǎcuố phúnuô. 3 Saulu cuố dố vǐ̤ Damasco rò bí
a phû cuốtuố̤hò́ vǐ̤ akhèňuô, tè̤lǐtakhè̌ dố mò́khu
sátakhè̌ tǎ̤tava̤ dố lǔ khǎshyé. 4 Rò a lakhû́tǎ̤ dố
hekhu rò a ní̤huô̌ ngó̤pra̤htya tômû̌ rò a hé lǔ,
“Saulu, Saulu, nè̤ me̤cyě̤me̤cṳ̂ vǎ me̤tě?”

5Rò Saulu sudyǎsû lǔ, “Byacè꤮ nè̤ ma ǔpě?”
Rò ngó̤pra̤ yě héka̤khyěsû lǔ, “Vǎ ma Jesǔ dố nè̤

me̤cyě̤me̤cṳ̂ è nuôtôprè̤ hò́. 6Manárò kahtòmò̌ rò
cuốnuô̌ dố vǐ̤kǔ nuô. Nè̤ tǒ me̤kryá꤮ phútěnuô, ǔ
ki hésodû nè̤ pǎ.”

7 Kayǎ dố a krwǒcuốkuô̌ ná Saulu yětahenuô
a ní̤huô̌ ngó̤pra̤ tadû́rò a myáhtye kayǎ tôprè̤꤮
to akhu-akhyě, tṳ̌̂꤮, a okuố lò̌ lahyǎ rò a tane̤plǒ
hébè pǎ tôcô꤮ to. A htetapa̤ lòp̌lǐ cò́ èthǐ. 8 Saulu
kahtò rò a yácû́ myákalòȟte tadû́rò a myáhtye
tôcô꤮ to akhu-akhyě èthǐ cwicuố lǔ rò a thǔnuô̌
lǔ dố vǐ̤ Damasco akǔ. 9Rò thuôňyěthuôťhè̌ akǔ a
myáhtyecyá̤to, htuôťo ae-aǒ tôcô꤮ to.

10Dố vǐ̤ Damasco akǔnuô prè̤zṳ́̂etè̤phú dố amwi̤
ná Anania o tôprè̤. A myáhtyelwóré̤ tè̤ rò dố a
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tè̤myáhtyelwóré̤ akǔyěnuô Byacè è́ è, “Anania!”
Rò a té ka̤khyěsû, “Byacè vǎo prè́.”

11 Rò Byacè hé lǔ, “O taritaryǎ mò̌ nè̤né̤ rò
cuố mò̌ dố klyá nuôtôbǒ dố ǔ è́ amwi̤ ná klyácò́
hénuô tôbǒ rò cuố sudyǎ mò̌ vǐ̤ Tarsophú dố
amwi̤ ná Saulu dố Juda ahikǔ nuô. Khǒnyá̤rò a
kwǐcò́bè̌ hò́ tè̤. 12Rò a myáhtyelwóré̤ hò́, thyáphú
a ki myáhtye ka̤khyě khyěthyá agněnuô, kayǎ dố
amwi̤ ná Anania hénuô tôprè̤ hyǎ dố lǔo rò a hyǎ
dyahtya atakhu dố lǔlo̤.”

13 Anania hésû, “Byacè, kayǎ yětôprè̤ ari-akyǎ
nuô, vǎ ní̤huô̌ ǔ è́prè̤ héhtuôp̌é̤ è́lǎ hò́ vǎ, a
me̤cyě̤me̤cṳ̂ nè̤ kayǎsǎsè̌ o dố vǐ̤ Jerusalem akǔ
nuôtahe, hévǎ. 14 Htuôťo, a hyǎ dố vǐ̤ Damasco
yěnuôma a hyǎ dố a kíré̤ hyǎpṳ́̂ lòľò꤮̌ kayǎ dố
a cò́bè̌ nè̤ nuôtahe prè́. Bwídukhu tahe dyé è
taryěshyosò̌ meně.”

15 Manárò Byacè hé lǔ, “Cuốmò,̌ me̤těhérò vǎ
nwóhtya hò́ è dố a ki hésodônyǎ pé̤ Judaphú
má̤to tahe ná khwí tahe, ná Israelphú tahe ná
vǎrivǎkyǎ pǎ. 16 Lò꤮̌ tè̤cyě̤tè̤cṳ̂ dố a tǒbè khyá dố
vǎkhuvǎkhyě tahenuô vǎ ki dyéluô̌ sǐné̤ cò́dû lǔ
ná vǎné̤ pǎ.”

17 Phúnuôrò Anania cuốnuô̌ dố hi bí Saulu
o ní̤dyé nuôtômě akǔ. Htuôřò a nuôďyahtya
atakhu dố Saulu alo̤ rò a hé lǔ, “Puố̤vyá̤ Saulu,
thyáphú nè̤ ki myáhtye ka̤khyě ryá khyěthyá,
htuôřò thyáphú nè̤ ki lốbǎhtya ná Thè́ Sǎsè̌ Byacè
agněnuô, Byacè Jesǔ dố a oluôȟtya pé̤ htuôȟò́
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nè̤ dố klyálo̤ nuôtôprè̤, nòȟyǎ vǎ dố nè̤o hò́.”
18 Bínuô tôphuốtuô̌ tè̤ dố athyáná tè̤b̌a o dố lǔ
mèthèplòlo̤ nuô latǎ̤kyǎ rò a myáhtye ka̤khyě
khyěthyá. Yětôphuốrò a kahtò rò a cuố plwǒ
ka̤khyě ané̤ ná htyě. 19Ae-aǒ khyěthyá rò ahèǎre
ohtya khyěthyá.

Saulu Hésodônyǎ Pé̤ Ǔ Dố Vǐ̤ Damasco Akǔ
Rò a okuô̌ ná prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe bí vǐ̤ Dam-

asco akǔnuô thuôľwǐ̤nyě. 20 Rò tôphuốtuô̌ Saulu
htecuố tǒdè̌ dố Juda tè̤cò́bèȟǒ tahe akǔ rò a
cuốhésodônyǎ pé̤ ǔ ná JesǔmaCò́marya aphúkhǔ
tôprè̤ ari-akyǎ. 21 Lò꤮̌ kayǎ dố a ní̤huô̌ lǔ hébè
tahenuô, a htetapa̤ lòp̌lǐ èthǐ rò a hé lahyǎ, “È ma
kayǎ dố a cuốlṳ̂ me̤thyě kayǎ dố a cò́bè̌ Jesǔ dố
vǐ̤ Jerusalem akǔ nuôtahe tôprè̤ má̤to è?̌ A hyǎ
bíyě rò a ki hyǎpṳ́̂ kayǎprè̤zṳ́̂etè̤phú tahe rò a kíré̤
thǔka̤ ǔ dố bwídukhu tahe a o vǎhéto?” 22 Saulu a
tè̤hésodônyǎ pé̤ ǔ yěnuô a taryěshyosò̌ duhyǎ ná
duhyǎ cò́ rò a khyáluô̌ tǎ̤te̤ pé̤ ǔ ná Jesǔ ma Krístu
má̤lakǒ cò́ tôprè̤ akhu-akhyě, tuố̤ cò́ dố Judaphú o
bí vǐ̤ Damasco akǔ nuôtahe hésûka̤khyě cyá̤ pǎ cò́
lǔ tôcô꤮ to.

23 Mò̤́nyěmò̤́thè̌ nyěhyǎ hò́ taki rò Judaphú
tahe okú tǎ̤sû ní̤dyé lǔ rò a tane̤ kreme̤thyě
Saulu. 24 Manárò ǔ hésoluô̌ thè́gně pé̤ lǔ ná ǔ
ki kre me̤thyě lǔ pǎ, rò thyáphú ǔ ki me̤thyění̤
lǔ agněnuô ǔ opò̤́ bí vǐ̤ kadǎduhtû̌nuô mò̤́khíkhí
mò̤́sèǩlèǩlè̌ cò́. 25 Manárò bí mò̤́khí akhèňuô,
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Saulu a khǒpacè̤̌ tahe sunuô̌ lǔ dố thu tômě akǔ
rò a htya cya̤tǎ̤ lǔ dố vǐ̤ǔhtyalô̌ kadǎphú akǔ tôkǔ
rò a cya̤tǎ̤kyǎ lǔ dố vǐ̤ǔdu klòťôkyě.

Saulu Ka̤khyě Khyěthyá Dố Vǐ̤ Jerusalem
26 Saulu ka̤ dố vǐ̤ Jerusalem rò a yácû́

bò́thyókhè́khǒ ané̤ ná prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe tadû́rò
èthǐ thè́isě lòp̌lǐ lǔlé̤. È htwǒ hò́ prè̤zṳ́̂enyá̤ephú
tôprè̤ hò́ tadû́rò èthǐ zṳ́̂e lǔ to. 27 Yětôphuốrò
Barnaba me̤cwó̤ lǔ rò a è́cuố lǔ dố Prè̤dônyǎphú
tahe a o. Rò a dyáluô̌ thè́gně pé̤ èthǐ ná Saulu
myáhtyehò́ Byacè Jesǔ bí a cuố dố vǐ̤ Damasco
akhèňuô, htuôřò Byacè hésoluô̌ pé̤ htuôȟò́ lǔ ná
è ari-akyǎ tahe. Htuôťo Barnaba hésoluô̌ pé̤kuô̌
pó̤ èthǐ ná Saulu hésodônyǎ khû̌khû̌hǎhǎ pé̤ cò́ vǐ̤
Damascophú tahe ná Jesǔ ari-akyǎ. 28 Phúnuôrò
Saulu otố̤ kuôňá èthǐ rò a cuố lě hésodônyǎ khû̌hǎ
pé̤ cò́ ǔ ná Byacè ari-akyǎ dố vǐ̤ Jerusalem akǔ
pwǒ̤꤮ tôpho. 29 A dônyǎplǒ ka̤khyěhyǎnyě sû ná
Helleniaphú tahe tadû́rò èthǐ yácû́ myápṳ̌ klyá
dố a ki me̤thyě lǔ. 30 Bí prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe ní̤huô̌
tè̤ritè̤kyǎ yě akhèňuô, èthǐ è́hte cuốkyǎ Saulu dố
vǐ̤ Caesarea rò thǔcuốkyǎ lǔ dố vǐ̤ Tarso.

31 Phúnuôrò bínuôakhè̌ prè̤zṳ́̂etè̤ plò́mṳphú dố
a o dố Judaké̤, Galilea ké̤, Samaria ké̤ yětahe akǔ
tahe othuôokrě nò́kuô̌ no ǔ prè́. Dố Thè́ Sǎsè̌ By-
acè akhu-akhyě prè̤zṳ́̂etè̤ plò́mṳphú tahe ahèǎre
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shyohtyasòȟtya, èthǐ ní̤hèňí̤re, èthǐ oró̤oè́htya rò
ohtwǒprè̤ lahyǎ dố tè̤beduzṳ́̂nyá̤ Byacè akǔ.

Petru Cuốtuố̤ Dố Vǐ̤ Lydda Ná Vǐ̤ Joppa Akǔ
32 Petru cuốlě lò̌ khǎlé̤ pwǒ̤꤮ tôpho. Tôphuốpǎ

rò a cuốolěo tố̤kuô̌ prè̤zṳ́̂enyá̤ephúdố a o dố vǐ̤ Ly-
dda nuôtahe a o. 33Rò a cuốmyáhtye tǎ̤sû ná kayǎ
thyětôkyě dố amwi̤ ná Aenea o bínuô tôprè̤, a
omyěkhû́ oprè́ dố lé̤myěkhu rò a kahtòbè́to nuô a
o hò́ analwǐ̤thyó hò́. 34Rò Petru hé è, “Aenea꤮ Jesǔ
Krístu zasǐmé̤hò́ nè̤ hò́. Ihtò mò̌ rò kè̤́klyédwó
nè̤ lé̤myěnuô” rò Aenea kahtò tapluố̤taplyě cò́.
35 Lò꤮̌ kayǎ o dố vǐ̤ Lydda akǔ ná Sharòn nyekhu
tahenuô a myáhtye tè̤me̤htwǒhtya phúyě akhu-
akhyě a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ kuô̌ lòp̌lǐ Byacè.

36 Bí vǐ̤ Joppa akǔnuô prè̤mò dố a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤
Jesǔ nuô a o tôprè̤ amwi̤ ná Tabitha (Greek
ngó̤ ma amwi̤ ná Dorca, angó̤lasá ma takhyě
tôduô)̌ a tè̤shuốtè̤khè̌ lò꤮̌ plǐ nuô a me̤bwíme̤-
taryě pé̤ ǔruô htuôřò me̤cwó̤me̤kǒ pé̤ kayǎ
sǒphásǒrya̤phú tahe. 37 Bínuôkhè̌ aswí rò a
thyěkyǎ. Aluô̤ťo̤ yěnuô, ǔ iluố̤plǐiluố̤phuố ryá
htuôȟò́ ná htyě rò ǔ dya-o lǔ dố hidò́kǔ dố akhu
tôtó̤. 38Vǐ̤ Lydda yěnuô, a ophû ná vǐ̤ Joppa akhu-
akhyě, bí prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe ní̤huô̌ ná Petru o dố
vǐ̤ Lydda akhèňuô, èthǐ nòčuố kayǎ thè́nyě̤ dố lǔo
rò a cuố kwǐthè́zò̤ lǔ, “Khyáthè́dǒ me̤pryǎpryǎ rò
hyǎpryǎ dố pè̤ o hénuô!̌”
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39 Rò Petru taritaryǎhtyaní̤ ané̤ rò a htecuố
ró̤kuô̌ ná èthǐ. A cuốtuố̤ dố èthǐo akhèňuô,
èthǐ è́htya lǔ dố hidò́kǔ dố akhu tôtó̤. Rò lò꤮̌
prè̤mòokryá tahe o lahyǎ bínuô rò èthǐ kahtò
nguố̤ tava̤ lòp̌lǐ ná Petru rò a dyéluô̌ pé̤ Petru
ná ca̤ ná ca̤klò̌ thǐtahe dố Dorca isè́ pé̤ èthǐ bí a
ohtwǒprè̤ tố̤kuôp̌ǎ ná èthǐ akhè̌ nuôtahe.

40 Petru nòȟtekyǎ lò̌ ǔ dố aklò̌ rò a dángṳ̂lya̤
kwǐcò́bè̌ tè̤. Htuôřò a tarí myácuố dố Dorca
luô̤ťo̤ lé̤onuô rò a hé, “Tabitha꤮ kahtòmò”̌ a hé rò
Tabitha myákalòȟte rò a myáhtye Petru akhè̌ a
kahtò onyǎo. 41Petru zó̤hyǎ atakhu rò a cwikahtò
lǔ. Htuôřò a è́nuô̌ khyěthyá prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe ná
prè̤mòokryá tahe rò a dyéluô̌ èthǐ ná prè̤mò dố
a htwǒprè̤ ka̤khyě khyěthyá yětôprè̤. 42 Tè̤ritè̤kyǎ
yěnuô, a luôp̌asǐcuố tuố̤ lò̌ dố vǐ̤ Joppa tôké̤lè̤̌ rò
ǔ zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ è́kuôľǎ Byacè. 43 Petru onyě̤kuôp̌ó̤
ná èthǐ bínuômò̤́nyěmò̤́thè̌ nyě̤kúkuôp̌ǎ lǎ sálé̤ dố
Simonè hi bí vǐ̤ Joppa akǔ nuô. Simonè ma kayǎ
dố a me̤hte tǎ̤muôťǎ̤tè̤ yětahenuô ná tè̤mi̤tè̤myá̤
aphá tôprè̤.

10
Petru Ná Cornelio

1 Bí vǐ̤ Caesarea akǔ nuô klyěkhuklò́ dố amwi̤
ná Cornelio otôprè̤, è ma Roma klyětôzè̤ akhuk-
lò́ dố ǔ è́ ná Itali klyěklǒ. 2 È ma kayǎ dố a
mo̤ní̤ Cò́marya tôprè̤ rò è ná lò꤮̌ a hiphúphyǎphú
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tahenuô a beduzṳ́̂nyá̤ nyacò́ Cò́marya. A me̤cwó̤
è́nyacò́ kayǎ sǒphásǒrya̤phú tahe rò shuốkhè̌ dǎ
tǒ kwǐcò́bè̌ hò́ hénuô, a kwǐcò́bè̌ pwǒ̤꤮ tôphuố
cò́. 3 Tônyěkhè̌ bí mò̤́hélya̤ thuôm̌û̌ phûbèhò́
akhèňuô, a myáhtyelwó one lǐphó cò́ Cò́marya
a tanémò́khuphú tôprè̤ hyǎnuô̌ oluôǩhyé dố a
hidò́kǔ rò a è́ lǔ, “Cornelio!” phúnuô.

4 A myá otyá̤sû tanémò́khuphú rò a thè́isě
kanó̤꤮ to rò “Byacè, nè̤ thè́zṳ́̂ hé vǎ ǐtě?” A sudyǎ
tanémò́khuphú phúnuô,
Rò tanémò́khuphú hésû è, “Cò́marya thè́plòohò́

nè̤, me̤těhérò nè̤ tè̤kwǐcò́bè̌ tahe ná nè̤ tè̤me̤cwó̤
kayǎ sǒphásǒrya̤phú tahenuô, a tuố̤htyahò́ dố
Cò́marya a o thyáhò́ná nè̤ lǔhtya è nuôhò́.
5Khǒnyá̤yě nòčuố è́hyǎmò̌ Simonè Petru ná kayǎ
tahe dố vǐ̤ Joppa akǔ nuô. 6A cuốo dố Simonè dố
a me̤phá nuôtôprè̤ ahi dố a o dố htyědutava̤htû̌
nuôtôprè̤.”

7-8 Tanémò́khuphú htecuốkyǎ htuôřò, Corne-
lio è́hyǎ prè̤me̤tè̤phú dố a hidò́kǔ thè́nyě̤ ná
klyěphú tôprè̤ dố a dyaduzṳ́̂nyá̤ Cò́marya rò a
lé̤zṳ́̂e ní̤dyé lǔ yětôprè̤, rò a hésoluô̌ pé̤lò̌ èthǐ ná
tè̤me̤htwǒhtya htuôȟò́ ané̤ ná è yětahe, htuôřò a
nòčuố èthǐ dố vǐ̤ Joppa.

9Dốkhyětônyě bí èthǐ cuốtuố̤phûhò́ ná vǐ̤ Joppa
akhèňuô, Petru htya dố hikhuklwó tabye tômě
akhu rò a htya kwǐcò́bè.̌ Bínuô akhè̌ ma atǒ
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ná mò̤́phû kíré̤ htuôhò́. 10 A thè́ethè́ǒ rò ǔ tari-
taryǎ pé̤ lǔ sèe akhè̌ a myáhtyelwó tè̤tôcô. 11 A
myáhtye mò́khu lṳmǒhtya rò tè̤tôcô dố athyáná
tahû̌ lyá̤du dố aná̤ o lwǐ̤ná̤ tôba rò ǔ cya̤tǎ̤ ènuô.
12 Lò꤮̌ tè̤phútè̤lye̤ dố a khǎduôo lwǐ̤khó nuôtahe
ná lò꤮̌ tè̤phútè̤lye̤ dố a labácuố nuôtahe ná lò꤮̌
htuphúzuố̤phú dố a zuô̤ dốmò́lè̤̌ tahenuô a o lòp̌lǐ
dố tahû̌du yětôba akǔ. 13 Ngó̤pra̤htya rò a hé lǔ,
“Petru꤮ kahtò me̤thyěekyǎmò̌ tè̤yěnuôtahe.”

14Manárò Petru hésû, “Byacè꤮ vǎ e cò́nyǎ taki꤮
to, tè̤ dố ǔ dyahò́ è ná a sǎsèťo nuôtahe bèbè,
má̤torò a mwǒ̤plǐthǐplo to nuôtahe bèbè, vǎ enò́
è tôphuố꤮ to.”

15Ròngó̤pra̤htya pó̤, “Tè̤ dố Cò́marya dǎhéhò́ ná
a mwǒ̤plǐ prè́, rò ení̤ prè́ a hé nuôtahenuô, hé tǎ è
ná a mǔmyá̤ tǎmé̤.”

16 Tahû̌du dố tè̤phútè̤lye̤ o dố lǔkǔ yětôbanuô,
akuô̌ tǎ̤luô̌ bǎ pé̤ lǔ thuôp̌huố htuôřò ǔ cò̤ȟtya
mé̤kyǎ khyě è dố mò́khu.

17 Bí Petru tane̤myání̤ Cò́marya a tè̤dyéluô̌
è tè̤myáhtyelwó yě angó̤lasá akhèňuô, kayǎ
dố Cornelio nòȟyǎ lǔ tahenuô, a hyǎ sudyǎ
myápṳ̌ Simonè ahi rò a hyǎkahtòo bí ahinyěhyǎ
lo̤kadǎhtû̌nuô. 18 Rò èthǐ sudyǎhtya, “Kayǎ mwi̤
ná Simonè Petru hénuô tôprè̤ ma a otǒ bíyě è?̌”

19Bí Petru tane̤ní̤pǎ tè̤myáhtyelwó yě akhèňuô,
Thè́ Sǎsè̌ Byacè hé lǔ, “Simonè! Kayǎ hyǎmyápṳ̌
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nè̤ thè́thuô.̌ 20Phúnuô akhu-akhyě hítǎ̤mò̌ dố hilè̤̌
nuô, me̤ pyá̤zè̤́pyá̤sè̌ tǎmé̤, tarú krwǒcuốkuô̌ èthǐ
nuôtahe akhyěnuô, me̤těhérò vǎ nòȟyǎnyǎ èthǐ
dố nè̤o.” 21 Phúnuôrò Petru hítǎ̤ dố hilè̤̌ rò a hé
èthǐ, “Vǎ ma kayǎ dố thǐ hyǎ myápṳ̌ è nuôtôprè̤
hò́. Thǐ hyǎmyápṳ̌ vǎ me̤tě?”

22 Rò èthǐ hésû, “Klyěkhuklò́ Cornelio nòȟyǎ
pè̤. È ma kayǎcò́kayǎte̤ tôprè̤, htuôťo kayǎ dố
a bezṳ́̂benyá̤lǎ Cò́marya tôprè̤. Judaphú tahe
bezṳ́̂nyá̤ní̤ lòp̌lǐ cò́ lǔ pwǒ̤꤮ tôprè̤ cò́. Thyáphú a ki
ní̤huôňò́ kuô̌ nè̤ tè̤hébèhésû̌ tahenuô rò Cò́marya
a tanémò́khuphú hyǎ hé lǔ ná bè cuố è́hyǎ nè̤ dố
lǔhi.” 23Rò Petru è́ omyěsû èthǐ.
Htuôřò parǒ tônyěnuô, Petru taritaryǎ ané̤ rò

a krwǒcuốkuô̌ èthǐ. Prè̤zṳ́̂enyá̤ephú dố a o dố
vǐ̤ Joppa akǔ tahe krwǒcuốkuô̌ lǔ. 24 Rò dốkhyě
tônyěnuô èthǐ cuốtuố̤ dố vǐ̤ Caesarea bí Cornelio
lé̤è́plò́ ní̤dyé apuố̤vyá̤ tatò tahe ná akhǒathyó
tahe akhǎlé̤, rò èthǐ bínuôtahe opò̤́myásû̌ ní̤ lahyǎ
Petru. 25 Bí Petru kíré̤ nuô̌ dố hidò́kǔ akhèňuô,
Cornelio è́mo̤sû lǔ rò a dángṳ̂lya̤ ngò̤taklwítǎ̤ dố
lǔ khǎduôshyé rò a cò́bèȟtya lǔ. 26Manárò Petru
nòǩahtòkhyě è rò a hé lǔ, “Kahtòmò꤮̌ vǎma prè̤lu
kayǎ thyáná nè̤ prè́.”

27 Bí Petru ná Cornelio hébè nánuô̌ dố hidò́kǔ
akhèňuô, a myáhtye kayǎ hyǎoplu-ophè, oplò́one
lahyǎ bínuô. 28 Petru hé èthǐ, “Thǐ thè́gně dûhò́,
pè̤ Judaphú a tè̤thyótè̤thya oná Judaphú tôprè̤
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kíré̤ cuốbò́thyókhè́khǒ tố̤ná Judaphú má̤to tahe
bèbè, a kíré̤ cuốolěo kuô̌ prè́ èthǐ bèbè, aní̤ to.
Manárò Cò́marya dyéluôȟò́ vǎ ná Judaphú má̤to
tahe nuôma a mwǒ̤plǐ kuôǔ̌ to, má̤torò a sǎsè̌
kuôǔ̌ to hé tǎ lahyǎ tǎmé̤, pè̤ tǒbè bò́thyó lòp̌lǐ èthǐ,
Cò́marya dyéluô̌ vǎ phúnuô. 29 Phúnuô akhu-
akhyě bí nè̤ è́hyǎ vǎ akhèňuô, vǎ hésû pǎ tôcô꤮
to, vǎ hyǎ tôphuốhyǎ prè́. Phúnuôrò khǒnyá̤yě vǎ
thè́zṳ́̂ sudyǎ nè̤, nè̤ è́hyǎ vǎ me̤tě?” nuôprè́.

30 Rò Cornelio hé pé̤ lǔ, “Bí a talwókyǎ thuôťhè̌
mò̤́hélya̤ thuôm̌û̌ athyáná khǒnyá̤khè̌ yěnuôhò́,
vǎ kwǐcò́bè̌ tè̤. Bínuôakhè,̌ kayǎ kû̌thyání̤ hye-
ca̤ takhèp̌lyarashyǐ tôprè̤ hyǎkahtòo khyé dố vǎ
mèthènyě. 31 Rò a hé vǎ, ‘Cornelio꤮ Cò́marya
ní̤huôȟò́ nè̤ tè̤kwǐcò́bè̌ hò́. A thè́né̤htyabè tuố̤ hò́
nè̤dyénè̤zṳ̌ pé̤ kayǎ sǒphásǒrya̤phú nuôtahe hò́.
32 Nòčuốmò̌ kayǎ tahe rò nòčuốè́ èthǐ ná kayǎ
tôprè̤ dố amwi̤ ná Simonè Petru dố a o dố vǐ̤ Joppa
nuôtôprè̤. Khǒnyá̤rò a cuố okuốkuô̌ dố amwǐ̤
Simonè ahi hò́. Simonè yěnuôma ahi o dố htyě-
dutava̤htû̌, è ma prè̤me̤phá tôprè̤.’ 33 Phúnuôrò
vǎ nòčuốè́ ǔ ná nè̤ tôphuốtuô̌ cò́, nè̤ hyǎtuố̤kuô̌
pè̤ rò aryá nyacò́. Thyáphú pè̤ ki ní̤huôňò́ kuôľò̌
Cò́marya hésotǎ̤ htuôȟò́ nè̤ nuôtahe rò khǒnyá̤yě
pè̤ hyǎ lòp̌lǐ dố Cò́marya a mèthènyěhò́.”

Petru A Tè̤hésodônyǎ
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34 Petru cáhtya hébè, “Khǒnyá̤rò vǎ thè́gně
ná Cò́marya myádumyápatí ǔ tôprè̤꤮ to nuôma
a má̤lakǒ cò́. 35 Kayǎ myěcô ǐtětě꤮ bèbè, ki
a bezṳ́̂benyá̤ Cò́marya rò a ki me̤tǒme̤bè tè̤
hénuôma Cò́marya è́mo̤sû èthǐ prè́. 36 Thǐ thè́gně
htuôďû hò́ tè̤ritè̤kyǎ dố Cò́marya nòȟyǎ pé̤ Jesǔ
dố Israel aklwǐalyǎ tahe agně rò a hyǎ hésoluô̌
pé̤ èthǐ ná tè̤thè́krṳ̌̂mila ari-akyǎ yěnuô hò́. Dố
Jesǔ Krístu dố a htwǒ ǔ pwǒ̤꤮ tôprè̤ a Byacè
yětôprè̤ akhu-akhyěrò pè̤ ní̤bèhò́ tè̤pě̤tè̤dwǒ hò́.
37Dố Judaké̤ tôké̤lè̤̌ akǔnuô, Byacè Jesǔme̤htuôȟò́
kryá꤮ maǐtě nuôma thǐ thè́gně dû hò́. Bí Gio-
vanni hésodônyǎ htuôp̌é̤hò́ ǔ ná plwǒhtyě ari-
akyǎ akhèňuô, Jesǔ cáhtya me̤tè̤ dố Galilea ké̤kǔ.
38Htuôřò Cò́marya nwóhtya vǐ̤ Nazarèphú Jesǔ rò
a dyé lǔ Thè́ Sǎsè̌ Byacè ná a tè̤pro̤tè̤prya̤ phútě
nuô, thǐ thè́gně htuôďûhò́. Jesǔ lěcuố dố khǎlé̤
pwǒ̤꤮ tôpho rò cuốme̤bwíme̤taryě pé̤ ǔ, zasǐmé̤ka̤
kayǎ o dố khǐnéricyá̤ khuklò́ me̤nû̌me̤cá lǔ tahe,
me̤těhérò Cò́marya okuô̌ ná è akhu-akhyě ame̤hò́
tè̤ phúnuô hò́.

39 “Pè̤ ma kayǎ tahe dố a khyáluô̌ pé̤ lò̌ ǔ ná
lò꤮̌ Jesǔ me̤htuôȟò́ tè̤ dố Judaphú tahe o ní̤dyé
ké̤ tahe, ná vǐ̤ Jerusalem akǔ yěnuôtahe ari-akyǎ
prè́. Htuôřò èthǐ mṳ̌̂thyěhtyakyǎ Jesǔ dố krusu
alo̤. 40 Manárò bí thuôťhè̌ tôthèňuô, Cò́marya
me̤htwǒprè̤ ihtòka̤khyě khyěthyá lǔ dố tè̤thyě rò
a dyéoluôȟtya khyěthyá lǔ. 41 A oluôȟtya pé̤ ǔ
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pwǒ̤꤮ tôprè̤ má̤to. A oluôȟtya pé̤ tû́prè́ Cò́marya
nwóhtyahò́ pè̤ dố pè̤ ki htwǒhtya prè̤khyáthè́ yě-
tahe nuôprè́. A thyěihtò ka̤khyě htuôȟò́ akhèňuô,
pè̤ yětahenuô, pè̤ eró̤ǒró̤ tố̤kuô̌ htuôȟò́ ná lǔ hò́.
42 Rò a mekyǎ pó̤ pè̤ ná pè̤ ki cuố hésodônyǎ pé̤
ǔ ná tè̤thè́krṳ̌̂mila, htuôřò pè̤ ki cuốkhyáluô̌ pé̤ ǔ
pè̤thè́ ná è ma kayǎ tôprè̤ dố Cò́marya nwóhtya
lǔ rò è ma a ki htwǒ pé̤ kayǎ htwǒprè̤ tahe ná
kayǎthyě tahe a prè̤ciryatè̤ pǎ. 43 Prè̤pro̤ pwǒ̤꤮
tôprè̤ hésodônyǎ one htuôȟò́ è ari-akyǎ rò èthǐ
hé, ‘Lò꤮̌ kayǎ dố a zṳ́̂enyá̤e lǔ tahenuô Cò́marya
ki plwǒkyǎ dǐtû́ èthǐ atè̤thû́ ná èmwi̤khyě pǎ,’ ”
Petru hé pé̤ èthǐ phúnuô.

Judaphú Má̤to Tahe Ní̤bè Thè́ Sǎsè̌ Byacè
44Bí Petru hébè pǎprè́ akhèňuô, Thè́ Sǎsè̌ Byacè

hyǎlya̤ dố kayǎ dố a ní̤dǎ tè̤ritè̤kyǎ yětahe alo̤
pwǒ̤꤮ tôprè̤. 45 Cò́marya cuố dyélya̤ tuố̤kuô̌ Thè́
Sǎsè̌ Byacè dố Judaphú má̤to yětahe alo̤ akhu-
akhyě, Judaphú dố a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ hò́ tè̤ rò a o
lahyǎ dố vǐ̤ Joppa akǔ rò a hyǎ ró̤kuô̌ ná Petru
yětahenuô a khyéthukhyéthè́ nyacò́. 46Me̤těhérò
èthǐ ní̤huô̌ dû kayǎ yětahe hébè ná ngó̤khókhye
tahe akhu-akhyě, èthǐ htuthè́htya lahyǎ Cò́marya.
Htuôřò Petru hé, 47 “Kayǎ yětahe ní̤bèkuô̌

Thè́ Sǎsè̌ Byacè phú pè̤ ní̤bè htuôȟò́ yěnuôhò́.
Me̤phúnuôrò èthǐ ki plwǒ ané̤ ná htyě agněnuô
maǔpě tôprè̤ ki me̤tǎ̤tṳ̌̂cyá̤ èthǐ pě.” 48 Phúnuô
akhu-akhyě Petru hétǎ̤ngó̤ ná èthǐ ki plwǒ ané̤ ná
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htyě dố Jesǔ amwi̤ akǔ. Rò èthǐ kwǐthè́zò̤ Petru ná
a okuôp̌ó̤ ná èthǐ bínuô nyě̤thuôťhè.̌

11
Petru Dyaluô̌htyakhyě Tè̤ritè̤kyǎ Dố Jerusalem

Prè̤zṳ́̂etè̤plòḿṳ A O
1 Prè̤dônyǎphú ná prè̤zṳ́̂etè̤phú dố a o dố

Judaké̤ pwǒ̤꤮ tôpho tahenuô, a ní̤huô̌ ná Ju-
daphú má̤to tahe ní̤bè kuôȟò́ Cò́marya alǎ̤angó̤.
2Phúnuôrò bí Petru cuố dố vǐ̤ Jerusalem akhèňuô,
prè̤zṳ́̂enyá̤ephú dố a dû́talíphá tahenuô, a dya
tè̤thû́ dố lǔkhu. 3 Rò èthǐ hé Petru, “Nè̤ cuốolě
tuố̤kuô̌ Judaphúmá̤to dố adû́talí kuôǔ̌ phá to tahe
ahi rò nè̤ cuốecuốǒ tố̤kuô̌ tuố̤ ná èthǐ.”

4 Rò Petru hésoluôp̌lǒ pé̤lò̌ èthǐ tè̤ritè̤kyǎ dố a
cá htwǒhtya lú dố akhǎshyé tuố̤dố atadû nuôtahe
pwǒ̤tôcô. 5 Rò a hésoluôp̌lǒ pé̤ èthǐ, “Bí vǎ o dố
vǐ̤ Joppa rò vǎ kwǐcò́bè̌ akhèňuô, vǎ myáhtyelwó
tè̤tôcô. Vǎ tè̤myáhtyelwó yěnuô, a o dố mò́khu
rò a cya̤tǎ̤ pé̤ vǎ thyáná tahû̌du dố aná̤ o lwǐ̤ná̤
tôbanuô. Htuôřò a cya̤tǎ̤ phûtatò bí vǎ khǎshyé.
6 Vǎ myánuô̌ tǎ̤te̤ dố tahû̌du yěakǔnuô rò vǎ
myáhtye tè̤phútè̤lye̤ dố akhǎduô o lwǐ̤khó tahe,
tè̤mi̤tè̤myá̤ tahe ná tè̤phútè̤lye̤ dố alabácuố tahe
ná htuphú dố a zuô̤ dố mò́lè̤̌ tahe. 7 Yětôphuốrò
vǎ ní̤huô̌ ngó̤pra̤htya rò a hé vǎ, ‘Petru, ihtò
mṳ̌̂thyěekyǎ mò̌ tè̤yěnuôtahe.’
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8 “Manárò vǎ hésû, ‘Byacè꤮ vǎ e꤮ nyǎ ná taki꤮
to. Tè̤ dố ǔ be è ná a sǎsè̌ to tahe ná a mwǒ̤plǐ to
tahenuô, vǎ enò́ ná tôphuố꤮ to.’

9 “Rò ngó̤pra̤htya dố mò́khu yěnuô hé pó̤, ‘Cò́-
marya dǎhé ná a mwǒ̤plǐ hénuôma, a sǎsè̌ to, bè
tane̤ ní̤ to.’ 10Rò a kuôťǎ̤ bǎ thuôp̌huố rò dốkhyělố
tôphuốnuô, ǔ phyéhtya dwókyǎ è dố mò́khu.

11 “Ǔ phyéhtyakyǎkyǎ ná tôphuốtuô̌ kayǎ vǐ̤
Caesareaphú thè́thuô̌ dố ǔ nòȟyǎ èthǐ yěta-
henuô, ló꤮, a hyǎtuố̤ bí pè̤ lé̤cuốokuốní̤ hi
nuôtômě. 12 Yětôphuốrò Thè́ Sǎsè̌ Byacè hé
vǎ ná me̤pyá̤zè̤́pyá̤sè̌ tǎmé̤, krwǒcuố lè́kuôm̌ò̌
èthǐnuô. Rò puố̤vyá̤ dố vǐ̤ Joppa aprè̤thuôťhyó
yě krwǒcuốkuô̌ ná vǎ tuố̤dố vǐ̤ Caesarea rò pè̤
nuôǩuô̌ dố Cornelio ahikǔ pwǒ̤꤮ tôprè̤. 13Cornelio
héso pé̤ pè̤ ná a myáhtye tanémò́khuphú tôprè̤
hyǎkahtòo dố a hidò́kǔ ari-akyǎ rò a hé lǔ, ‘Nòčuố
kayǎ tôprè̤ dố vǐ̤ Joppa rò nòčuốè́hyǎ kayǎmwi̤ ná
Simonè dố ǔ è́ pǎ lǔmwi̤ ná Petru nuôtôprè̤. 14 A
ki hébètè̤ ná nè̤ pǎ rò dố a hébè thǐ akhu-akhyě nè̤
ná nè̤ hiphúphyǎphú lò꤮̌ plǐ ki ní̤bè tè̤me̤lwóhteka̤
pǎ.’

15 “Rò bí vǎ cáhtya hébètè̤ akhèňuô, Thè́ Sǎsè̌
Byacè hyǎlya̤ dố èthǐ alo̤ phú a hyǎlya̤ htuôȟò́ dố
pè̤lo̤ dố kalúkhè̌ nuôtôphuố nuôhò́. 16Yětôphuốrò
vǎ thè́né̤htyabè tuố̤ tè̤hébè dố Byacè hékyǎ, ‘Gio-
vanni plwǒ thǐ ná htyě tadû́rò ǔ ki plwǒ thǐ ná
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Thè́ Sǎsè̌ Byacè pǎ nuôtômû̌.’ 17Me̤phúnuôrò pè̤
zṳ́̂e Byacè Jesǔ Krístu rò Cò́marya dyé pè̤ shyězṳ́,
phúnuôhò́ Judaphú má̤to dố a zṳ́̂e thyákuôňá pè̤
yětahenuô, Cò́marya ki dyé thyákuô̌ èthǐ shyězṳ́
phú a dyé htuôȟò́ pè̤nuô kihérò vǎ ma kayǎ tôprè̤
dố a pṳ̌ me̤tǎ̤tṳ̌̂ Cò́marya aklyáaklǒ tôprè̤ è?̌”,
Petru hé pé̤ èthǐ phúnuô.

18 Bí èthǐ ní̤huô̌ tè̤ritè̤kyǎ yě akhèňuô, èthǐ
pacyé̤ishyé pǎ Petru to, rò a htuthè́htya lahyǎ
Cò́marya, “Ki a má̤lakǒ phúnuôhérò Cò́marya
dyépé̤kuôȟò́ Judaphúmá̤to tahe tè̤shuốkhèřyá dố
a ki za̤ ní̤dûkuô̌ lahyǎ ané̤ rò a ki ní̤bè kuô̌ lahyǎ
thè́htwǒprè̤ hò́.”

Prè̤zṳ́̂etè̤plòḿṳ Dố Vǐ̤ Antioko
19 Dố ǔ me̤thyě Stephano akhu-akhyě, cáhtya

bínuôrò ǔ me̤cyě̤me̤cṳ̂ kayǎ dố a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ Jesǔ
tahe phúnuôrò èthǐ lṳpruốlṳpryǎ cuố lòp̌lǐ. Tahe-
henuô a cuốtuố̤ dố Phonicia ké̤, Cyprú klû́khu
ná vǐ̤ Antioko. Èthǐ hésodônyǎ pé̤ tû́prè́ Judaphú
thǐ tahenuô ná Cò́marya alǎ̤angó̤ prè́. 20Manárò
Cyprúklû́phú ná vǐ̤ Cyreneophú dố a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤tè̤
aklè̌ tahehenuô, a cuốtuố̤ dố vǐ̤ Antioko rò a
hésodônyǎ pé̤ myěcôruô Greekphú tahe ná Jesǔ
Krístu a tè̤thè́krṳ̌̂mila ari-akyǎ. 21 Rò Cò́marya
a tè̤pro̤tè̤prya̤ o ná èthǐ akhu-akhyě kayǎ zṳ́̂ka̤-
pluka̤phè rò athè́plò htulya ka̤tǒ lahyǎ dố Byacè
o.
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22 Tè̤ritè̤kyǎ yě luôčuốtuố̤ dố Jerusalem
prè̤zṳ́̂etè̤plò́mṳ a o akhu-akhyě èthǐ thǔcuố
Barnaba dố vǐ̤ Antioko. 23 Rò bí a cuốtuố̤ akhè,̌
a cuốmyáhtye ná kayǎ yětahe ní̤bè Cò́marya
abwíataryě akhu-akhyě a thè́krṳ̌̂thè́lò̌ nyacò́ rò
thyáphú èthǐ ki ohtwǒprè̤ cò́ plehyǎ tadû ná
Byacè rò, a dyéhèďyére shyakrwǒ kuôp̌ó̤ èthǐ
akhyě. 24 Barnaba ma kayǎ dố aryá rò a lốbǎ
ná Thè́ Sǎsè̌ Byacè tôprè̤. Rò è ma kayǎ dố a
tè̤zṳ́̂tè̤nyá̤ sò̌ tôprè̤. Rò a me̤cwó̤ è́ pé̤lǎ ǔ rò ǔ
zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ è́lǎ Byacè.

25 Phúnuôhtuôřò dốkhyěnuô, Barnaba
cuốmyápṳ̌ Saulu dố vǐ̤ Tarso akǔ. 26Bí a myáhtye
lǔ akhèňuô, a è́ka̤ní̤ lǔ dố vǐ̤ Antioko. Rò èthǐ
yěthè́nyě̤ ka̤-okú myáhtye tǎ̤sû ná prè̤zṳ́̂etè̤
plò́mṳphú bínuô tahe tôna꤮ hyǎ cò́. Rò a
ithyóithyatǎ̤ ní̤è́ pé̤lǎ kayǎ obínuô tahe. Ǔ è́ré̤lố
prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe ná Krístuphú ma bí vǐ̤ Antioko
yěnuô hò́.

27 Bínuôakhè,̌ prè̤pro̤ tahe o dố vǐ̤ Jerusalem
rò a hyǎ dố vǐ̤ Antioko. 28 Dố èthǐ aklèňuô
amwi̤ ná Aghabu otôprè̤. Dố Thè́ Sǎsè̌ Byacè a
tè̤pro̤tè̤prya̤ akhu-akhyě, a ihtò rò a hépro̤ one
ngó̤ ná tè̤ovǐ̤okò̌ cyě̤cṳ̂ ki ohtya dố hekhusǐba lò̌
pǎ. (Yěnuôma a htwǒhtya bí Claudio htwǒ khwí
akhèňuô.) 29Prè̤zṳ́̂etè̤phú pwǒ̤꤮ tôprè̤ belya̤ lahyǎ
athè́plò ná a ki thǔcuố pé̤ kuô̌ tè̤me̤cwó̤ bá èthǐ
dyébè́ nuô, dố èthǐ puố̤vyá̤ o dố Judaké̤kǔ nuô-
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tahe. 30 Phúnuôrò a thǔcuốní̤ rû̌yě ná Saulu ná
Barnaba. Saulu ná Barnaba phyécuốní̤ rû̌yě rò a
cuốdyétǎ̤ dǐtû́ dố prè̤zṳ́̂etè̤plò́mṳmuố̤prû̌muố̤prè̤́
dố a htwǒ khuklò́khuklyǎ tahe a takhukǔ.

12
Ǔ Me̤cyě̤me̤cṳ̂ Shyosò̌ Hyǎtó̤

1 Bínuôakhè̌ Khwí Herodè* cáhtya me̤cyě̤me̤cṳ̂
prè̤zṳ́̂etè̤ plò́mṳphú tahe. 2Dố a hétǎ̤ angó̤ akhu-
akhyě, ǔ sû̌thyěkyǎ Giovanni avyá̤ Jakomo ná nè́.
3Amyáhtye ná ame̤tè̤ phúyěnuô, atǒ ná Judaphú
tahe athè́plò akhu-akhyě, a hé tǎ̤pó̤ angó̤ ná bè pṳ́̂
pó̤ Petru. Tè̤me̤ yěnuô a htwǒhtya bí pwèǩhò́mǔ
sǒdǒ huôm̌ûtapho akhèňuô. 4Ǔ pṳ́̂ htuô̌ Petru rò
ǔ dò́tǎ̤ lǔ dố htòǩǔ. Ǔ dyétǎ̤ klyěphú lwǐ̤mṳ atè̤me̤
dố èthǐ bè opò̤́ní̤ lǔ. Èthǐ opò̤́ tômṳ htuô̌ tômṳ.
Tômṳnuô a o thè́lwǐ̤. Bí pwè̌ htuôȟò́ akhèňuô,
Khwí Herodè tane̤ ná a ki ce̤myá Petru rò a ki
cirya lǔ dố kayǎ bè́mṳ a mèthènyě pǎ.

5 Phúnuôrò ǔ dò́o tadû pǎ Petru dố htòǩǔ.
Manárò prè̤zṳ́̂etè̤ plò́mṳphú tahe thè́plòshyo
kwǐcò́bè̌ pé̤ nyacò́ dố lǔgně.

Tanémòḱhuphú Me̤siplèḱyǎ Petru Dố Htò̌kǔ
6 Bí Khwí Herodè è́hte tyahí Petru dố kayǎ

bè́mṳ a mèthènyě híto tôthèňuô, Petru omyěo
dố klyěphú thè́nyě̤ aplèkǔ. Ǔ còǩlò̤ma è ná

* 12:1 12:1 Khwí Herodè yětôprè̤ nuôma Khwí Herodè Agrippa.
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suplye̤tò̤́htè́ nyě̤bǒ. Htuôťo klyěphú tahe opò̤́
olò̌ bí lé̤dò́tǎ̤ ǔ htò̌ kadǎhtû̌nuô. 7 Byacè a
tanémò́khuphú tôprè̤ hyǎ kahtò oluôǩhyé bínuô
rò a lǐhtya lò̌ bí Petru o ní̤dyé a po̤kǔnuô.
Tanémò́khuphú plyá̤ Petru plǎkhu rò a htu-
ryǎ̤kahtò lǔ rò a hé lǔ, “kahtòpryǎmò”̌ tôphuố-
tuô̌ suplye̤tò̤́htè́ o dố Petru atakhu nyě̤khólò̌ akǔ
yěnuô a latǎ̤ plwóhtekyǎ lò̌ ní̤dyédû ané̤.

8 Htuôřò tanémò́khuphú hé lǔ, “Nyá̤htya nè̤
nyá̤htò́ rò dyání̤ nè̤ khuphánuô.” Rò Petru kr-
wǒme̤kuô̌ phú tanémò́khuphú hé è nuô. Rò a
hé pó̤ lǔ, “Ihtò́htyaní̤ nè̤ ikè̤ňuô rò krwǒcuốkuô̌
vǎkhyěyě.” 9 Rò Petru krwǒhte kuô̌ lǔkhyě
tuố̤dố htòǩlò.̌ Manárò tanémò́khuphú me̤pé̤ lǔ
phú yěnuôma a má̤lakǒ è,̌ má̤to è̌ nuô Petru
thè́gně tǎ̤te̤ to. A tane̤prè́ ná a myáhtyelwótè̤
prè́. 10 Èthǐ cuốtalwóbè́kyǎhtuô̌ prè̤opò̤́kadǎ
aré̤lố tôtó̤ htuôřò a cuố talwóbè́ pó̤ nyě̤tó̤tôtó̤.
Dốkhyělố rò a cuốtuố̤ dố kadǎ dố ǔ me̤ è ná
tò̤́htè́ nuôtôkǔ. Kadǎkǔ yětôkǔnuôma a cuốluplú
nuôťǒ cò́ dố vǐ̤kǔ rò a lṳmǒhtya pé̤ ní̤dyédû
èthǐ prè́, rò èthǐ htecuốkyǎ bí kadǎ yěnuôtôkǔ.
Rò èthǐ krwǒcuốrwó prè́ vǐ̤kǔklyá yětôbǒ rò
tanémò́khuphú lamé̤khyékyǎ pé̤ Petru.

11 A lamé̤htuô̌ pé̤ lǔ tû́rò Petru thè́gněno
prè́ tè̤htwǒhtya-ané̤ ná èyě prè́ rò a hé,
“Khǒnyá̤yě vǎ thè́gněhò́ ná tè̤me̤htwǒhtya ané̤
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phúyěnuôma amá̤lakǒ cò́. Byacè Cò́marya nòȟyǎ
a tanémò́khuphú rò a hyǎ me̤siplè́ htekyǎ vǎ dố
Khwí Herodè a taryěshyosò̌ alè̤,̌ htuôťo a hyǎ
me̤lwóhteka̤ vǎ dố Judaphú dố a myásû̌ dố a ki
me̤cyě̤ vǎ tahe a takhukǔ.” 12 Bí a thè́gněhyǎhò́
ná tè̤me̤htwǒhtya ané̤yě ma a má̤lakǒ cò́ hò́
akhèňuô, a cuố dố Giovanni dố ǔ è́pó̤ amwi̤ ná
Marko yětôprè̤ amuố̤ Maria ahi, rò bínuôkhèňuô,
a tǒtû́ ná ǔ hyǎ oplò́oplu kwǐcò́bè̌ ró̤lò̌ lǔ bínuô.
13 Petru ka̤dò kadǎdu dố hinyěhyǎnuô tôkǔ rò
thyáphú èthǐ ki thè́gně ná maǔpě dò kadǎ pě
nuô rò lulé prè̤mòphú dố amwi̤ ná Rhoda hé
yětôprè̤ cuốmyásû lǔ. 14Rò a thè́gně Petru talǎ̤ rò
a thè́krṳ̌̂ talwósû́lû̌ rò a sǒtapa̤ bámǒ pé̤ lǔ kadǎ
rò a klyakanuô̌ héso pé̤ èthǐ ná Petru kahtòo dố
aklòňuô.

15 “Ma nè̤ tamwǐ è?̌” Èthǐ hésû Rhoda
phúnuô, tadû́rò a má̤lakǒ cò́ Rhoda hésǎprè̤́sû
èthǐ phúnuô. “Petru azo̤ prè́kǒ” èthǐ hésû ka̤khyě
lǔ phúnuô.

16 Bínuôakhè̌ Petru dò plehyǎ pó̤ kadǎ rò
èthǐ bámǒ kadǎ rò a myáhtye Petru rò èthǐ
khyéthukhyéthè́ kanó̤꤮ to. 17 Petru thè́zṳ́̂
nòťhuôthuô꤮ o èthǐ rò a vû́vyá̤luô̌ pé̤ èthǐ ná
atakhu. Rò a héso pé̤ èthǐ ná Byacè Cò́marya
me̤siplè́hte kryá꤮ è dố htòǩǔ phútě ari-akyǎ. Rò
a hé, “Héso pé̤kuô̌ Jakomo ná lò꤮̌ prè̤zṳ́̂etè̤phú
dố aruô nuôtahe ná tè̤ritè̤kyǎ yěnuô ní꤮,” Petru
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héhtuôǩyǎ pé̤ èthǐ phúnuô rò a htecuốkyǎ dố
aruô tôpho.

18Mò̤́lǐbǔ hò́ rò prè̤opò̤́ htò̌ tahe tane̤ thè́plòsúsá
nyacò́ rò a hé ní̤dyé khyě lǔ, “Petru cuốhteplè́cyá̤
phútětě?” 19Khwí Herodè hétǎ̤ angó̤, a nò̌ myápṳ̌
khyěthyá aklyěphú tahe ná Petru tadû́rò èthǐ
myáhtye pǎ lǔ to. Phúnuô akhu-akhyě a cuố
ce̤myá prè̤opò̤́ htò̌ yětahe rò a hétǎ̤kyǎ angó̤ ná
me̤thyěkyǎ prè̤opò̤́ htò̌ nuôtahe.
Tè̤htwǒhtya-ané̤ phúnuô htuôřò dốkhyěnuô

KhwíHerodè htecuốkyǎ bí Judaké̤nuô rò a htecuố
okuố dố vǐ̤ Caesarea.

Khwí Herodè Thyěkyǎ Ari-akyǎ
20 Khwí Herodè thè́plòdu nyacò́ vǐ̤ Tyrephú

tahe ná vǐ̤ Sidophú tahe. Phúnuôkhukhyěrò
thyáphú èthǐ ki cuốmyáhtye hébèní̤ ná Khwí
Herodè yěnuôrò èthǐ vǐ̤phú tahe cuốró̤lǔ dố Khwí
Herodè a o. Aré̤lố rò èthǐ cuốhébè plǒré̤ ná Blasto
dố a kime̤cwó̤ pé̤ èthǐ agně,me̤těhérò èma ahtwǒ
prè̤zṳ̌klyázṳ̌klǒ cwó̤ khwí rò kayǎ dố khwí zṳ́̂ení̤
lǔ tôprè̤. Dốkhyě rò èthǐ cuốkwǐ tè̤pě̤tè̤dwǒ dố
khwí a o, me̤těhérò khwí yětôprè̤ ahtyěaké̤ nuô,
a me̤cwó̤ pé̤ èthǐ htyěphúké̤phú ná sèesèǒ tahe.

21 Tônyěkhè̌ bí ǔ nwóhtya khódû hò́ Khwí
Herodè akhèňuô, akû̌athyáhtyaní̤ khwíhyeca̤ rò
a onyǎo dố khwí a khuklyáhtèȟtyalôǩhu rò a
hébètǎ̤ kayǎ bè́mṳ tahe. 22 Rò èthǐ è́htǒhtya,
“Khwí dố a hébè yětôprè̤ ma prè̤lukayǎ má̤to.
Má̤cò́dû cò́marya tôprè̤ cò́hò́.” 23 Tôphuốtuô,̌
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Byacè a tanémò́khuphú tôprè̤ me̤swíme̤sè̌ Khwí
Herodè, me̤těhérò a tǒ htuthè́htya Cò́marya
tadû́rò a cuố nòȟtuthè́htya ané̤ ná prè̤lukayǎ. Rò
zǎ̤ ethyěkyǎ lǔ.

24 Manárò Cò́marya alǎ̤angó̤nuô, a luôp̌asǐcuố
ye̤ plehyǎpó̤ dố nyě rò ǔ zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ è́htya ná
è́htya cò́.

25 Rò Barnaba ná Saulu me̤htuô̌ atè̤me̤ bí vǐ̤
Jerusalem akǔ nuôrò a è́ní̤ Giovanni dố ǔ è́pó̤
lǔmwi̤ ná Marko yětôprè̤ rò a hteka̤kyǎ.

13
Prè̤zṳ́̂etè̤ Plòḿṳphú Nwóhtya Barnaba Ná

Saulu Rò A Nò̌cuố Èthǐ
1 Prè̤zṳ́̂etè̤plò́mṳ bí vǐ̤ Antioko akǔnuô prè̤pro̤

ná Thárá o tahe. Maǔpě hénuôma Barnaba,
Simeonè (Dố ǔ è́ lǔ ná kayǎzyelò̤) ná Lucio (Vǐ̤
Cyreneophú), Menaen (Ǔ buô duhtya ró̤kuô̌ è ná
Khwí Herodè)* ná Saulu yětahe hò́. 2 Bí èthǐ
cò́bucò́bèȟtya Byacè rò duôe sèesèǒ akhèňuô,
Thè́ Sǎsè̌ Byacè hé èthǐ, “Nwóhte khókyǎ pé̤ vǎ
Barnaba ná Saulu nuô. Me̤těhérò vǎ nwóhtya one
htuôȟò́ èthǐ dố a ki bè me̤ vǎ tè̤me̤.” 3 Èthǐ duôe
sèesèǒ rò a kwǐcò́bè,̌ htuôřò èthǐ dyahtya atakhu
dố Saulu ná Barnaba alo̤ rò a nòȟtecuố èthǐ.

* 13:1 13:1 Khwí Herodè yětôprè̤ nuôma Khwí Herodè Antipa dố
a pố Galilea nuôtôprè̤ hò́.
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Barnaba Ná Saulu Héso Pé̤ Ǔ Tè̤thèḱrṳ̌̂mila Dố
Cyprú Klû́khu

4 Barnaba ná Saulu cuố phú Thè́ Sǎsè̌ Byacè
nòčuố èthǐ nuô. Èthǐ tǎ̤lya̤cuố dố vǐ̤ Seleucia
bí ǔ lé̤ka̤báo thòklyědu akhǎlé̤ nuôtôpho rò èthǐ
htya sidyání̤ lahyǎ thòklyědu bínuô rò htecuố dố
Cyprú klû́. 5Bí èthǐ cuốtuố̤ dố vǐ̤ Salami akhèňuô,
a cuố hésodônyǎ pé̤ ǔ ná Cò́marya alǎ̤angó̤ dố
Judaphú tè̤cò́bèȟǒ tahe akǔ. Giovanni Marko cuố
tố̤kuô̌ ná èthǐ rò a me̤cwó̤kuô̌ èthǐ.

6 Èthǐ cuốhtyanuô̌ dố Cyprú klû́khu rò a cuố
luplú tuố̤dố vǐ̤ Papho o dố klû́tadû nuôtôvǐ̤. Èthǐ
myáhtye tǎ̤sû ná Juda prè̤pro̤ lahǒlahyaphú dố
a cuốlě dyéluô̌ pé̤ ǔ ná tè̤me̤taple ǔmèthè tôprè̤.
Amwi̤ ná Bar‑Jesǔ. 7 È ma a me̤pé̤ khwídu Sergio
tè̤me̤. Khwídu Sergio ma kayǎ dố a dè tôprè̤. A
thè́zṳ́̂ ní̤huô̌ Cò́marya alǎ̤angó̤ rò a è́hyǎ Barnaba
ná Saulu. 8Manárò kayǎ me̤taple ǔ mèthè Elyma
yětôprè̤nuô, (Yěma Bar‑Jesǔ amwi̤ ná Greek ngó̤),
thyáphú khwídu kizṳ́̂kinyá̤ kuô̌ tǎmé̤ nuôrò, a
pṳ̌ me̤dídyǎ tǎ̤tṳ̌̂ èthǐ. 9 Bínuô Saulu (Ǔ thè́gně
kuôp̌ó̤ èmwi̤ ná Paulu) yětôprè̤nuô, a lốbǎ ná
Thè́ Sǎsè̌ Byacè. Rò a myárè̤̌ tǒdè̌ kayǎ me̤taple
ǔmèthè nuôtôprè̤. 10 Rò a hé lǔ, “Nè̤ ma prè̤ dố a
me̤ khǐnéricyá̤ khuklò́ atè̤me̤ tôprè̤. Nè̤ ma kayǎ
dố a thè́hte lò꤮̌ tè̤ dố acò́ate̤ nuôtahe. Nè̤ lốbǎ
cò́ ná tè̤lahǒlahya ná tè̤mǔmyá̤ricyá̤ pwǒ̤tôcô, nè̤
pṳ̌ me̤taplòťaple lahǒ lò̌ Byacè a tè̤má̤tè̤cò́ yěnuô
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pwǒ̤꤮ tôphuố cò́. 11 Khǒnyá̤yě Byacè ki cirya nè̤,
nè̤ ki mèthèkhí pǎ, Cò́marya ki nòľǐka̤khyě nè̤ to
hénuô, nè̤ ki myáhtyecyá̤ pǎ tè̤lǐ tohò́.”
Rò amèthè ò́ruố̤kyǎ rò a khíkyǎ tôphuốkhí cò́.

Rò akluốaphû̌ cuốprè́ rò a myápṳ̌ kayǎ dố a
ki pṳ́̂cwithǔcuố lǔ prè́. 12 Bí khwídu yětôprè̤
myáhtye tè̤me̤htwǒhtya ané̤ phúyě akhèňuô, a
zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ kuô̌ Jesǔ. A ní̤huô̌ ǔ ithyó pé̤ lǔ Byacè
ari-akyǎ rò a khyéthukhyéthè́ nyacò́.

Cuốlě Héso Tè̤thèḱrṳ̌̂mila Bí Vǐ̤ Antioko Dố
Pisidia Ké̤kǔ

13 Paulu ná kayǎ dố a cuố tố̤kuô̌ ná lǔ tahe
sidyácuốní̤ thòklyědu bí vǐ̤ Papho nuôrò htecuố
dố vǐ̤ Perga dố a o dố Pamphylia ké̤kǔnuô. Cuốtuố̤
bínuô rò Giovanni Marko htecuố khókyǎ ná èthǐ
rò a ka̤khyě dố vǐ̤ Jerusalem. 14 Èthǐ odố vǐ̤
Perga rò htecuố lahyǎ dố vǐ̤ Antioko o dố Pisidia
ké̤kǔnuô tôvǐ̤. Rò bí Judaphú Mò̤́nyěduô bè
akhèňuô, èthǐ cuốnuô̌ onyǎo dố tè̤cò́bèȟǒkǔ. 15Bí
ǔ hốhtyahtuôȟò́ Mosè ali tè̤thyótè̤thya ná li dố
prè̤pro̤ rǎone nuôtahe akhèňuô, tè̤cò́bèȟǒ khuklò́
tahe nòčuốsudyǎ kayǎ tôprè̤ ná èthǐ rò a hé èthǐ,
“Puố̤vyá̤ thǐ꤮, thǐ lé̤dyéhèďyére kayǎ bè́mṳ yětahe
ki o tômû̌mû̌ hérò, pè̤ thè́zṳ́̂ nòďyéhèďyére thǐ.”

16 Paulu ihtò rò a vû́vyá̤luô̌ atakhu.
Me̤těhénuôrò a thè́zṳ́̂ nòťhuôthuô꤮ o kayǎ
yětahe rò a cáhtya hébè, “Puố̤vyá̤ Israel
aklwǐalyǎ thǐtahe ná Judaphú má̤to rò a
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cò́bucò́bèȟtya Cò́marya bíyě thǐtahe lò꤮̌ plǐ thǐ꤮,
ní̤dǎ lahyǎ. 17 Judaphú a Cò́marya nwóhtya pè̤
muố̤phèp̌hyěphuô̌ dố꤮ nyénu tahe rò bí èthǐ
cuốokuốlè́ dố Egypt ké̤ akhèňuô, a dyé htwǒhtya
èthǐ ná kayǎ myěcôdu tôcô. Cò́marya è́hteka̤kyǎ
èthǐ dố Egypt ké̤kǔ ná a tè̤pro̤tè̤prya̤ dố adu-
azǎ̤ yěnuô hò́. 18 Rò a bè khyáthè́plòhtǔní̤ èthǐ
dố ké̤sèȟtyěkya̤ lò̤́tamákhu nuô analwǐ̤shyě cò́.
19 Kayǎ myěcôphú thuôťhyótômyě dố a o dố
Canan ké̤kǔ tahenuô Cò́marya me̤pé̤kyǎ pé̤ èthǐ,
rò a dyé ké̤yětôba ná Israelphú rò a htwǒ hò́
èthǐké̤. 20 Tè̤ dố a ki htwǒhtya phúyěnuô, anyě̤ cò́
ana lwǐ̤zè̤nyǎ̤shyě cò́.
“Phúnuô htuôřò dốkhyěnuô, a tuố̤hyǎ tyahí dố

Prè̤pro̤ Samuelè htwǒhtya tyahí khuklò́du akhè̌
tonuô, Cò́marya dyétǎ̤ pé̤ èthǐ prè̤ciryatè̤ tahe.
21 Htuôřò èthǐ kwǐ Samuelè ná a ki nwóhtya pé̤
èthǐ khwí dố a ki pốní̤ pé̤ èthǐ tôprè̤. Rò Cò́marya
nwóhtya pé̤ èthǐ ná Kish aphúkhǔ Saulu. È ma
Benjamino aklwǐalyǎ rò a htwǒ pé̤ èthǐ khwí anal-
wǐ̤shyě. 22 Dốkhyěrò Cò́marya dyatǎ̤kyǎ Saulu
dố khwí akhǎlé̤ rò a nòȟtwǒhtyake Davi ná èthǐ
khwí. Davi ari-akyǎ yěnuô Cò́marya héhtuôȟò́,
‘Vǎ myáhtyehtuôȟò́ Jesse aphúkhǔ Davi ma kayǎ
tôprè̤ dố a me̤mo̤nyacò́ vǎ thè́plò rò a ki me̤ lòp̌lǐ
phú vǎ thè́zṳ́̂ nòm̌e̤ lǔ nuô pǎ.’✡

✡ 13:22 13:22 Li Htuthè́htya 89:20, Samuelè aré̤lố tôba 13:14
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23 “Phú Cò́marya ò́lya̤ one htuôȟò́ ná a ki
nòȟyǎlya̤ Jesǔ phú prè̤me̤lwóhteka̤ Israel aklwǐa-
lyǎ thǐtahe agně tôprè̤ pǎ nuô, a ki ohtwǒhtya
dố Davi aklwǐalyǎ tǎ̤palya̤ dǐtû́ yěnuô pǎ a hé
phúnuô. 24 Bí Jesǔ hyǎ tyahíto nuô, Giovanni
hésodônyǎ pé̤lò̌ Israelphú tahe ná èthǐ ki za̤ ní̤dû
lahyǎ ané̤ rò a ki plwǒka̤ lahyǎ ané̤ ná htyě,
phúnuô. 25 Bí Giovanni me̤ atè̤me̤ kíré̤ phû
htuôȟò́ akhèňuô, a héso pé̤ kayǎ bè́mṳ tahe, ‘Thǐ
tane̤ vǎ ná ǔpě? Vǎ ma kayǎ dố thǐ opò̤́myásû̌
aklyá nuôtôprè̤ má̤to. Nuôtôprè̤ ma a ki hyǎ dố
vǎkhyěkhu pǎ, rò vǎ ki htulyě pé̤prè́ lǔ khuphá-
plye̤ prè́ nuô꤮̌ vǎ kò ná è to.’

26 “Puố̤vyá̤ Abraham aklwǐalyǎ thǐtahe ná Ju-
daphú má̤to dố a o bíyě rò a cò́bucò́bèȟtya kuô̌
Cò́marya tahe lò꤮̌ plǐ thǐ꤮, tè̤me̤lwóhteka̤ ari-akyǎ
yěnuô, ǔ thǔhyǎ pé̤ dố pè̤gně prè́. 27 Me̤těhérò
vǐ̤ Jerusalemphú tahe ná èthǐ akhuklò́ tahenuô
a thè́gně kuô̌ lǔ ná è ma prè̤me̤lwóhteka̤ a By-
acè tôprè̤ phúnuôto. Htuôťo prè̤pro̤tahe alǎ̤angó̤
dố ǔ hốluôȟtya è bí Judaphú a Mò̤́nyěduô†
pwǒ̤꤮ tôphuố nuôtahe bèbè, èthǐ thè́gně tǎ̤plú
kuôǔ̌ angó̤lasá to. Phúnuôrò thyáphú prè̤pro̤
tahe alǎ̤angó̤ ki lốhtyabǎhtya agněnuô, a nò-̌
cirya thyěkyǎ hò́ Jesǔ prè́. 28 Tè̤thû́tè̤plá dố
a ki cirya thyěkyǎ Jesǔ agněnuôma a myáhtye
tôcô꤮ to tadû́rò ǔ nòšhyo Khwí Pilato dố a ki
† 13:27 13:27 Judaphú Mò̤́nyěduô ma bí mò̤́katò̤ nuôtônyě.
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ciryathyěkyǎ lǔ hò́. 29 Bí èthǐ me̤htuô̌ lòȟò́
phú lisǎsè̌ héone lǔrilǔkyǎ akhèňuô, èthǐ cuố-
phyétǎ̤kyǎ lǔ dố krusulo̤ rò èthǐ cuốsunuôǩyǎ
lǔ dố luô̤ǩǔ. 30 Manárò Cò́marya me̤htwǒprè̤
ihtòka̤khyě khyěthyá lǔ dố tè̤thyě. 31 Htuôřò
Byacè Jesǔ yě a dyéluô̌ mò̤́nyěmò̤́thè̌ nyě̤kú꤮ pé̤lǎ
sálé̤ ané̤ ná kayǎ dố a cáhtya krwǒkuô̌ lǔkhyě,
cáhtya dố Galilea ké̤ tuố̤dố vǐ̤ Jerusalem nuô-
tahe. Khǒnyá̤rò, èthǐ htwǒhtyahò́ prè̤khyáathè́ dố
lǔgně rò a cuố khyápé̤hò́ Israelphú tahe hò́.

32 “Khǒnyá̤rò pè̤ héso pé̤ thǐ tè̤thè́krṳ̌̂mila: Tè̤
dố Cò́marya ò́lya̤ pé̤ htuôȟò́ ná pè̤phyěpè̤phuô̌
dố꤮ nyénu nuôtahe, 33 khǒnyá̤rò a me̤lốbǎ pé̤hò́
pè̤ hò́ ma dố Cò́marya me̤-ihtò htwǒprè̤ ka̤khyě
khyěthyá hò́ Jesǔ dố tè̤thyě hò́. Pè̤ ma pè̤ klwǐlyǎ
tǎ̤kalya̤ dố pè̤phyěpè̤phuô̌ yětahe a o hò́ rò a
me̤lốbǎ pé̤hò́ pè̤ hò́. Phú ǔ rǎo dố Li Htuthè́htya
amǎ̤du nyě̤tó̤tôtó̤ akǔnuô a hé,
‘Nè̤ ma vǎphúkhǔ, yětônyěrò, vǎ htwǒ hò́ nè̤phè̌

hò́.’✡
34 “Cò́marya me̤-ihtò htwǒprè̤ ka̤khyě Krístu dố
tè̤thyě hò́ rò athòǎlò cyá̤ pǎto hò́. Cò́marya hé,
‘Vǎ ki dyé thǐ tè̤sòři dố asǎsè̌ ná atǎ̤ate̤ tahe phú

vǎ ò́lya̤nuôlya̤ htuôȟò́ Davi dố vǎ ki dyé è
pǎ nuôtahe pǎ.’✡

35 “Phú prè̤rǎli irǒ htuthè́htya hé pó̤,

✡ 13:33 13:33 Li Htuthè́htya 2:7 ✡ 13:34 13:34 Isaia 55:3
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‘Nè̤ nòťhòňòľòkyǎ nè̤ lulésǎsè̌ yětôprè̤ dố luô̤ǩǔ
to.’✡

36 “Me̤těhérò Cò́marya taze-onekyǎ pé̤ Davi
mú꤮ nukhè̌ rò Davi me̤htuôǩyǎ bí ahtû̌khè̌ nuô,
rò dốkhyěnuô a thyěkyǎ. Rò ǔ iluốtǎ̤tố̤ lǔ ná
aphè̌ dố꤮ nyénu tahe rò ané̤klò̤́ thòǩyǎ bínuô.
37Manárò kayǎ dố Cò́marya dyé htwǒprè̤ ka̤khyě
è tôprè̤nuô athòǎlò to.

38 “Phúnuô akhu-akhyě, puố̤vyá̤ lò꤮̌ plǐ thǐ꤮ vǎ
thè́zṳ́̂ nòťhè́gně tǎ̤te̤ kuô̌ thǐ ná ǔ hésodônyǎ pé̤
thǐ tè̤plwǒkyǎ thǐ tè̤thû́ nuôma má̤dố Jesǔ Krístu
akhu-akhyě prè́. 39 Dố Jesǔ me̤htuôȟò́ akhu-
akhyě, kayǎ dố a zṳ́̂e Jesǔ pwǒ̤꤮ tôprè̤ nuô Cò́-
marya plwǒkyǎ lòȟò́ lǔtè̤thû́ rò a dyacò́dyate̤kyǎ
lǔ hò́. Dố thǐ krwǒlṳ̂ me̤kuô̌ Mosè a tè̤thyótè̤thya
akhu-akhyě, Cò́marya plwǒkyǎcyá̤ thǐ tè̤thû́ nuô-
tahe taki꤮ to. 40 Phúnuôrò rò̤ní̤ lahyǎ thǐné̤,
me̤těhérò thǐ ki me̤htwǒhtya tǎ thǐné̤ phú prè̤pro̤
tahe héone htuôȟò́ nuôtahe tǎmé̤. 41 Prè̤pro̤ hé,
‘Thǐ dố a hébè takhwótakè dûgně tahe thǐ꤮, ní̤dǎ

lahyǎ! Khyéthukhyéthè́ rò thyěkyǎ lahyǎ
mò.̌ Me̤těhérò, bí thǐ htû̌khè̌ yěnuô vǎ ki
me̤pé̤ thǐ tè̤tôcôcô dố ǔ héso pé̤ cò́ thǐ pǎ
manárò thǐ zṳ́̂e kuôǔ̌ taki꤮ to yěnuô pǎ,’✡
prè̤pro̤ hé phúnuô.”

42 Bí Paulu ná Barnaba htecuốkyǎ dố
tè̤cò́bèȟǒkǔ akhèňuô, kayǎ bè́mṳ tahe nòȟyǎpó̤
✡ 13:35 13:35 Li Htuthè́htya 16:10 ✡ 13:41 13:41 Habaku 1:5
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èthǐ shyé꤮ Judaphú a Mò̤́nyěduô bè khyěthyá
dốkhyě thuôťhyótônyě pǎ rò a nòȟésodônyǎ
è́htya pó̤ èthǐ ná tè̤ritè̤kyǎ thǐtahe. 43Rò bí ǔ cò́bè̌
htuôȟò́ dố tè̤cò́bèȟǒkǔ akhèňuô, Judaphú tahe ná
Judaphú má̤to dố a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ kuô̌ Judaphú
a tè̤cò́bucò́bè̌ tahenuô, a krwǒplukrwǒphè
kuôľò̌ Paulu ná Barnaba akhyě. Rò èthǐ hébè
dyéhèďyére shyosòȟtya kayǎ dố a krwǒkuô̌
lǔkhyě nuôtahe ná a ki ohtwǒprè̤ thè́lè̤ plehyǎ
ní̤kuô̌ lahyǎ ané̤ dố Cò́marya abwíataryě akǔ.

44 Dốkhyě thuôťhyótônyě bí Judaphú a Mò̤́nyě-
duô bè khyěthyá akhèňuô, kayǎ dố a hyǎ ní̤dǎkuô̌
Byacè Cò́marya alǎ̤angó̤ tahenuô a phû꤮ lò̌ cò́
tôvǐ̤lò̌ cò́. 45 Bí Judaphú tahe myáhtye kayǎ
hyǎró̤hyǎè́ akhèňuô, èthǐ thè́kothè́khwè́ ní̤kuô̌
nyacò́ Paulu rò a htésû pacyé̤ishyékyǎ Paulu a
tè̤hébèhésû̌ tahe.

46 Htuôřò Paulu ná Barnaba lé hébè khû̌hǎlố
pó̤pó̤ cò́, rò a hé, “Pè̤ tǒbè hésodônyǎ ré̤lố pé̤
thǐ ná Cò́marya alǎ̤angó̤. Manárò thǐ zṳ́̂enyá̤e
pè̤ tè̤dônyǎ yěnuô to akhu-akhyě, thǐ ciryalya̤
ní̤dyédû hò́ thǐné̤ phú kayǎ dố a kò ní̤bè kuôǔ̌
thè́htwǒprè̤ tacṳ́prè̤ to nuôtahe hò́. Phúnuôrò pè̤
ki dyakyǎ thǐ rò pè̤ ki cuố dố Judaphú má̤to tahe
a o. 47Me̤těhérò, Byacè mekyǎ pè̤ angó̤,

‘Thyáphú hekhusǐbalò̌ ki ní̤bè kuôǔ̌
tè̤me̤lwóhteka̤ agněnuô, vǎ nòȟtwǒhtyahò́
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thǐ phú tè̤lǐ tômě dố Judaphú má̤to tahe
agně hò́.’ ” Byacè hékyǎ phúnuô.✡

48 Bí Judaphú má̤to yětahe ní̤huôňò́ kuô̌ hò́
tè̤yě akhèňuô, èthǐ thè́krṳ̌̂ rò htuthè́htya Byacè
alǎ̤angó̤ yětahe hò́. Rò kayǎ dố Cò́marya nwóhtya
hò́ èthǐ dố a ki ní̤bèkuô̌ thè́htwǒprè̤ tacṳ́prè̤
tahenuô, a htwǒka̤ lahyǎ prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe hò́.

49 Byacè Cò́marya alǎ̤angó̤ yěnuô, ǔ bè
hésodônyǎ luôp̌asǐcuố lò̌ è tôké̤lè̤̌ hò́. 50 Manárò
thyáphú ǔ ki me̤cyě̤me̤cṳ̂ Paulu ná Barnaba
yěnuôrò Judaphú thǐ tahenuô, a nòšhyo
shyakrwǒ prè̤mò dố a cò́bè̌ Cò́marya rò a htwǒ
khuklò́ tahe, ná prè̤khǔ dố a htwǒ khuklò́ dố
vǐ̤kǔ nuôtahe, rò a nòčuốryǎ̤ dǐtû́ pó̤ kayǎ
yětahe mikuố. Rò èthǐ vè̤́htekyǎ Paulu ná
Barnaba dố èthǐ ké̤kǔ. 51 Phúnuôrò Prè̤dônyǎphú
tahe thuôťǎ̤kyǎ hemû dố a khanyělè̤.̌ Yěma a
dyéluôǩyǎ vǐ̤kǔphú bínuô tahe ná tè̤mátè̤dyǎ
tôcô hò́, me̤těhérò èthǐ vǐ̤kǔphú tahenuô, a htésû
vè̤́htekyǎ èthǐ, rò èthǐ htecuốkyǎ dố vǐ̤ Iconio.
52 Rò prè̤zṳ́̂etè̤phú o bí Pisidia ké̤, vǐ̤ Antioko akǔ
tahenuô, èthǐ thè́krṳ̌̂thè́lò̌ nyacò́ rò a lốbǎ lahyǎ
cò́ ná Thè́ Sǎsè̌ Byacè.

14
1 Phú èthǐ me̤htuôȟò́ dố vǐ̤ Antioko akǔnuô,

Paulu ná Barnaba cuốnuô̌ dố Judaphú tahe
✡ 13:47 13:47 Isaia 49:6
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tè̤cò́bèȟǒkǔ dố a o dố vǐ̤ Iconio akǔ nuôtômě.
Rò èthǐ hébèplǒphè́ pé̤ ryányacò́ ǔ ná By-
acè Jesǔ ari-akyǎ akhu-akhyě Judaphú ná Ju-
daphú má̤to tahe zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ è́kuô̌ èthǐ kanó̤꤮
to. 2 Manárò Judaphú dố a zṳ́̂e kuôǔ̌ to
tahenuô, a ryǎ̤ Judaphú má̤to tahe mikuố dố
a ki htésûkyǎ kayǎ dố a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ nuôtahe.
3 Prè̤dônyǎphú yěthè́nyě̤ onyě̤ kúlǎ bínuô. Rò
èthǐ thè́lè̤htyaní̤ Byacè Jesǔ dố a ki me̤cwó̤ èthǐ
akhu-akhyě, a hésodônyǎ khû̌hǎ pé̤ cò́ ǔ. By-
acè dyé èthǐ tè̤me̤cyá̤ tè̤tapa̤ khyéthukhyéthè́ thǐ-
tahe ná tè̤pro̤tè̤prya̤ a tè̤mátè̤dyǎ yětahe nuôma
má̤hò́ Byacè khyáluô̌ athè́ ná tè̤bwítè̤taryě ari-
akyǎ dố Prè̤dônyǎphú héso pé̤ ǔ tahe nuôma
a má̤lakǒhò́ nuôprè́. 4 Vǐ̤kǔphú bínuô tahe
lṳpruốkyǎ nyě̤mṳ, tômṳ rò apó̤ní̤dyé Judaphú,
tômṳ rò apó̤ní̤dyé Prè̤dônyǎphú tahe. 5 Judaphú
má̤to tahe ná Judaphú tahe cuốotố̤kuô̌ ná èthǐ
khuklò́dukhusuhtǔ rò hébè plû́htuôǩyǎ ró̤lǔ ngó̤
ná ki me̤cyě̤me̤cṳ̂ Prè̤dônyǎphú tahe rò ki tá̤
èthǐ ná lò̤́ pǎ. 6 Bí Prè̤dônyǎphú tahe thè́gněhò́
ná ǔ tane̤ kreme̤mǔmyá̤ hò́ èthǐ akhèňuô, èthǐ
hteklya cuốkyǎ dố vǐ̤ Lystra ná vǐ̤ Derbe dố a o dố
Lycaonia ké̤ a tè̤pốalè̤̌ nuôtahe, ná khǎlé̤ otavǐtava̤
bínuôtahe. 7 Rò èthǐ cuốlě hésodônyǎ plehyǎ pé̤
pó̤ ǔ tè̤thè́krṳ̌̂mila tavǐtava̤ bínuôtôpho.

Cuốme̤ Tè̤me̤ Dố Vǐ̤ Lystra Ná Vǐ̤ Derbe Akǔ
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8 Bí vǐ̤ Lystra akǔnuô kayǎ khǎduôdá pǎ dố a
muố̤hò́kǔ rò a cuốcyá̤to o tôprè̤. 9-10 A onyǎ ní̤dǎ
Paulu hésodônyǎtè̤ bínuô. Paulu myátǎ̤tǎ̤ lǔ rò a
thè́gně ná è o ná a tè̤zṳ́̂tè̤nyá̤ dố a me̤sǐmé̤bè́ lǔ
khǎduôdáyě akhu-akhyě, a è́htǒhé lǔ, “kahtòmò”̌
rò kayǎ khǎduôdá yětôprè̤ pá̤kahtò cuốka̤cuốhyǎ
bínuô.

11 Bí kayǎ bè́mṳ myáhtye Paulu me̤tè̤phúyě
akhèňuô, èthǐ è́htǒ hébè lǔ ná Lycaoniaphú angó̤
rò a hé, “cò́marya tahe klwohyǎlya̤ ané̤ phú
prè̤lukayǎ dố pè̤o hò́.” 12 Èthǐ è́ Barnaba amwi̤
ná Byacè “Zeo” htuôřò a è́ kuôǩe Paulu mwi̤ ná
Byacè “hema”.* Me̤těhérò Paulu yǒ hébè è́klò̌
ná ǔ akhu-akhyěrò a è́ lǔ phúnuô. 13 Byacè Zeo
a tè̤lǔhǒdu nuô, a o dố vǐ̤klò̌ rò Byacè Zeo a
bwídu yětôprè̤nuô, è ná kayǎ bè́mṳ tahe thè́zṳ́̂
hyǎ lǔtyǎhtya Prè̤dônyǎphú tahe akhu-akhyě a
cwihyǎní̤ pṳ́phè̌ tahe rò a phyéhyǎní̤ tè̤phǒ tahe
dố tè̤lǔhǒdu kadǎhtû̌.

14 Bí Barnaba ná Paulu ní̤huô̌ dố ǔ kíré̤ lǔ-
tyǎhtya èthǐ akhèňuô, èthǐ htò́zè̤̌ ahyeca̤ rò, èthǐ
klyahyǎnuô̌ dố kayǎ bè́mṳ tahe aklè̌ rò èthǐ è́htǒ
hé kayǎ nuôtahe, 15 “Thǐ cuốme̤phúyě me̤tě? Pè̤
ma kayǎ thyáná thǐ prè́. Pè̤ hyǎhéso pé̤ thǐ
tè̤thè́krṳ̌̂mila ari-akyǎ prè́. Pè̤ thè́zṳ́̂ hésoluô̌ pé̤
thǐ ná cò́bèp̌ǎ tǎ lahyǎ tè̤ dố angó̤lasá oto nuôtahe

* 14:12 14:12 Byacè Zeoma Greekphú tahe a Cò́marya dố adulố ǔ
tôprè̤. Htuôřò ByacèHermema prè̤thǔ pé̤ Cò́marya tahe tè̤ritè̤kyǎ.
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tǎmé̤. Pè̤ thè́zṳ́̂ nòčò́bè̌ thǐ ná Cò́marya dố a
htwǒprè̤ yětôprè̤. È ma Cò́marya dố a byálya̤
mò́khu, hekhu, htyědutava̤ ná tè̤o dố akǔ nuô-
tahe lò꤮̌ plǐ tôprè̤. 16 Dố nuôkhè̌ ma Cò́marya
plwǒ lòǔ̌ pwǒ̤myěpwǒ̤cô ná cṳ́ ǔ thè́zṳ́̂ me̤dû ǔtè̤
phúnuô. 17Manárò Cò́marya dyéluôȟtuôȟò́ ǔ ná
a tè̤khyáthè́ pwǒ̤꤮ tôphuố hò́. A tè̤khyáthè́ yětahe
ma ǐtě hérò ame̤tè̤ryá tahe dố thǐgně akhu-akhyě,
yěma má̤hò́ a dyéluô̌ ná è o má̤lakǒ nuôhò́. A
nòčṳ̂tǎ̤ pé̤ thǐ ké̤, a nòťhèhte tǒshuốtǒkhè̌ pé̤ thǐ
buốhuôďǐ ná thòthèvèphǒ tahe, a dyétǎ̤ lốbǎ pé̤
thǐ sèesèǒ rò a me̤ thè́luố̤phòphû̌ pé̤ thǐ thè́plò.”
18Prè̤dônyǎphú tahe hésû cò́ èthǐ báyě tadû́rò èthǐ
kíré̤ me̤tǎ̤tṳ̌̂sûbè́ kayǎ bè́mṳ dố a kíré̤ lǔtyǎhtya tè̤
dố èthǐ o yětahe nuô azǔ to.

19Htuôřò Judaphú tahehenuô, a o dố vǐ̤ Antioko
ná dố vǐ̤ Iconio rò a hyǎ. Thyáphú kayǎ bè́mṳ
yětahe ki thè́htekyǎ Paulu ná Barnaba, rò a ki
thè́plò okuô̌ èthǐ tôkyě agněnuô, a cuốilo kayǎ
bè́mṳ tahe. Htuôřò èthǐ tá̤htuô̌ Paulu ná lò̤́ rò
a tane̤ lahyǎ ná a thyěhò́ rò èthǐ cwihte vǐkyǎ
kyǎ lǔ dố vǐ̤klò.̌ 20 Manárò bí prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe
hyǎopò̤́tava̤ myá è akhèňuô, a kahtò khyěthyá rò
a ka̤kanuô̌ khyěthyá dố vǐ̤kǔ. Dốkhyě tônyěnuô, è
ná Barnaba htecuố dố vǐ̤ Derbe.

Paulu Ná Barnaba Ka̤khyě Khyěthyá Dố Èthǐ
Prè̤zṳ́̂etè̤plòḿṳ Akǔ
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21 Paulu ná Barnaba hésodônyǎ pé̤ ǔ ná
tè̤thè́krṳ̌̂mila bí vǐ̤ Derbe akǔ nuô, rò ǔ htwǒhtya
è́lǎ a khǒpacè̤.̌ Htuôřò dốkhyěnuô, èthǐ ka̤khyě
khyěthyá dố vǐ̤ Lystra ná vǐ̤ Iconio ná vǐ̤ Antioko
dố a o dố Pisidia ké̤kǔnuô tahe. 22 Thyáphú
prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe ki oklò̤sò́ma dố a tè̤zṳ́̂tè̤nyá̤ akǔ
agněnuô, Paulu ná Barnaba dyéhèďyére htyaní̤
èthǐ, htuôťo shyakrwǒní̤ èthǐkhyě. Èthǐ ithyóithya
pé̤ ǔ, “Pè̤ kíré̤ cuốnuô̌ luplúbè́ tuố̤dố Cò́marya
ahtyěaké̤kǔ yěnuôma pè̤ bè cuốtalwó è́lǎ ná
tè̤pyá̤tè̤sè̌ thǐtahe cò́.” 23Dố prè̤zṳ́̂etè̤plò́mṳ tômṳ
ná tômṳ akǔnuô, Paulu ná Barnaba nwóhtya pé̤
èthǐmuố̤prû̌muố̤prè̤́ dố a bè htwǒ khuklò́khuklyǎ
tahe. Rò a kwǐcò́bè̌ pé̤ èthǐ, htuôřò a duôe sèesèǒ,
a me̤htuô̌ phúnuôrò a dyétǎ̤kyǎ kayǎ yětahe dố
Byacè dố èthǐ zṳ́̂e ní̤dyé yětôprè̤ a takhukǔ. 24Èthǐ
cuốplú talwókyǎ Pisidia ké̤ rò èthǐ cuốtuố̤ dố
Pamphylia ké̤kǔ. 25 Èthǐ hésodônyǎ pé̤htuôȟò́ ǔ
tè̤thè́krṳ̌̂mila bí vǐ̤ Perga akǔnuô rò èthǐ cuố dǐtû́
pó̤ dố vǐ̤ Attalia.

26 Èthǐ sidyání̤ thòklyědu bí vǐ̤ Attalia nuô rò
ka̤khyě khyěthyá lahyǎ dố vǐ̤ Antioko. Vǐ̤ Antioko
ma vǐ̤ dố a dyétǎ̤ Paulu ná Barnaba dố Cò́marya
a takhukǔ dố a kimyákikhwèní̤ èthǐ dố a tè̤cuốlě
dônyǎ ná Cò́marya alǎ̤angó̤ yěnuô hò́. Rò èthǐ
me̤htuôȟò́ tè̤phyétè̤me̤ yětahe hò́. 27 Bí èthǐ ka̤-
tuố̤ dố vǐ̤ Antioko akhèňuô, èthǐ è́plò́ prè̤zṳ́̂etè̤
plò́mṳphú tahe rò a hésodônyǎ pé̤lò̌ èthǐ ná lò꤮̌
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Cò́marya me̤tố̤kuôťè̤ ná èthǐ nuôtahe rò Judaphú
má̤to tahe ki zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ kuô̌ agně nuô, Cò́marya
bámǒhtya pé̤ èthǐ kadǎ. 28Èthǐ onyě̤kuô̌ nyacò́ ná
prè̤zṳ́̂enyá̤ephú thǐtahe bínuô.

15
Ǔ Sudyǎ Mosè A Tè̤thyótè̤thya

1 Kayǎ o dố Judaké̤kǔ tahe hyǎlya̤ lahyǎ dố
vǐ̤ Antioko rò hyǎ ithyóithyatǎ̤ prè̤zṳ́̂enyá̤ephú
tahe, “Thǐ ki dû́talí phá phú꤮ Mosè a tè̤thyótè̤thya
okyǎ nuôto héma thǐ ní̤bècyá̤ tè̤me̤lwóhteka̤ to.”
2 Paulu ná Barnaba krékryá̤ sòšû nyacò́ kayǎ yě-
tahe ná tè̤ritè̤kyǎ yětôcô. Phúnuôrò dố tè̤ritè̤kyǎ
yě akhu-akhyě, ǔ nwóhtya Paulu ná Barnaba ná
kayǎ o dố vǐ̤ Antioko akǔ tahe, rò èthǐ tǒbè cuố
myáhtyesû ná Prè̤dônyǎphú ná prè̤zṳ́̂etè̤plò́mṳ
muố̤prû̌muố̤prè̤́ a khuklò́khuklyǎ dố vǐ̤ Jerusalem
akǔ nuôtahe. 3 Phúnuôrò prè̤zṳ́̂etè̤ plò́mṳphú
tahe thǔcuốtuố̤ èthǐ dố vǐ̤ Jerusalem rò bí èthǐ
cuố talwóplúbè́ hò́ Phonicia ké̤ ná Samaria ké̤
akhèňuô, ǔ hésoluô̌ pé̤ èthǐ ná Judaphú má̤to
tahe zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ kuôȟò́ Cò́marya phútěnuô ari-
akyǎ akhu-akhyě prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe thè́krṳ̌̂thè́lò̌
lòp̌lǐ cò́ pwǒ̤꤮ tôprè̤. 4 Bí èthǐ cuốtuố̤ dố vǐ̤
Jerusalem akhèňuô, prè̤zṳ́̂etè̤ plò́mṳphú tahe ná
Prè̤dônyǎphú tahe ná prè̤zṳ́̂etè̤plò́mṳ muố̤prû̌-
muố̤prè̤́ dố a htwǒ khuklò́khuklyǎ tahe è́mo̤sû
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èthǐ rò héso pé̤ ǔ ná tè̤ritè̤kyǎ dố Cò́maryame̤ dǐtû́
tè̤ dố èthǐkǔ tahe ari-akyǎ.

5 Manárò Pharisěophú aplò́amṳ dố a
zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ tè̤ aklè̌ tahe kahtò hé, “Judaphú má̤to
tahenuô a tǒbè dû́talí kuô̌ phá, htuôřò ǔ tǒbè hé
tố̤pé̤kuô̌ èthǐ ná èthǐ tǒbè lṳ̂krwǒme̤kuô̌ Mosè a
tè̤thyótè̤thya tahe.”

6Prè̤dônyǎphú tahe ná prè̤ dố a htwǒ prè̤zṳ́̂etè̤-
plò́mṳ muố̤prû̌muố̤prè̤́ khuklò́khuklyǎ tahenuô,
èthǐ okú khyělǔ rò èthǐ tane̤ ró̤khyělǔ tè̤ritè̤kyǎ
yětôcô. 7 Èthǐ hébèdônyǎ khyělǔ rò anyě̤ kúlǎhò́
nuô Petru kahtò hé èthǐ, “Vǎ puố̤vyá̤ thǐ꤮, thyáphú
vǎ ki hésodônyǎ pé̤kuô̌ Judaphú má̤to tahe ná
tè̤thè́krṳ̌̂mila, htuôťo thyáphú èthǐ ki ní̤huô̌ kuô̌
rò zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ Jesǔ agněnuô, Cò́marya nwóhtya
nyě̤lǎhò́ vǎ dố thǐklè̌ nuôma thǐ thè́gně dû hò́.
8 Cò́marya ma a myáhtye thè́gnělò̌ ǔ pwǒ̤꤮ tôprè̤
athè́plò. Dố a dyé pé̤ Judaphú má̤to tahe Thè́
Sǎsè̌ Byacè akhu-akhyě, a dyéluô̌ hò́ ná a thè́-
plòohò́ èthǐ phú a dyé htuôȟò́ pè̤ Thè́ Sǎsè̌ nuô
hò́. 9 Cò́marya a tè̤myáhtye nuôma phútěhérò,
Judaphú yětahe ná Judaphú má̤to yětahe nuôma
akhóakhye ná lǔ tôcô꤮ to. Dố èthǐ zṳ́̂enyá̤e
Cò́marya akhu-akhyě a plwǒkyǎ èthǐ tè̤thû́ rò a
me̤mwǒ̤plǐkyǎ èthǐ thè́plò. 10 Phúnuôrò, mame̤tě
thǐ cuốme̤ thè́plòdu tuố̤ Cò́marya me̤tě? Tè̤vítè̤zá
dố pè̤ yětahe ná pè̤ muố̤phèp̌hyěphuô̌ dố꤮ nyénu
tahe vípé̤to tahenuô, thǐ cuố thè́zṳ́̂ nòv̌ínòžá
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tuố̤ ná kayǎ dố a zṳ́̂enyá̤e tè̤yětahe alo̤ me̤tě?
11 Cuốme̤ lahyǎ tǎ phúnuô tǎmé̤, dố Byacè Jesǔ
abwíataryě akhu-akhyě pè̤ ní̤bè tè̤me̤lwóhteka̤
prè́ pè̤ zṳ́̂e phúnuô. Èthǐ꤮ ma a ní̤bè thyákuôďû
tè̤me̤lwóhteka̤ phú pè̤ ní̤bè nuônuô prè́,” Petru hé
èthǐ phúnuô.

12Bí Paulu ná Barnaba o dố Judaphúmá̤to tahe
aklè̌ akhèňuô, Cò́marya me̤ dǐtû́ tè̤pro̤tè̤prya̤ a
tè̤mátè̤dyǎ ná tè̤me̤tapa̤ khyéthukhyéthè́ tahe ná
èthǐyě thè́nyě̤. Bí Paulu ná Barnaba héluô̌ pé̤ kayǎ
hyǎokúokyá yětahe ná tè̤ritè̤kyǎ yě akhèňuô,
thuôkrû́krû́꤮ a ní̤dǎ lahyǎ cò́. 13 Bí èthǐ hébèhtuô̌
akhèňuô, Jakomo hé, “Puố̤vyá̤ thǐ꤮, ní̤dǎ lahyǎ
vǎ hésoluô̌ pé̤ thǐ, 14 Simonè Petru hésoplǒluô̌
htuôťhè̌ pé̤ prè́ pè̤ ná Cò́marya cáhtya dyéluô̌
pé̤ hò́ a tè̤myátè̤khwèní̤ yěnuô dố Judaphú má̤to
tahe a o hò́. Me̤těhérò dố Judaphú má̤to aklè̌
tahehenuô, thyáphú a ki htwǒhtya ní̤kuôďû Cò́-
marya atè̤ agněnuôrò, a nò̌ zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ hò́ èthǐ hò́.
15Yěma a thyácò́hò́ ná prè̤pro̤ tahe dônyǎ onekyǎ
nuô cò́hò́, rò lisǎsèǩǔ héone,
16 ‘Dốkhyě pǎnuô vǎ ki hyǎ khyěthyá pǎ. Vǎ ki

hyǎ me̤ryá ka̤khyě khyěthyá Davi ahi dố a
tǎ̤prò̤kyǎ yěnuô pǎ. Vǎ ki hyǎ isò́thèȟtya
taple khyěthyá a latǎ̤prò̤ pyékyǎ yěnuô pǎ.
17 Thyáphú lò꤮̌ prè̤luhekhuphú dố aruô
tahe pwǒ̤꤮ tôprè̤ ná Judaphú má̤to tahe dố
vǎ è́ htuôȟò́ èthǐ ná vǎmwi̤ dố a ki htwǒhtya
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ní̤lòďû vǎ tè̤tahenuô, a ki hyǎlòďû dố vǎo
pǎ.✡ 18 Byacè dố a dyéthè́gně nyě̤꤮ lǎhò́
prè̤lukayǎ ná tè̤ritè̤kyǎ yětôcô tôprè̤nuô, a
hékyǎdû phúnuô hò́.’ ”

19 Phúnuô akhu-akhyě, Jakomo hékuô̌ pó̤, “Vǎ
tè̤myáhtye o ná Judaphú má̤to dố a tarí ka̤khyětǒ
dố Cò́marya a o tahenuô pè̤ tǒbè me̤dídyǎní̤ èthǐ
to. 20 Pè̤ tǒ rǎ pé̤ èthǐ li, rò pè̤ tǒ hétaplé꤮ èthǐ
ná sèe dố ǔ lǔtyǎhtya è ná prè̤zo̤ tahenuô, a
mwǒ̤plǐto akhu-akhyě, pè̤ tǒbè nòě èthǐ to, pè̤
tǒbè nòčuốthû́ní̤ èthǐ ná prè̤mòprè̤khǔ to, htuôřò
pè̤ tǒbè nòění̤ èthǐ ná tè̤phútè̤lye̤ dố ǔ cithyě
è nuôtahe to, htuôřò tè̤thwi ǐtětě꤮ bèbènuô, pè̤
tǒbè nòění̤ èthǐ to. 21 Me̤těhérò ǔ hố luôȟtya
Mosè a tè̤thyótè̤thya nuôma anyě̤꤮ lǎhò́. Judaphú
Mò̤́nyěduô pwǒ̤꤮ phuốphuố꤮ nuô, ǔ hốhtya è dố
tè̤cò́bèȟǒkǔ. Alǎ̤angó̤ yětahenuô ǔ hésodônyǎ luô̌
è dố vǐ̤pwǒ̤tôvǐ̤ akǔ,” Jakomo hé èthǐ phúnuô.

Ǔ Rǎcuố Pé̤ Li Dố Judaphú Má̤to Rò A
Zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ Jesǔ Tahe A o

22 Htuôřò Prè̤dônyǎphú tahe ná muố̤prû̌-
muố̤prè̤́ dố a htwǒ khuklò́khuklyǎ tahe ná
prè̤zṳ́̂etè̤ plò́mṳphú tômṳlòňuô, èthǐ thè́plòtǒ
dố a ki nwóhtya kayǎ dố èthǐklè̌ tahe rò nòčuốtố̤
èthǐ ná Paulu ná Barnaba dố vǐ̤ Antioko. Èthǐ
nwóhtya kayǎ dố prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe bezṳ́̂benyá̤
✡ 15:17 15:17 Amos 9:11-12
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ní̤dyé nyacò́ lǔ yěthè́nyě̤ rò amwi̤ ná Sila ná Juda.
Juda yěnuô ǔ è́pó̤ lǔmwi̤ ná Barsabba. 23 Èthǐ rǎ
liyě rò a rǎcuố pé̤ prè̤zṳ́̂etè̤ plò́mṳphú dố a htwǒ
Judaphú má̤to tahe, rò a thǔcuố ná kayǎ yětahe.
Rò èthǐ rǎ lahyǎ,

Pè̤ dố a má̤dû thǐ puố̤vyá̤ Prè̤dônyǎphú yě-
tahe ná prè̤zṳ́̂etè̤plò́mṳ muố̤prû̌muố̤prè̤́ dố a
htwǒ khuklò́khuklyǎ yětahe thǔcuố pé̤ thǐ tè̤hé-
mo̤héryá tahe.
Pè̤ thǔcuố pé̤ lòp̌lǐ lò꤮̌ pè̤puố̤pè̤vyá̤ má̤hò́

Judaphú má̤to dố a o dố vǐ̤ Antioko, Syria ké̤ ná
Cilicia ké̤ yětahe akǔ nuôtahe a o.

24 Pè̤ ní̤huô̌ ná kayǎ dố pè̤klè̌ tahe cuốnuô̌
me̤dídyǎ thǐ, htuôřò hékṳ́hékyǎ̤ lò̌ thǐ, ǔ hé
phúnuô manárò èthǐ ma kayǎ dố a phyéní̤ kuô̌
tè̤ithyóithya dố pè̤o nuôtahe má̤to. 25 Phúnuô
akhu-akhyě pè̤ okú hébè khyěhò́lǔ ná tè̤ritè̤kyǎ
yě ari-akyǎ rò pè̤ thè́plòtǒ khyěhò́lǔ ná pè̤ ki
nwóhtya kayǎ dố pè̤klè̌ tahe rò pè̤ ki nòȟyǎ dố
thǐ o pǎ. Èthǐ ki cuốró̤kuô̌ ná pè̤ khǒbò́thyó
Barnaba ná Paulu dố pè̤ mo̤ ní̤dyé nyacò́ yěnuô
thè́nyě̤ pǎ. 26 Èthǐ ma kayǎ dố a dyélya̤bû athè́-
plò dố Byacè Jesǔ Krístu agně tahe. 27 Phúnuô
akhu-akhyě thyáphú Juda ná Sila ki hyǎ héluô-̌
plǒ tǎ̤te̤ pé̤ pó̤ thǐ ná pè̤ rǎcuố pé̤ thǐ tè̤nuô-
tahe agněnuôrò, pè̤ nòȟyǎ èthǐ prè́. 28 Thè́
Sǎsè̌ Byacè ná lò꤮̌ pè̤ yětahe thè́plòtǒ khyělǔ
ná tè̤thyótè̤thya dố aruô tahenuô pè̤ thè́zṳ́̂
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nòv̌ínòžá thǐ tôcô꤮ to. Pè̤ thè́zṳ́̂ nòľṳ̂krwǒme̤
prè́ thǐ tè̤ dố a lo krwǒme̤ nuôtahe prè́. 29 Tè̤
dố a lo krwǒme̤ tahe ma kryá꤮ ǐtěhérò sèe
dố ǔ lǔhtya ná prè̤zo̤ tahenuô, e lahyǎ tǎmé̤,
tè̤thwi nuôma e ní̤ toto, tè̤phútè̤lye̤ dố ǔ cithyě è
nuôma e ní̤ toto, htuôřò cuốthû́cuốplá lahyǎ tǎ
prè̤mòprè̤khǔ tǎmé̤. Thǐ ki rò̤bè́ lahyǎ tè̤yětahe
hénuôma, a ki ryá dố thǐgně pǎ.
Omo̤-oryá oshyo-opryǎ lahyǎ dû ní꤮. Èthǐ

rǎcuố lahyǎ phúnuô.
30 Ǔ nòčuố prè̤thǔ tè̤ritè̤kyǎ yětahe dố vǐ̤ An-

tioko htuôřò èthǐ cuố è́oplò́lò̌ prè̤zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ tè̤-
tahe rò a dyé èthǐ liyětôba. 31 Liyě tôbanuô,
li dố a dyéhèďyére èthǐ akhu-akhyě bí èthǐ hố
akhèňuô, a thè́krṳ̌̂thè́lò̌ lahyǎ cò́. 32 Juda ná
Sila dố a má̤dû prè̤pro̤ yěthè́nyě̤nuô, a shyakrwǒ
dyéhèďyére nyě̤kú꤮ lǎ ná prè̤zṳ́̂enyá̤ephú bínuô
tahe. 33 Èthǐ onyě̤ bínuô taplô̤phú htuôřò kayǎ
dố a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ tè̤tahe plwǒka̤mo̤ka̤ryá èthǐ dố ǔ
nòȟyǎ èthǐ tahe a o. 34Manárò Sila belya̤ athè́plò
ná a ki okyǎ bínuô.* 35Paulu ná Barnaba oplehyǎ
pó̤ bí vǐ̤ Antioko akǔnuô. Èthǐ ná kayǎ dố aruô
tahe ithyóithya hésodônyǎ ró̤lǔ ná Byacè alǎ̤angó̤
bínuô.

Paulu Cuốpè̤̌kyǎ Ná Barnaba
36 Mò̤́nyěmò̤́thè̌ nyě̤hyǎhò́ taki rò, Paulu hé

Barnaba, “Pè̤ cuốolěkuô̌ khyěthyá prè̤zṳ́̂etè̤phú
* 15:34 15:34 Ǔ rǎ liphá mú꤮ nukhè̌ tahehenuô, ǔ myáhtye lisǎsè̌
yětômǎ̤ opatố̤kuô̌ to
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tahe dố pè̤ hésodônyǎ htuôp̌é̤hò́ èthǐ ná By-
acè Cò́marya alǎ̤angó̤ nuôtahe pwǒ̤tôvǐ̤ pó꤮, èthǐ
atè̤zṳ́̂tè̤nyá̤ Cò́marya nuôma a me̤ lòp̌lǐ kryá꤮ hò́
phútě nuô pè̤ ka̤ myákhyě ró̤lǔ pó꤮.” 37 Barnaba
thè́zṳ́̂ è́cuốní̤ kuô̌ Giovanni dố ǔ è́ lǔ ná Marko
hé yěnuô tôprè̤.† 38 Manárò Paulu thè́zṳ́̂ è́cuốní̤
kuô̌ lǔ to, me̤těhérò a cuốme̤ kuô̌ htuôȟò́ ná èthǐ
tadû́rò a me̤plû́me̤htuô̌ tè̤me̤ to, htuôťo a bekyǎ
èthǐ bí Pamphylia ké̤ nuôrò a ka̤phekyǎ èthǐlé̤
akhu-akhyě a tǒkò è́ní̤khyě pǎ lǔ tohò́ a myáhtye
phúnuô. 39 Paulu ná Barnaba krékryá̤ khyělǔ ná
Marko khyě yěnuôma kanó̤꤮ to akhu-akhyě èthǐ
cuốkhócuốpè̤ǩyǎ lǔ. Barnaba è́ní̤ Marko rò èthǐ
cuốdyání̤ thòklyědu rò htecuố lahyǎ dố Cyprú klû́.
40 Paulu rò a è́ní̤ kuôǩe Sila. Rò prè̤zṳ́̂etè̤phú
tahenuô, a dyé tǎ̤kyǎ Paulu ná Sila dố Cò́marya
abwíataryě a tè̤myátè̤khwè akǔ rò èthǐ yěthè́nyě̤
htecuốkyǎ bínuô. 41 Rò èthǐ yěthè́nyě̤ cuốnuôľě
dố Syria ké̤ ná Cilicia ké̤ rò dyéshyodyésòȟtya
khyěthyá prè̤zṳ́̂etè̤ plò́mṳphú bínuô tahe.

16
Timothy Cuốkrwǒkuô̌ Paulu Ná Sila

1 Paulu cuố plehyǎ pó̤ dố nyě rò a cuốtuố̤ dố
vǐ̤ Derbe ná vǐ̤ Lystra. Bí vǐ̤ Lystra akǔnuô, kayǎ
zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤tè̤ otôprè̤ rò amwi̤ ná Timothy. Rò
amuố̤ ma Judaphú dố a zṳ́̂enyá̤etè̤ tôprè̤, manárò
† 15:37 15:37 Dố likhǎshyé tahe akǔnuô Prè̤dônyǎphú Amǎ̤du
15:37 a opato
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aphè̌ ma Greek myěcôphú tôprè̤. 2 Prè̤zṳ́̂etè̤phú
dố a o lahyǎ bí vǐ̤ Lystra ná vǐ̤ Iconio nuôtahe
htuthè́ ní̤dyé nyacò́ lǔ cò́. 3 Paulu thè́zṳ́̂ è́kr-
wǒcuốní̤ Timothy akhu-akhyě, a dû́talí pé̤ lǔ phá.*
A cuốme̤ phúyě me̤těhérò, Judaphú dố a o lahyǎ
bínuôtahe thè́gně lòp̌lǐ ná Timothy aphè̌ nuôma
Greek myěcôphú tôprè̤ akhu-akhyě tû́rò a dû́talí
pé̤ lǔ phá prè́. 4 Bí èthǐ cuố nuôťôvǐ̤ htetôvǐ̤
akhèňuô, a cuố ithyóithya htuôǩyǎ pé̤ lò̌ hò́
prè̤zṳ́̂etè̤phú dố a o lahyǎ bí vǐ̤ nuôtahe akǔ nuô-
tahe hò́. Rò a ithyóithya pé̤ èthǐ phú Prè̤dônyǎphú
ná prè̤zṳ́̂etè̤plò́mṳ muố̤prû̌muố̤prè̤́ khuklò́khuk-
lyǎ dố a o lahyǎ dố vǐ̤ Jerusalem akǔ nuôtahe hék-
lò̤hémabetǎ̤bete̤ htuôȟò́ tè̤mekyǎngó̤ nuôtahe hò́.
5 Phúnuô akhu-akhyě, prè̤zṳ́̂etè̤ plò́mṳphú tahe
a tè̤zṳ́̂tè̤nyá̤ ashyo-asò̌ hyǎtó̤, htuôťo prè̤zṳ́̂etè̤phú
tahe oró̤htya ná oró̤htya cò́ pwǒ̤꤮ tônyěcò́.

Paulu Myáhtyelwó Tè̤ Bí Vǐ̤ Troa Akǔ
6 Bí Asia ké̤kǔ nuô Thè́ Sǎsè̌ Byacè nòčuố

hésodônyǎ èthǐ ná Cò́marya alǎ̤angó̤ to akhu-
akhyě èthǐ cuốkhó rò cuốplúbè́kyǎ ná Phrygia
ké̤ ná Galasia ké̤. 7 Bí èthǐ cuốtuố̤ dố Mysia
ké̤kû̌ akhèňuô, èthǐ yácû́ cuốnuô̌ dố Bithynia
ké̤kǔ tadû́rò Jesǔ a Thè́ Sǎsè̌ nòčuốnuô̌ èthǐ to.
8 Phúnuô akhu-akhyě, èthǐ cuố talwókyǎ Mysia
ké̤ rò cuố dố vǐ̤ Troa akǔ prè́. 9 Bínuôtôthè,̌
* 16:3 16:3 Timothy pacè̤ǩhènuô, a dû́talínò́ phá to me̤těhérò
aphè̌ ma myěcôruô Greekphú, Judaphú má̤to.
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Paulu myáhtyelwó tè̤tôcô. Rò a myáhtyelwó
ná Macedonia ké̤phú tôprè̤ hyǎkahtò kwǐthè́zò̤
lǔ, “Hyǎnuô̌ me̤cwó̤ pé̤kuôřé̤ pè̤ dố Macedonia
ké̤kǔyě.” 10 Paulu myáhtyelwó htuô̌ tè̤ yěyě, pè̤
otaritaryǎ pè̤né̤ ná pè̤ ki htecuố dố Macedonia
ké̤, me̤těhérò pè̤ zṳ́̂e ná Cò́marya è́ pè̤ ná pè̤ ki
cuố hésodônyǎ pé̤kuô̌ Macedonia ké̤phú tahe ná
tè̤thè́krṳ̌̂mila ari-akyǎ.

Lydia Htwǒhtya Prè̤zṳ́̂etè̤phú Dố Vǐ̤ Philippi
Akǔ

11 Pè̤ o bí vǐ̤ Troa nuô rò pè̤ sidyání̤ thòklyědu
rò pè̤ htecuố tǒdè̌ cò́cò́ dố Samothrace klû́ oní̤
nuôtôpho, parǒ tônyěnuô, pè̤ cuố plehyǎ pó̤ dố
vǐ̤ Neapoli. 12 Pè̤ o bínuô rò, pè̤ htecuố dǐtû́pó̤
dố vǐ̤ Philippi. Vǐ̤yě tôvǐ̤ ma vǐ̤du tôvǐ̤ dố a o dố
Macedonia ké̤kǔ rò kayǎ bínuô tahe ma Roma a
htyěphúké̤phú lò̌ pwǒ̤꤮ tôprè̤ cò́. Rò pè̤ o bínuô
thuôľwǐ̤nyǎ̤nyě.

13 Bí Judaphú Mò̤́nyěduô bèhò́ akhèňuô, pè̤
htecuố dố vǐ̤klò̌ rò pè̤ cuố dǐtû́ dố htyěklǒhtû̌.
Bínuôma Judaphú tahe lé̤kwǐcò́bè̌ akhǎlé̤ okǒle
pè̤ ne rò pè̤ cuố꤮, rò prè̤mò tahe hyǎoplò́ one ré̤
lahyǎ bínuô rò pè̤ onyǎhébè ná èthǐ. 14Prè̤mò dố a
ní̤dǎ pè̤ tè̤hébè yě aklè̌ tôprè̤nuô, amwi̤ ná Lydia, è
ma vǐ̤ Thyatiraphú tôprè̤ rò a isè̌ ikè̤̌ li̤lò́thò̌ ngṳdu
tahe. È ma prè̤mò tôprè̤ dố a cò́bucò́bè̌ Cò́marya.
Rò thyáphú a ki zṳ́̂ekuô̌ Paulu a tè̤dônyǎhébè pé̤
ǔ yětahe agněnuôrò, Cò́marya bámǒ pé̤ lǔthè́plò.
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15 È ná a hiphúphyǎphú ná kayǎ o lǎkuô̌ bí Lydia
ahikǔ nuôtahe plwǒ lahyǎ ané̤ ná htyě. Htuôřò
a è́ka̤ pè̤ rò a hé, “Thǐ ki dyanyǎhò́ vǎ ná vǎ ma
kayǎ tôprè̤ dố a zṳ́̂enyá̤e tǎ̤te̤ tôprè̤ hò́ hérò thǐ bè
ka̤-olě tuố̤kuô̌ dố vǎhi,” a hé rò a è́tadû pè̤, rò pè̤
bè ka̤kuô̌ cò́ lǔ.

Ǔ Dòt́ǎ̤ Paulu Ná Sila Dố Htò̌kǔ Dố Vǐ̤ Philippi
Akǔ

16 Tônyěkhè̌ bí pè̤ cuố dố tè̤kwǐcò́bè̌
akhǎlé̤ tôpho akhèňuô, pè̤ myáhtye tǎ̤sû ná
cṳ́̂muố̤ pacè̤p̌hú tôprè̤, cṳ́̂muố̤phú yětôprè̤nuô
khǐnékhǐnò̌ o dố lǔkǔ rò a nòȟé lǔ, tè̤shuốtè̤khè̌
dố a ki hyǎhtwǒhtya dố nyě pǎ nuôtahe ari-
akyǎ. Dố a héso pé̤ ǔ phúnuô akhu-akhyě
abyacè tahe ní̤bè è́nyacò́ rû̌ ná èkhukhyě cò́.
17 A krwǒcuốkuô̌ Paulu ná pè̤ tahe akhyě rò, a
è́htǒhtya, “Prè̤khǔ yětahe ma Cò́marya dố adu-
ahtǔ tadû yětôprè̤ alulé tahe hò́. A hésodônyǎ
luô̌ pé̤ thǐ ná Cò́marya me̤lwóhteka̤ thǐ ari-akyǎ
hò́.” 18 A hé phúnuô mò̤́nyěmò̤́thè̌ nyě̤hò́ rò a
súsádídyǎ nyacò́ Paulu athè́plò rò a tarí ka̤khyětǒ
lǔ rò a hé khǐnékhǐnòy̌ě, “Dố Jesǔ Krístu amwi̤
akǔnuô, vǎ nòȟtecuốkyǎ nè̤ dố prè̤mò yětôprè̤
akǔ,” a héhtuô̌ tôphuốtuô̌ khǐnékhǐnò̌ yětôduô̌
htecuốkyǎ dố lǔkǔ.

19 Bí pacè̤m̌uố̤phú yětôprè̤ abyacè thè́gněhò́ ná
a lé̤ní̤bèrû̌ klyá o pǎto akhèňuô, èthǐ pṳ́̂ Paulu ná
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Sila rò cwicuố èthǐ dố khuklò́du khusuhtǔ tahe
lé̤oní̤ akhǎlé̤ dố klè́kǔ nuô. 20 Èthǐ è́cuố Paulu
ná Sila dố Roma prè̤ciryatè̤ tahe a mèthènyě rò
a hé èthǐ, “Kayǎ yětahe ma Judaphú rò a hyǎme̤
tathû̌talṳ̌̂ lòp̌lǐ pè̤ vǐ̤kǔ. 21 Èthǐ ithyóithyatǎ̤ ngó̤
dố a khódû ná pè̤ tè̤thyótè̤thya alé̤klǒ tahe. Pè̤ ma
Roma htyěphúké̤phú tahe akhu-akhyě, pè̤ cṳ̌e,
krwǒme̤bè́ kuôčyá̤ èthǐ alé̤klǒ yětahe to,” èthǐ hé
lahyǎ phúnuô.

22 Lò꤮̌ kayǎ bè́mṳ yětahenuô a htésû kuô̌ lòp̌lǐ
Paulu ná Sila. Phúnuôrò prè̤ciryatè̤ tahenuô, a
nòȟtò́zǎ̤kyǎ kayǎ yěthè́nyě̤ hyeca̤, rò a hétǎ̤ angó̤
ná bèmṳ̌̂ èthǐ ná iplírwí̤. 23 Ǔ mṳ̌̂cyě̤mṳ̌̂cṳ̂ nyacò́
èthǐ rò dốkhyěnuô, ǔ dò́nuô̌ èthǐ dố htòǩǔ, rò ǔ
nò̌ opò̤́ma tǎ̤te̤kyǎ èthǐ ná prè̤opò̤́ htò̌ akhuklò́
nuôtôprè̤. 24 Bí ngó̤ hyǎtuố̤hò́ dố prè̤opò̤́ htò̌
khuklò́ yětôprè̤ a o akhèňuô, a dò́nuô̌ èthǐ dố
htòǩǔ dố akǔ tôtó̤ rò a klóma èthǐ khǎduô ná
thòbyedu.

25Bí mò̤́ne̤khèňuô, Paulu ná Sila kwǐcò́bè̌ rò irǒ
htuthè́htya Cò́marya akhè,̌ kayǎ o dố htòǩǔ tahe
ní̤dǎ lahyǎ èthǐ tè̤kwǐcò́bè̌ tahe ná èthǐ irǒtè̤ tahe.
26 Yětôphuốrò tanéhtò́dǐ htyakhyé rò a htò́ shy-
onyacò́ rò lé̤dò́ o htò̌ khǎshyé yěnuô a kazuô̤ťuố̤
lò̌ cò́. Bínuô tôphuốtuô,̌ lé̤dò́ o htò̌ kadǎdu tahe
lṳmǒhtya ní̤dyé lòďû ané̤. Htuôťo lò꤮̌ suplye̤tò̤́htè́
dố ǔ còm̌a ná ǔ dò́o kayǎ tahenuô, a lalyě htekyǎ
ní̤dyédû lò̌ ané̤. 27 Bí prè̤opò̤́htò̌ khuklò́ yětôprè̤
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thè́né̤htya rò a myáhtye ná kayǎhtò̌ akadǎ lṳmǒ
akhèňuô, a tane̤ ná ǔ dò́tǎ̤ kayǎ tahe klyahteplè́
lòȟò́ rò a báhte anè́ rò a kíré̤ sû̌thyělya̤ ní̤dyé ná
ané̤. 28 Bínuôkhè̌ Paulu è́htǒcuố lǔ, “Sû̌sè̌ dyétǎ
nè̤né̤ tǎmé̤. Pè̤ o lòp̌lǐ bíyě prè́.”

29 Prè̤opò̤́htò̌ khuklò́ nòp̌hyéhyǎ ǔ mikò̌ rò a
klyanuô̌ dángṳ̂tǎ̤ tanyǎ̤tadè dố Paulu ná Sila a
khǎduôshyé. 30A me̤phúnuô htuôřò a è́hte Paulu
ná Sila dố aklò̌ rò a sudyǎ èthǐ, “Puố̤vyá̤ thǐ꤮,
thyáphú vǎ ki ní̤bèkuô̌ tè̤siplè́ka̤ agněnuô, vǎ tǒbè
me̤phútě?”

31 Rò èthǐ hésû lǔ, “Zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ Byacè Jesǔ
yěnuô, rò nè̤ ná kayǎ dố a hyǎ olǎkuô̌ ná nè̤
dố nè̤hikǔ tahenuô, a ki ní̤bè dû tè̤me̤lwóhteka̤
pǎ.” 32 Htuôřò Paulu ná Sila hésodônyǎ pé̤ è ná
lò꤮̌ kayǎ o dố lǔhikǔ nuôtahe ná Byacè alǎ̤angó̤.
33 Bí nuôtôthèťhè꤮̌ tuô̌ prè́, prè̤opò̤́htò̌ khuklò́
yětôprè̤nuô a sǐplǐkyǎ pé̤ èthǐ acu-ahtyǎ tahe,
htuôřò tôphuốtuô̌ è ná lò꤮̌ a hiphúphyǎphú nuô-
tahe plwǒ lò̌ lahyǎ ané̤ ná htyě. 34 A è́ka̤ní̤ Paulu
ná Sila dố ahi, htuôřò a dyéedyéǒ pé̤ èthǐ sèesèǒ.
È ná a hiphúphyǎphú tahe a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ lahyǎ hò́
Cò́marya akhu-akhyě, a thè́krṳ̌̂thè́lò̌ lahyǎ kanó̤꤮
to.

35Dốkhyě tôrǒnuô, Romaprè̤ciryatè̤ tahe nòčuố
klyěopò̤́ vǐ̤ tahe dố kayǎopò̤́htò̌ khuklò́ yětôprè̤
a o. Rò a nòčuốhé prè̤opò̤́htò̌ khuklò́ nuôtôprè̤,
“Plwǒhtekyǎ kayǎ nuôtahe.” 36 Phúnuô rò,
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prè̤opò̤́htò̌ khuklò́ yětôprè̤ hésoluô̌ Paulu, “Prè̤-
ciryatè̤ tahe hétǎ̤hò́ angó̤ ná bèplwǒhtekyǎ nè̤
ná Sila akhu-akhyě, thǐ htecuố ní̤ hò́. Cuốmo̤mo̤
lahyǎ ní꤮.”

37 Manárò Paulu hésû klyěopò̤́ vǐ̤phú tahe,
“Pè̤ ma Roma htyěphúké̤phú tahe prè́. Èthǐ
sudyǎce̤myá hí pè̤ tôphuố꤮ to rò a cuốmṳ̌̂cuốpò̤
lòp̌lǐ pè̤ dố ǔ tôplutôphè mèthènyě, htuôťo èthǐ
cuốdò́tǎ̤ tuố̤ pè̤ dố htòǩǔ cò́. Khǒnyá̤rò, èthǐ thè́zṳ́̂
nòȟtecuốhuô pè̤ è?̌ Èthǐ cuốme̤phúyě ma aní̤
to. Roma prè̤ciryatè̤ yětahe tǒbè hyǎ bíyě rò
bèhyǎplwǒhte pè̤ ná ané̤.”

38 Klyěopò̤́ vǐ̤phú tahe hésoluô̌ ka̤khyě pé̤
khyěthyá tè̤ritè̤kyǎ yě dố Roma prè̤ciryatè̤ tahe
a o rò bí èthǐ ní̤huô̌ ná Paulu ná Sila ma Roma
htyěphúké̤phú tahe prè́ akhèňuô, èthǐ thè́isě
lahyǎ. 39 Phúnuô akhu-akhyě, Roma prè̤ciryatè̤
tahe hyǎ kwǐthè́zò̤ Paulu ná Sila rò èthǐ thǔhte lǔ
dố htòǩlò̌ rò a kwǐthè́zò̤ èthǐ ná a ki htecuốtaphǎ
dố vǐ̤kǔ yě. 40 Paulu ná Sila o dố htòǩǔ hte
rò htecuố dố Lydia ahi. Èthǐ cuốmyáhtye ná
prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe bínuô. Rò èthǐ dyéhèďyére
htuô̌ ǔ bínuô tahe rò èthǐ htecuốkyǎ.

17
Dố Vǐ̤ Thessalonia Akǔ

1 Èthǐ cuốtalwókyǎ vǐ̤ Amphipoli ná vǐ̤ Apol-
lonia rò a cuốtuố̤ lahyǎ dố vǐ̤ Thessalonia. Bí
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vǐ̤nuô tôvǐ̤ akǔnuô, Judaphú tè̤cò́bèȟǒ o tômě.
2 Phú Paulu lé̤klǒ me̤ ní̤dyé nuô, a cuốnuô̌ dố
tè̤cò́bèȟǒkǔ. Judaphú a Mò̤́nyěduô thuôp̌huố
lòňuô a cuố hébèdônyǎ krékryá̤ ná kayǎ bè́mṳ
bínuô tahe rò a zṳ̌luô̌ pé̤ ǔ ná lisǎsè̌ ari-akyǎ. 3Rò
a héso pé̤ èthǐ ná ǔ rǎone lisǎsè̌ ari-akyǎ nuôtahe
rò a zṳ̌luôp̌lǒ pé̤ ǔ ná Krístu ari-akyǎ. Rò a hé,
Krístu dố Cò́marya nwóhtya è ná prè̤me̤lwóhteka̤
ǔ yětôprè̤ nuôma ǔ me̤cyě̤me̤cṳ̂ lǔ htuôp̌ǎrò a
ki ihtò htwǒprè̤ ka̤khyě khyěthyá dố tè̤thyě pǎ a
hésoplǒ pé̤ ǔ phúnuô. Rò a hé, “Jesǔ dố vǎ hésoluô̌
pé̤ thǐ khǒnyá̤yě tôprè̤ nuôma má̤hò́ Krístu dố
Cò́marya nwóhtya lǔ dố a kime̤lwóhteka̤ ǔ yěnuô
tôprè̤ hò́.” 4Dố Judaphú aklè̌ tahehenuô, a zṳ́̂ekuô̌
Paulu a tè̤hébè rò athè́plò nuôǩǔ kuôňá Paulu ná
Sila. Greekphú dố a bezṳ́̂nyá̤ Cò́marya tahenuô
a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ è́kú kuôľǎ èthǐ yěthè́nyě̤, htuôťo
prè̤mòdố amwi̤dumwi̤htǔ tahenuô, athè́plò okuô̌
èthǐ yěthè́nyě̤ rò a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ kanuô̌ è́kuô̌ lǎ èthǐ.

5 Manárò Judaphú tahe thè́kháthè́hte èthǐ rò
a cuốè́plò́ kayǎcyě̤ kayǎricyá̤ dố a lě dố klè́kǔ
yětahe rò a nòm̌e̤ tarû̌tapyǎ lò̌ cò́ ǔ tôvǐ̤lò̌ cò́.
Thyáphú èthǐ ki pṳ́̂cwitarṳ́ htení̤ Paulu ná Sila dố
kayǎ bè́mṳ yětahe a mèthènyěnuô, Judaphú yě-
tahe ná kayǎ bè́mṳ yětahe cuố me̤pruốnuô̌ Jason
ahi rò nuôm̌yápṳ̌ Paulu ná Sila. 6 Manárò èthǐ
myáhtye Paulu ná Sila to akhu-akhyě a cwihte
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Jason ná apuố̤vyá̤ Krístuphú dố aruô tahe rò a
è́cuố èthǐ dố kayǎ htwǒ vǐ̤khuklò́khuklyǎ tahe a
mèthènyě rò a è́htǒhtya lahyǎ, “Kayǎ yětahe ma,
prè̤me̤ tarû̌tapyǎ tè̤ dố khǎlé̤ pwǒ̤꤮ tôpho cò́. Rò
khǒnyá̤yě èthǐ hyǎtuố̤hò́ dố pè̤ vǐ̤kǔ hò́. 7 Prè̤
è́mo̤sû èthǐ dố ahikǔ ma Jason hò́. Èthǐ hé lahyǎ
ná khwídu o dố aruô tôprè̤, rò amwi̤ ná Jesǔ akhu-
akhyě, èthǐ hébè talwótalye̤ hò́ Khwídu Caesare a
tè̤thyótè̤thya tahe hò́.” 8Dố èthǐ hébè lahyǎ phúyě
akhu-akhyě a me̤tarû̌tapyǎ súsámahyǎ htyalò̌
kayǎ bè́mṳ ná kayǎ dố a htwǒ vǐ̤khuklò́khuklyǎ
tahe hò́. 9 Thyáphú Jason ná apuố̤vyá̤ Krístuphú
dố aruô tahe ki siplè́ agněnuô, èthǐ kwǐ Jason ná
akhǒ yětahe rû̌, htuôřò a plwǒhtecuốkyǎ no èthǐ
prè́.

Dố Vǐ̤ Beroea Akǔ
10 Mò̤́khíhò́ akhèňuô, prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe

thǔcuốkyǎ Paulu ná Sila dố vǐ̤ Beroea. Bí a
cuốtuố̤ dố vǐ̤kǔ akhèňuô, a cuốnuô̌ cò́cû́ cò́ dố
Judaphú a tè̤cò́bèȟǒ akǔ cò́. 11 Judaphú o bí vǐ̤
Beroea tahenuô a thè́plòhtǔ myáhtyeye̤klò̌ ná vǐ̤
Thessaloniaphú thǐtahe. Èthǐ ní̤dǎ sǎprè̤́sǎmyǎ
nyacò́ tè̤ritè̤kyǎ dố tè̤thè́plòshyo akǔcò́. Htuôřò
thyáphú èthǐ ki thè́gně tǎ̤te̤ ná Paulu a tè̤hébè
yěnuôma, amá̤ è̌ ma má̤to è̌ nuô a pṳ̌thè́gně
lahyǎ cò́ lisǎsè̌ pwǒ̤nyěnyě pwǒ̤thèťhè̌ cò́. 12 Èthǐ
zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ è́lǎ, htuôřò Greek myěcôphú prè̤mò
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dố a mwi̤dumwi̤htǔ tahe ná Greekphú prè̤khǔ
tahe zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ kuô̌ è́lǎ.

13 Rò bí Judaphú dố vǐ̤ Thessalonia tahe
ní̤huôȟò́ ná Paulu hésodônyǎ pé̤ pó̤ ǔ ná Cò́marya
alǎ̤angó̤ dố vǐ̤ Beroea akǔ akhèňuô, èthǐ hyǎryǎ̤
kayǎ bè́mṳ yětahe mikuố rò a nò̌ me̤tarû̌tapyǎ
ǔ. 14 Prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe thǔcuố tôphuố thǔcuốkyǎ
Paulu dố htyědutava̤htû̌, manárò Sila ná Timothy
thè́nyě̤lò̌ okyǎpǎ bí vǐ̤ Beroea akǔ nuôprè́. 15 Prè̤
dố a thǔcuố Paulu tahenuô, a krwǒ sidyácuố
tuố̤kuô̌ lǔ thòklyědu dố vǐ̤ Athenia cò́. Rò bí èthǐ
ka̤khyě khyěthyá dố vǐ̤ Beroea hò́ akhèňuô, Paulu
krwǒmecuốní̤ èthǐ ngó̤ ná a ki ka̤héso ní̤pé̤ lǔ Sila
ná Timothy ki hyǎpryǎkuô̌ dố lǔo.

Dố Vǐ̤ Athenia Akǔ
16 Bí Paulu opò̤́ Sila ná Timothy bí vǐ̤ Athe-

nia akhèňuô, a myáhtye prè̤zo̤ tahe oè́ ny-
acò́ bí vǐ̤kǔnuô akhu-akhyě a thè́plòpyé nyacò́.
17 Phúnuô akhu-akhyě, a hébèdônyǎ krékryá̤ ná
Judaphú ná Greek myěcôphú dố a bezṳ́̂benyá̤
Cò́marya tahe bí tè̤cò́bèȟǒ akǔ nuô, htuôťo a
dônyǎkrékryá̤ kuôp̌ó̤ ná kayǎ dố a o lahyǎ dố
klè́kǔ nuôtahe phúnuô pwǒ̤nyěnyě꤮ cò́. 18 Thárá
dố ǔ è́, Epicureaphú ná Stoicphú tahe hébèdônyǎ
krékryá̤ lahyǎ ná Paulu. Èthǐ aklè̌ tahehenuô, a
hé lahyǎ Paulu, “Kayǎ tè̤thè́gně okuôǔ̌ tôcô꤮ to rò
a cuốcyé̤me̤ ané̤ phúprè̤cyá̤prè̤dè yětôprè̤yě a cuố
hékryá꤮ ǐtětě?” Tahehe rò a héke, “A thyáná a
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dônyǎ htyěruôké̤klò̌ a cò́marya tahe ari-akyǎ,” a
hé phúnuô. Èthǐ cuốhétuố̤ lahyǎ phúyě me̤těhérò
a tǒbí Paulu hésodônyǎ pé̤ ǔ ná Jesǔ ari-akyǎ ná
atè̤thyě ihtò htwǒprè̤ ka̤khyě ari-akyǎ akhèňuô
akhu-akhyě a hé lahyǎ phúnuô. 19 Htuôřò èthǐ
è́cuố Paulu dố kayǎ htwǒ khuklò́khuklyǎ tahe a o
rò èthǐ cuố okúokyá lǔ bí Areopago khǒlǒkhunuô,
rò èthǐ sudyǎ Paulu, “Pè̤ thè́zṳ́̂ thè́gně kuô̌ nè̤
tè̤ithyóithya athè̌ yětôcô ari-akyǎ. 20 Tè̤ritè̤kyǎ
dố nè̤ dônyǎ yěnuô, akhóakhye nyacò́ dố pè̤gně
rò angó̤lasá hyǎ phútěnuô pè̤ thè́zṳ́̂ thè́gněkuô,̌”
a hé lǔ phúnuô. 21 (Me̤těhérò, Atheniaphú
ná htyěruôké̤klòp̌hú dố a o lahyǎ bínuô pwǒ̤꤮
prè̤nuô, dǎ tè̤ritè̤kyǎ oluôȟtyathè̌ khókhye hò́
tôcôcô hò́ hénuôma, a thè́zṳ́̂ dônyǎ lahyǎ, a thè́zṳ́̂
ní̤dǎ rò ame̤lòǩyǎdě lò̌ a tè̤shuốtè̤khè̌ ná tè̤yětahe
ari-akyǎ prè́.)

22Paulu ihtò dố kayǎ htwǒ khuklò́khuklyǎ tahe
lé̤okú lǔ bí Areopago khǒlǒkhu anyěhyǎ yěnuô
rò a hé, “Vǐ̤ Atheniaphú lòp̌lǐ thǐ꤮, bítě tôcôbèbè,
vǎ myáhtye ná thǐ dyaduzṳ́̂nyá̤ nyacò́ Cò́marya
vǎ꤮. 23 Me̤těhérò, bí vǎ cuốlě dố thǐ vǐ̤kǔ akhè̌
rò vǎ myá thǐ tè̤cò́bucò́bè̌ akhǎlé̤ tahe akhèňuô,
vǎ myáhtye tè̤lǔtyǎ khǎlé̤ tôpho dố ǔ rǎo lǔ,
‘Cò́marya dố ǔ thè́gně è to tôprè̤ agně’ phúnuô.
Phúnuô akhu-akhyě, Cò́marya dố thǐ thè́gně lǔ
to rò thǐ cò́bucò́bèȟtya ní̤dyé è yětôprè̤nuô, vǎ ki
hésodônyǎ pé̤ thǐ ná è ari-akyǎ khǒnyá̤.



Prè̤dônyǎphú Tahe 17:24 xcviii Prè̤dônyǎphú Tahe 17:30

24 “Cò́marya dố a byálya̤tělya̤ tamò̤́, sè, lè,̌
hekhu ná tè̤pwǒ̤꤮ tôcô yětôprè̤ nuôma mò́khu
ná hekhu a Byacè hò́. Rò tè̤lǔhǒdu dố kayǎ
me̤ è ná atakhu tahenuô, Cò́marya o bínuôtahe
akǔ to. 25 Phúnuô akhu-akhyě prè̤lukayǎ ki
me̤cwó̤me̤kǒ Cò́marya agněnuô a lo ná tôcô꤮ to,
me̤těhérò, ané̤byacè ní̤dû yěnuô, a dyé ǔ pwǒ̤꤮
tôprè̤ thè́htwǒprè̤ ná tè̤thè́nuôťhè́hte ná tè̤ dố
aruôtahe pwǒ̤꤮ tôcô cò́. 26 Cò́marya byálya̤ prè́
kayǎ tôprè̤ prè́ rò a nòǒhtwǒhtya prè̤luhekhuphú
pwǒ̤myěpwǒ̤cô rò a nòǒlò̌ ǔ dố hekhusǐba akǔ.
Ané̤byacè ní̤dû taritaryǎ one tǎ̤te̤ tè̤shuốtè̤khè̌ ná
tè̤khǎlé̤khǎbya dố prè̤luhekhuphú kiokisò́ agně.
27 Thyáphú prè̤lukayǎ ki myápṳ̌ lǔ pǎ rò taryáma
a ki myáhtye lǔ pǎ kǒle a tane̤ rò a byálya̤hò́ èthǐ.
Ki héklyácò́ ma Cò́marya ophûnyéprè́ ná pè̤ prè́.
28 Phú kayǎ tôprè̤ héhtuôȟò́, ‘Dố Cò́marya akhu-
akhyěrò pè̤ ohtwǒprè̤bè́, rò pè̤ kṳ́ká̤rúrya̤bè́,’ a hé
phúnuô. Phú thǐ prè̤rǎngó̤irǒ tahe hékyǎ nuô, ‘Pè̤
ma aphúalye̤ tahe,’ a rǎkyǎ phúnuô.

29 “Phú pè̤ htwǒhò́ Cò́marya aphúalye̤ tahenuô,
Cò́marya ma athyáná rû̌, htè,̌ má̤torò lò̤́ tahe
pè̤ tǒkò tane̤ní̤ phúnuôto, Cò́marya ma prè̤isò́
byácyá̤hi tahe, prè̤ htwǒ takhucyá̤dè tahe byá
htwǒhtya cyá̤ è phú prè̤zo̤ nuôtahe má̤to. 30 Bí ǔ
thè́gně hí Cò́marya to akhèňuô, a myá bè́khutǎ̤-
phuôkyǎ prè̤lukayǎ atè̤thû́ phúnuô tôcô prè́.
Manárò khǒnyá̤yěnuô, a hétǎ̤hò́ angó̤ ná kayǎ



Prè̤dônyǎphú Tahe 17:31 xcix Prè̤dônyǎphú Tahe 18:2

pwǒ̤꤮ tôprè̤ dố a o dố khǎlé̤ bítě꤮ tôphobèbè a tǒbè
za̤ lahyǎ ané̤ rò a tǒbè tarí ka̤khyětǒ khyěthyá dố
Cò́marya a o pwǒ̤꤮ tôprè̤ a héhtuô̌ phúnuô hò́.
31 Me̤těhérò, a beklò̤bema htuôȟò́ mò̤́nyěmò̤́thè̌
dố a ki cirya cò́cò́te̤te̤ lò̌ cò́ hekhusǐba pǎ. Cò́-
marya nwóhtya htuôȟò́ prè̤ciryatè̤ tôprè̤ hò́. Rò
a dyéluô̌ pé̤ htuôȟò́ ǔpwǒ̤꤮ tôprè̤ ná a tè̤khyáthè́
hò́. Rò a tè̤khyáthè́yě ari-akyǎ ma má̤hò́ a me̤-
ihtò htwǒprè̤ ka̤khyě khyěthyá kayǎ nuôtôprè̤ dố
tè̤thyě yěnuôhò́.”

32 Bí èthǐ ní̤huô̌ Paulu hésodônyǎ pé̤ èthǐ ná
tè̤thyě ihtòka̤khyě ari-akyǎyě akhèňuô, tahehe
rò a nyě̤kruô̌ lǔ, tahehe kerò a hé, “Pè̤ thè́zṳ́̂
ní̤huô̌ khyěthyápó̤ nè̤ hé pé̤ pè̤ tè̤ritè̤kyǎ yěnuô.”
33 Yětôphuốrò Paulu htecuố taphǎkyǎ. 34 Kayǎ
tahehenuô a thè́plòo lǔ rò a bò́thyó ná lǔ rò a
zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ kuô̌ tè̤. Prè̤ dố a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤tè̤ tahe
aklèňuô, amwi̤ ná Dionysio otôprè̤. È ma kayǎ
tôprè̤ dố a otố̤kuô̌ dố Areopago kayǎ htwǒ khuk-
lò́khuklyǎ aplò́amṳ tahe aklè̌ tôprè̤. Htuô̌ ná
prè̤mò dố amwi̤ ná Damari ná kayǎ dố aruô tahe
zṳ́̂enyá̤eka̤ kuô̌ tè̤.

18
Dố Vǐ̤ Corinthia Akǔ

1 Tè̤htwǒhtya htuô̌ phúyě rò, Paulu o bí vǐ̤
Athenia nuô rò a htecuố dố vǐ̤ Corinthia. 2 Rò
a cuố myáhtye tǎ̤sû ná Judaphú tôprè̤ dố amwi̤
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ná Aquila yě bínuô tôpho. Aquila yěnuô, a
o pacè̤ľya̤ dố vǐ̤ Pontus rò è ná amě Priscilla
hyǎtuố̤thè̌ lahyǎ mópǎprè́ bínuô prè́. Khwídu
Claudio hétǎ̤ angó̤ ná lò꤮̌ Judaphú tahenuô, bè
htecuốkyǎ lòp̌lǐ bí vǐ̤ Roma akǔyě. Dố khwí
hétǎ̤ angó̤ phúyě akhu-akhyěrò Aquila yě ná amě
Priscilla htecuốkyǎ dố Itali ké̤kǔ rò hyǎtuố̤ lahyǎ
bíyě prè́. Rò Paulu cuố myáhtye tǎ̤sû ná èthǐ.
3 Rò Paulu okuô̌ ná èthǐ bínuô. Rò a me̤ró̤kuô̌
tè̤ ná èthǐ, me̤těhérò Paulu nuô a buôení̤ prè́
a thè́htwǒprè̤ ná a me̤ lé̤thûikè̤̌ thyáná mě ná
vè̤ thè́nyě̤yě me̤yěnuô prè́. 4 Judaphú Mò̤́nyě-
duô pwǒ̤꤮ phuốphuố꤮ nuô, Paulu dônyǎkrékryá̤
ǔ bí tè̤cò́bèȟǒ akǔnuô. Thyáphú Judaphú ná
Greekphú nyě̤mṳlò̌ ki zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ kuô̌ Jesǔ ag-
něnuô, Paulu yácû́ hébè cwiní̤htò́ní̤ èthǐ thè́plò.

5 Bí Sila ná Timothy o dố Macedoniaké̤ htecuố
rò a hyǎtuố̤ dố Paulu o akhèňuô, Paulu dyélya̤
lòp̌lǐ a tè̤shuốtè̤khè̌ dố a ki hésodônyǎ pé̤ ǔ ná
tè̤thè́krṳ̌̂mila ari-akyǎ. Rò a khyáathè́ rò a hé-
sodônyǎ luô̌ pé̤ Judaphú tahe ná Jesǔ ma Krístu,
è ma prè̤ dố Cò́marya nwóhtya lǔ ná dố a ki
me̤lwóhteka̤ prè̤lukayǎ nuôtôprè̤ hò́, a hé phúnuô
dố ǔ pwǒ̤꤮ tôprè̤ a mèthènyě. 6Manárò Judaphú
tahe htésû pacyé̤ishyé Paulu akhu-akhyě, Paulu
htò́ruố tǎ̤kyǎ hemû dố a hyeca̤lo̤. A htò́ruố tǎ̤kyǎ
hemû phúyěnuôma a dyéluôȟò́ tè̤mátè̤dyǎ tôcô
dố ǔ htésû èthǐ phúnuô. Htuôřò a hésû èthǐ, “Thǐ
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ki tuố̤dố tè̤pyétè̤kyǎ hénuôma thǐnáthǐ ní̤dûhò́.
Tè̤thû́tè̤plá opǎ dố vǎlo̤ to hò́. Cáhtya khǒnyá̤yě
tǎ̤plehyǎ nuô, vǎ ki cuố hésodônyǎ pé̤dûhò́ dố
Judaphú má̤to tahe aklèȟò́.”

7 Phúnuô akhu-akhyě, a htecuốkyǎ èthǐ khǎlé̤
rò a cuố okuô̌ dố Judaphú má̤to dố amwi̤ ná Titio
Justo hé yěnuô tôprè̤ ahi, rò ahi o bí tè̤cò́bèȟǒ
khǎshyénuô. È ma kayǎ dố a cò́bucò́bèȟtya
Cò́marya tôprè̤. 8 Crispu ma kayǎ htwǒ tè̤cò́bèȟǒ
akhuklò́ bínuô tôprè̤. È ná lò꤮̌ kayǎ dố a hyǎolǎ
kuô̌ lǔ bí ahi nuôtahe zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ lòp̌lǐ Byacè
rò kayǎ aruô dố a o dố vǐ̤ Corinthia akǔ dố a
ní̤huô̌ tè̤thè́krṳ̌̂mila tahenuô, a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ kuô̌ rò
a plwǒka̤ kuô̌ lahyǎ ané̤ ná htyě.

9 Tôthèňuô, Paulu myáhtye tè̤myálwó tôcô rò
Byacè hébè lǔ, “Thè́isě tǎmé̤! Okuốkyǎ tǎ nè̤
tè̤hébè tǎmé̤! Othuôtakrû́ tǎmé̤! 10 Me̤těhérò
vǎ okuôďû ná nè̤, rò ǔ me̤pyá̤me̤sè̌ cyá̤ ná nè̤
tôprè̤꤮ to, me̤těhérò kayǎ obí vǐ̤yě tôvǐ̤ akǔ nuôta-
hema prè̤ dố a zṳ́̂enyá̤e vǎ nuôma a oró̤oè́ lǎhò́.”
11 Phúnuôrò Paulu obí vǐ̤ Corinthia nuô tôna ná
lèťhuôťhyó rò a ithyóithya pé̤ kayǎ bè́mṳ tahe ná
Cò́marya alǎ̤angó̤.

12 Bí Gallio htwǒ Roma khwídu dố Akaia ké̤
akhèňuô, Judaphú tahe è́plò́ ní̤dyé lò̌ lǔ rò a
cuốpṳ́̂ lahyǎ Paulu rò a thǔcuố lǔ dố lé̤cirya khǎlé̤.
13Èthǐ hé, “Kayǎ yětôprè̤ma, kayǎ lě ilòǐlyá lò̌ kayǎ
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bè́mṳ. Rò a nòčò́bèȟtya ǔ ná Cò́marya dố a khó ná
tè̤thyótè̤thya nuôtahe.”

14 Bí Paulu kíré̤ hébèhte akhèňuô, Khwídu Gal-
lio hé Judaphú thǐtahe, “Judaphú thǐ꤮, tè̤ritè̤kyǎ
yěnuô a kimá̤nyǎhò́ tè̤ dố a talwótalye̤ cò́ htyěké̤ a
tè̤thyótè̤thya tahe cò́bèbè, vǎ tǒbè thè́plòhtǔ ní̤dǎ
dû thǐ tè̤dyaluôȟtya yětahe. 15 Manárò tè̤ritè̤kyǎ
yěnuôma a má̤prè́ tè̤hébè krékryá̤ lǔ ngó̤ tahe
ná mwi̤ tahe, ná thǐ Judaphú tè̤thyótè̤thya ní̤dû
tahe prè́ akhu-akhyě, thǐ tǒbè cirya ní̤dyédû thǐtè̤
prè́. Vǎ ma kayǎ dố a htwǒ pé̤ ǔ prè̤cirya
tè̤ritè̤kyǎ phúyěnuô tahe agněnuô má̤to.” 16 Rò
a vè̤́htekyǎ Judaphú tahe dố lé̤cirya khǎlé̤ yěnuô
aklò.̌ 17 Htuôřò èthǐ pwǒ̤꤮ tôprè̤ pṳ́̂ma tè̤cò́bèȟǒ
khuklò́ Sostheno yě, rò a mṳ̌̂ lǔ dố lé̤cirya akhǎlé̤
yěnuô anyěhyǎ cò́ tadû́rò Khwídu Gallio hétǎ̤tṳ̌̂
me̤tǎ̤tṳ̌̂ èthǐ tôcô꤮ to.

Paulu Ka̤khyě Khyěthyá Dố Vǐ̤ Antioko
18 Paulu oplehyǎ mò̤́nyěmò̤́thè̌ nyě̤kú꤮ lǎ pó̤

bí vǐ̤ Corinthia akǔnuô, htuôřò a htecuốkyǎ
prè̤zṳ́̂etè̤phú bínuô tahe alé̤. A sidyání̤ thòklyědu
rò a htecuố dố Syria ké̤. Rò a htecuố tố̤ná Priscilla
ná Aquila. Bí a htya sidyá tyahí thòklyědu to
nuô, a byǎ lya̤ní̤ ané̤ dố Cò́marya a mèthènyě bí
vǐ̤ Cenchrea akǔnuô rò a icǐkyǎ akhuluô̤. 19 Èthǐ
cuốtuố̤ dố vǐ̤ Epheso rò a bekyǎ Priscilla ná
Aquila bínuô. A cuốnuô̌ dố tè̤cò́bèȟǒkǔ rò a cuố
hébèdônyǎ krékryá̤ ná Judaphú tahe. 20 Judaphú
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tahe kwǐthè́zò̤ lǔ ná a ki onyě̤ pé̤kuôp̌ó̤ èthǐ bínuô
tadû́rò a cṳ̌to. 21Manárò bí a htecuố hò́ akhèňuô,
a hékyǎ èthǐ, “A ki tǒ Cò́marya athè́plò hérò vǎ
ka̤khyě kuô̌ khyěthyá dố thǐo pǎ.” A hé htuôřò
a htya sidyá thòklyědu bí vǐ̤ Epheso akǔnuô rò a
htecuốkyǎ. 22Bí a cuốtuố̤ dố vǐ̤ Caesarea akhèňuô,
a htya dố vǐ̤ Jerusalem rò a htya hémo̤héryákyǎ
prè̤zṳ́̂etè̤ plò́mṳphú bínuô tahe, rò a lya̤ dố vǐ̤
Antioko.

23 A lya̤ o bínuô taplô̤taplyáphú rò a hte-
cuốkyǎ khyě. A cuốlě bí Galasia ké̤ ná Phrygia
ké̤kǔnuô tôpho htuô̌ tôpho. Htuôřò a cuố dyéshy-
odyésòȟtya pé̤ prè̤zṳ́̂etè̤phú o bínuô tahe ahèǎre.

Apollo Me̤tè̤ Dố Vǐ̤ Epheso Akǔ Ná Vǐ̤ Corinthia
Akǔ

24 Judaphú dố amwi̤ ná Apollo otôprè̤. A
opacè̤ľya̤ dố vǐ̤ Alexandria, rò a hyǎ dố vǐ̤ Epheso.
È ma kayǎ hébècyá̤hébèdè lǎ tôprè̤. Htuôťo lisǎsè̌
a tè̤rǎmárǎdyǎ tahe꤮ma a thè́gněplǒplû́ lò̌ cò́. 25Ǔ
ithyóithyanò́ htuôȟò́ è ná Byacè aklyáaklǒ tahe
hò́. Htuôřò a thè́plòshyo dônyǎpé̤ nyacò́ ǔ, htuôřò
a ithyóithya tǎ̤te̤ pé̤ nyacò́ ǔ ná Jesǔ ari-akyǎ tahe.
Manárò a thè́gně prè́tû́ Giovanni a tè̤plwǒhtyě
ari-akyǎ tôcôtuô̌ prè́. 26 A cáhtya hébèkhû̌hǎ dố
tè̤cò́bèȟǒ akǔ. Bí Priscilla ná Aquila ní̤huô̌ a
tè̤hébè akhèňuô, a è́ka̤ lǔ dố ahi. Thyáphú è ki
thè́gněhyǎ tǎ̤te̤ klòľốpó̤ ná a khǎlé̤lye̤ yěnuôrò,
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Priscilla ná Aquila héluô̌ pé̤ pó̤ lǔ ná Cò́marya
aklyáaklǒ tahe.

27 Bí Apollo thè́zṳ́̂ cuố dố Akaia ké̤ akhèňuô,
prè̤zṳ́̂etè̤phú bí vǐ̤ Epheso nuôtahe me̤cwó̤
pé̤ lǔ ná èthǐ atè̤rǎli dố a dyéshyodyésòȟtya
prè̤zṳ́̂etè̤phú dố a o dố Akaia ké̤kǔ nuôtahe.
A rǎcuốní̤ pé̤ èthǐ li phúyě me̤těhérò thyáphú
ǔ ki è́mo̤sûryá Apollo agněnuô prè́. A cuốtuố̤
bínuô rò a htwǒbwíhtwǒtaryě pé̤nyacò́ kayǎ
dố a htwǒka̤hò́ prè̤zṳ́̂etè̤phú dố Cò́marya
abwíataryě akhu-akhyě prè́ nuôtahe agně cò́.
28 Me̤těhérò, a tè̤hébèdônyǎ krékryá̤ ǔ tahenuô
a oná tè̤pro̤prya̤shyosò,̌ htuôťo a zṳ̌luôb̌è́ pé̤ ǔ
lisǎsè̌ khyáathè́ tahe ná Jesǔ ma Krístu, htuôťo
Jesǔ ma prè̤ dố Cò́marya nwóhtya lǔ ná a ki
me̤lwóhteka̤ prè̤lukayǎ akhu-akhyě, a kré pé̤kyǎ
lò̌ Judaphú tahe dố kayǎ tôplutôphè a mèthènyě.

19

Paulu Cuố Dố Vǐ̤ Epheso
1Bí Apollo obí vǐ̤ Corinthia akǔ akhèňuô, Paulu

cuốtalwókyǎ Galasia ké̤ ná Pisidia ké̤, rò a cuốtuố̤
dố vǐ̤ Epheso akǔ. A myáhtye ná prè̤zṳ́̂etè̤phú
tahe bí vǐ̤ Epheso akǔnuô. 2 Rò a sudyǎ èthǐ, “Bí
thǐ zṳ́̂enyá̤etè̤ akhèňuô, thǐ ní̤bè htuôǩuôȟò́ Thè́
Sǎsè̌ Byacè è?̌”
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Rò èthǐ hésû lǔ, “Pè̤ ní̤bè nò́kuô̌ híto. Htuôřò
Thè́ Sǎsè̌ Byacè o hénuô꤮̌, pè̤ ní̤huôňò́ kuô̌ cò́ ǔ
tôphuố꤮ to.”

3Paulu sudyǎ èthǐ, “Ki me̤phúnuôrò thǐ plwǒnò́
lahyǎ htyě phútě tôcôtě?”
Rò èthǐ hésû lǔ, “Pè̤ plwǒnò́ prè́ Giovanni plwǒ

pè̤ nuô prè́.”
4 Rò Paulu hé pé̤ èthǐ, “Giovanni plwǒ pé̤ kayǎ

dố a za̤ ní̤dû ané̤ hò́ nuôtahe agně prè́. A hé kayǎ
nuôtahe ná zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ prè̤ dố a kíré̤ hyǎ dốkhyě
yěnuô tôprè̤ ní꤮, è ma Jesǔ hò́.” 5 Èthǐ ní̤huô̌ a hé
pé̤ èthǐ phúyě rò, èthǐ plwǒ lahyǎ ané̤ ná htyě dố
Byacè Jesǔ amwi̤ akǔ. 6 Bí Paulu behtya atakhu
dố èthǐlo̤ akhè,̌ Thè́ Sǎsè̌ Byacè hyǎlya̤ dố èthǐlo̤
rò dố Thè́ Sǎsè̌ Byacè akhu-akhyě èthǐ hébèhtengó̤
dố a khókhye tahe rò a hésodônyǎ pé̤ lahyǎ ǔ
ná Cò́marya alǎ̤angó̤ tahe. 7 Lò꤮̌ plǐ nuôma a o
shyéthè́nyě̤ prè́.

8 Paulu cuốnuô̌ dố tè̤cò́bèȟǒkǔ rò a hébèdônyǎ
khû̌hǎ ná kayǎ bè́mṳ bínuô thuôľè̌ akǔ. Paulu
hébèdônyǎ krékryá̤ èthǐ, Cò́marya ahtyěké̤ ari-
akyǎ rò a htò́ní̤cwiní̤ lǎ èthǐ athè́plò. 9 Manárò
tahehenuô a khǎlèduô̌ rò zṳ́̂e kuôǔ̌ to. Rò a
pacyé̤ishyé lahyǎ Byacè aklyáaklǒ dố ǔ dyéluô̌
yěnuô dố kayǎ tôplutôphè mèthènyě cò́. Phúnuô
akhu-akhyě, Paulu htecuố taphǎkyǎ ná èthǐ. Rò a
è́ní̤ a khǒpacè̤̌ tahe rò pwǒ̤nyěnyě꤮ è ná a khǒpacè̤̌
tahe cuố hébèdônyǎ ró̤lǔ dố ǔ è́ ná Thárá Tyranno
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lé̤ithyótè̤ khǎlé̤ nuôtôpho. 10Rò a cuố me̤ró̤kuô̌ tè̤
bínuô nyě̤na. Phúnuôrò lò꤮̌ Judaphú ná Judaphú
má̤to tahe dố a o dố Asia ké̤kǔ tahe ní̤huôňò́ kuô̌
Byacè alǎ̤angó̤.

Sceva Aphúprè̤khǔ Tahe Vè̤h́temyákuô̌
Khǐnékhǐnò̌

11 Cò́marya dyé Paulu ki me̤ tè̤pro̤tè̤prya̤ dố
adu-azǎ̤ tahe. 12 Phúnuô akhu-akhyě, Paulu
nòě ní̤dyé a khuhtǒphú tahe ná a ikè̤p̌hú dố
a lé̤còťǎ̤tṳ̌̂bí dố nyě dố a nòěnò́ ní̤dyé htuôȟò́
tahenuô, ǔ ki phyécuố dố kayǎswíkayǎsè̌ tahe
a o, ná khǐnékhǐnò̌ me̤bè lǔ tahe a o hénuô, a
tè̤swítè̤sè̌ sǐmé̤kyǎ cò́. Htuôřò khǐnékhǐnò̌ tahe
hteklya taphǎkyǎ lòp̌lǐ cò́.

13 Judaphú dố a lěvè̤́htekyǎ khǐnékhǐnòňuô a
o tahe. Èthǐ pṳ̌ vè̤́htekyǎ kuô̌ khǐnékhǐnò̌ ná
Jesǔ amwi̤. Èthǐ hé khǐnékhǐnò̌ tahe, “Jesǔ,
dố Paulu hésodônyǎní̤ lǔmwi̤ yětôprè̤ akǔnuô,
vǎ nòȟtecuốkyǎ thǐ,” a vè̤́hte kuô̌ phúnuô.
14 Judaphú prè̤lǔtyǎ khuklò́ dố amwi̤ ná Sceva
hé yětôprè̤nuô, a phúprè̤khǔ o thuôťhyótôprè̤.
Aphú yětahe nuôma a pṳ̌ vè̤́hte lahyǎ khǐnékhǐnò̌
phúnuô tahehò́. 15Manárò khǐnékhǐnò̌ hésû èthǐ,
“Jesǔ ma vǎ thè́gně. Paulu ma꤮ vǎ thè́gněgně.
Manárò vǎ thè́gně thǐ to. Thǐ ma ǔpě?” 16 Kayǎ
dố khǐnékhǐnò̌ me̤bè è yětôprè̤nuô, a pá̤htya dố
èthǐlo̤ rò a vû́pé̤kyǎ lò̌ èthǐ. Phúnuôrò khǐné
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me̤bèsè̌ è́nyacò́ èthǐ rò èthǐ klyahte khǎklo̤ lò̌
lahyǎ dố hitaklò.̌

17 Lò꤮̌ Judaphú ná myěcôruô Greek myěcôphú
dố a o bí vǐ̤ Epheso akǔ nuôtahe ní̤huô̌ lòp̌lǐ
tè̤me̤htwǒhtya ané̤ yětôcô. Rò èthǐ thè́isě lòp̌lǐ cò́
rò èthǐ beduzṳ́̂nyá̤, rò htuthè́htyaní̤ lahyǎ Byacè
Jesǔ amwi̤. 18 Prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe hyǎró̤hyǎè́lǎ dố
Paulu o rò èthǐ hyǎ ò́lya̤nuôlya̤ lahyǎ dố kayǎ
tôplutôphè a mèthènyě, htuôřò èthǐ dyéluôȟtya
lahyǎ a tè̤me̤mǔmyá̤ricyá̤ dố èthǐ me̤htuôȟò́ nuô-
tahe. 19 Kayǎ yětahe aklèňuô, tahehe rò a htwǒ
khǐnékhǐnò̌ Thárá rò a phyéhyǎní̤ lahyǎ ali dố a
cuốithyóní̤ kuô̌ tè̤me̤yě dố ǔlo̤ ari-akyǎ nuôtahe
rò a hyǎ isû́û̌kyǎ ná mi dố kayǎ tôplutôphè a
mèthènyě. Èthǐ dyámyá lò꤮̌ li yětahe angṳnuô,
a tǎ̤ rû̌zye nyǎ̤thò́ khǎlé̤cò́. 20 Dố Cò́marya
tè̤pro̤tè̤prya̤ oluôȟtya dố klyá phúyě akhu-akhyě,
Cò́marya alǎ̤angó̤ luôp̌asǐ cuốlyá̤htya pó̤ rò a
duhtyahtǔhtya plehyǎ pó̤ dố nyě.

Tè̤súsá Ohtya Dố Vǐ̤ Epheso Akǔ
21 Tè̤me̤-ané̤ phúyětahe htuôřò Paulu dyalya̤

athè́plò ná a ki lěcuốrwó Macedoniaké̤ ná Akaia
ké̤ rò a ki cuốtalwó dố vǐ̤ Jerusalem pǎ. Htuôřò a
hé, “Vǎ cuốhtuô̌ dố vǐ̤ Jerusalem rò vǎ bè cuố ple-
hyǎ pó̤ dố vǐ̤ Roma pǎ.” 22Bí a cuố okuố taplô̤phú
bí Asia ké̤ akhèňuô, a nòčuố Timothy ná Erasto dố
a me̤cwó̤ lǔ yěthè́nyě̤nuô dố Macedoniaké̤.
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23 Bínuôkhè,̌ dố ǔ zṳ́̂e Byacè Jesǔ aklyáaklǒ
akhu-akhyě, tè̤pyá̤tè̤sè̌ du꤮ tôcô ohtya dố vǐ̤ Eph-
eso akǔ. 24 Prè̤lǒrû̌ dố amwi̤ ná Demetrio hé
yětôprè̤nuô, alǒabyáhtya Byacè muố̤ Artemi*
tè̤lǔtyǎhiphú dố a lǒ ná rû̌ tahe rò prè̤me̤tè̤phú
tahe ní̤bwíní̤taryě kuô̌ nyacò́ ná tè̤phyétè̤me̤ yě
akhu-akhyě cò́. 25 Phúnuô akhu-akhyě a è́plò́
lòp̌lǐ a prè̤me̤tè̤phú tahe ná prè̤me̤tè̤phú dố atè̤me̤
thyáná lǔ dố aruô tahe rò a hé èthǐ, “Puố̤vyá̤
thǐ꤮, pè̤ duzá̤htyathè̌ prè́ ná pè̤ tè̤phyétè̤me̤ yětôcô
akhyě prè́ nuôma thǐ thè́gně dûhò́. 26 Paulu héyě
tôprè̤nuô ame̤kryá꤮ ǐtě nuôma thǐ myáhtyení̤huô̌
lòďûhò́ ná thǐné̤ hò́. A cuố ilo-ilyá pyé lò̌ ǔ
ná cò́marya dố kayǎ byá ná atakhu tahenuô,
cò́marya má̤ taki꤮ to, a hé phúnuô. Rò a ilo-ilyá
ní̤ è́nyacò́ ǔ tû́ kayǎ obí vǐ̤ Epheso akǔyě tahenuô
má̤to, a phû꤮ ilo-ilyá ní̤lò̌ cò́hò́ Asia ké̤ tôké̤lè̤̌ cò́hò́.
27 Phúnuôrò, thè́isě ná pè̤ tè̤phyétè̤me̤ yě pyékyǎ.
Htuôťo vǎ bèzò̤ ná pǎma ǔ dyaduzṳ́̂nyá̤ kuô̌ pǎ
byacè muố̤ Artemi a tè̤cò́bèȟǒ to. Asia ké̤ tôké̤lè̤̌
ná hekhusǐbalò̌ cò́bèȟtya lòp̌lǐ Artemi. Vǎ bèzò̤
ná byacè muố̤ Artemi amwi̤ luôȟtyěluôǩé̤ yěnuô,
pǎma a sǐmé̤kyǎ he.”

28 Prè̤me̤tè̤phú yětahe ní̤huô̌ tè̤hébè yětahe rò
èthǐ thè́plòdu kanó̤꤮ to, rò èthǐ è́htǒhtya lò,̌ “Eph-
eso Byacè muố̤ Artemi yětôprè̤ ma a taryědu-
* 19:24 19:24 Thyáphú Greekphú tahe ki phúoè́ pǎ agněnuô, èthǐ
lǔhtya lahyǎ Byacè muố̤ Artemi.
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taryěhtǔ nyacò́!” 29 Tè̤tathû̌talṳ̌̂ ohtwǒhtya rò a
pasǐcuố lò̌ cò́ tôvǐ̤lò̌ cò́. Kayǎ bè́mṳ pṳ́̂ma Mace-
doniaphú Gaio ná Aristarko dố a cuố ní̤khǒní̤thyó
kuôňá Paulu yěthè́nyě̤. Rò ǔ cwicuố èthǐ dố ǔ
lé̤dyéluô̌ tè̤lavilavò̌ akhǎlé̤ bí vǐ̤kǔnuô. 30 Paulu
thè́zṳ́̂ cuố dyéluô̌ ané̤ dố kayǎ bè́mṳ tahe a
mèthènyě tadû́rò prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe dyécuố lǔ to.
31 Paulu a khǒbò́thyó dố a htwǒ Asia ké̤ khuk-
lò́khuklyǎ nuôtahe cò́bèbè, a nòťhǔhyǎ tè̤ritè̤kyǎ
dố lǔo rò a kwǐthè́zò̤ lǔ ná nòȟyǎ dyéluô̌ tǎ ané̤ dố
ǔ lé̤lavilavò̌ akhǎlé̤ yěnuô tǎmé̤ a héluô̌ cuố kuô̌ lǔ
phúnuônuô.

32 Bínuôakhè,̌ kayǎ dố a hyǎoplò́ lahyǎ bínuô
tahe me̤súsǐsúsá takruô̤ťakrè́ rò tôprè̤ tôcôcô꤮ a
è́htǒè́mo̤ lò̌ lahyǎ. Èthǐ hyǎ oplò́oplulò̌ lahyǎ
bínuô ná tè̤ritè̤kyǎ matě꤮ nuô a thè́gně ní̤dyé
lahyǎ ané̤to tahenuô, a phû kíré̤ lò̌ cò́ pwǒ̤prè̤ cò́.
33 Judaphú tahehenuô a nòȟte Alexandro dố kayǎ
bè́mṳ a mèthènyě, rò kayǎ bè́mṳ yětahe hé lǔ ná
hébè mò̌ pè̤. Rò Alexandro zó̤htya atakhu rò a
nòǒthuô èthǐ. Rò a héluôp̌lǒ pé̤ kayǎ bè́mṳ yětahe
ná tè̤me̤htwǒhtya ané̤ yětahe. 34 Manárò bí èthǐ
thè́gněhò́ ná è ma Judaphú tôprè̤prè́ akhèňuô,
èthǐ è́htǒhtya ró̤lò̌ lǔ rò a hé lahyǎ, “Epheso Byacè
muố̤ Artemi nuôma ataryědu nyacò́! A è́htǒhtya
yěnuô, anyě̤nuô a phû꤮ o cò́ nyě̤mû̌cò́.”

35Dốkhyě rò vǐ̤ a prè̤rǎli yětôprè̤ nòǒthuô kayǎ
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bè́mṳ yětahe, rò a hé èthǐ, “Vǐ̤ Ephesophú lò꤮̌
plǐ thǐ꤮, ǔ pwǒ̤꤮ tôprè̤ thè́gně ná pè̤ vǐ̤ Eph-
esophú tahema prè̤ dố amyáakhwè Byacè khwí-
muố̤ Artemi tè̤lǔhǒdu ná lò̤́sǎsè̌ dố a o dố mò́khu
latǎ̤ nuôtômě nuôma ǔ thè́gně lahyǎ cò́ pwǒ̤꤮
tôprè̤ cò́. 36Ǔhtébíme̤bí pé̤cyá̤ ná tè̤ritè̤kyǎ yětahe
tôprè̤꤮ to. Me̤phúnuôrò, thuôthuô꤮ thǐ tǒ o lahyǎ
rò thǐ lo me̤bòm̌e̤bye híto. 37 Kayǎ dố thǐ è́hyǎ
lǔ bíyě tahe nuôma kayǎ dố a pṳ́̂phezè́plè́phe
ǔtè̤ dố tè̤lǔhǒdu akǔ nuôtahe ná a pacyé̤ishyé
pè̤ byacè muố̤ nuôtahe má̤to. 38 Demetrio ná
a prè̤me̤tè̤phú yětahenuô, a ki thè́zṳ́̂ be tè̤thû́
ǔ tôprè̤prè̤ hérò aní̤ prè́. Me̤těhérò tè̤ciryahǒ
bámǒ prè́, htuôřò ashuốkhè̌ tǒprè́ ná prè̤ciryatè̤
tahe hyǎo tǒ lahyǎ bíyě prè́. Bítě꤮ tômṳ bèbè,
a ki dyahtya ǔtè̤thû́ dố kayǎdu-o, rò a ki thè́zṳ́̂
hébè ǔ ná kayǎdu hénuôma aní̤ prè́. 39 Manárò
tè̤cirya dố aruô ki okhò pó̤dû hérò, èthǐ tǒbè
cirya bí khwí lé̤klǒ è́okú htyěphúké̤phú akhèňuô.
40 Tè̤htwǒhtyahò́ ané̤ yětônyě akǔnuô, pè̤ thè́isě
ná Romaphú tahe betè̤thû́ dố pè̤lo̤ rò a ki hé pè̤
ná thǐ me̤duhtya tè̤súsǐsúsá phúnuô. Tè̤súsǐsúsá
htwǒhtyadu phúyěnuôma, pè̤ hébèsiplè́cyá̤ ní̤dyé
pè̤né̤ tôcô꤮ to. Tè̤súsǐsúsá htwǒhtya ná tè̤ritè̤kyǎ
ǐtěnuô, pè̤ hésoluôčyá̤ pé̤ ná ǔ tôcô꤮ to.” 41 A
héhtuô̌ phúyě rò, a plwǒka̤kyǎ lò̌ kayǎ bè́mṳ
yětahe.
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20
Paulu Cuốpó̤ Dố Macedoniaké̤ Ná Greece Ké̤

1 Bí tè̤súsá othuô htuôȟò́ akhèňuô, Paulu è́plò́
prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe rò a dyéhèďyére èthǐ, a hé-
mo̤héryákyǎ èthǐ htuôřò a htecuố dố Macedonia
ké̤kǔ. 2 Bí a cuốrwó dò̌ o bí klyálo̤ tahe akhèňuô,
a dyéhèďyére cuố è́pé̤ lǎ ǔ. Htuôřò a cuố plehyǎ
pó̤ dố Greece ké̤. 3 A cuốo bínuô thuôľè̌ htuôřò a
o taritaryǎhò́ ané̤ ná a ki htecuố dố Syria ké̤ ná
thòklyědu tadû́rò a thè́gně ná Judaphú tahe kre
me̤thyě lǔ akhu-akhyě, a belya̤ khyěthyá athè́plò
ná a ki kanuô̌ cuốtalwó khyěthyá Macedoniaké̤
ná akhǎduô. 4 Vǐ̤ Beroeaphú Pyrrho aphúkhǔ
Sopater ná vǐ̤ Thessaloniaphú Aristarko ná Se-
cundo, htuôřò vǐ̤ Derbephú Gaio, ná Timothy, ná
Asia ké̤phú Tykico ná Trophimo tahe krwǒcuố
kuôňá lǔ. 5 Èthǐ cuốopò̤́ré̤ pè̤ dố vǐ̤ Troa akǔ.
6 Pwè̌ khò́mǔ sǒdǒ huôm̌ûtapho htuôȟò́hò́ná, pè̤
htyasidyání̤ thòklyědu bí vǐ̤ Philippi nuô rò pè̤
hyǎmyáhtye ná èthǐ dố vǐ̤ Troa. Pè̤ hyǎ dố klyálo̤
nuô a o cò́ nyǎ̤thè̌ cò́. Rò pè̤ hyǎ onyě̤ bínuô
thuôťhyótônyě.

Paulu Cuốolěkuô̌ Prè̤zṳ́̂etè̤phú Tahe Dố Vǐ̤ Troa
Anolố Tôphuố

7 Bí mò̤́katò̤ mò̤́hé akhèňuô, pè̤ oplò́otố̤
khyěthyálǔ ná ki ibikyě khò́mǔ agně. Parǒpǎ nuô
Paulu kíré̤ htecuốhò́ akhu-akhyě a hébè tuố̤ cò́
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kayǎ bè́mṳ yětahenuô dố mò̤́ne̤khè̌ cò́. 8Hidò́kǔ
dố akhutôtó̤ bí pè̤ lé̤okúní̤ lǔ akhǎlé̤ nuô, ǔ isǐlǐ è́lǎ
mi. 9Pacè̤̌ prè̤khǔ phúthèphú dố amwi̤ ná Eutyko
héyě tôprè̤nuô a onyǎo dố kadǎphúkhu. Paulu
dônyǎ nyě̤nyacò́ rò Eutyko omyěkhǎ rò a omyění̤
hyǎlǎ. Yětôphuốrò a odố hikhu thuôťó̤tôtó̤ rò a
latǎ̤ tuố̤dố hekhu. Bí ǔ cuố phyáhtya lǔ akhèňuô,
a thyěhò́. 10 Rò Paulu hítǎ̤ dố hilè̤̌ rò a ngò̤tǎ̤
phyábû́ lǔ rò a hé, “Bèzò̤ tǎmé̤. A htwǒprè̤pǎ
prè́!” 11 Htuôřò a kahtya khyěthyá dố hidò́kǔ
rò a htya-ibikyě khò́mǔ rò a ki etố̤ǒtố̤kuô̌ tè̤ ná
prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe. A hébènyě̤ tố̤kuô̌ ná èthǐ tuố̤dố
mò̤́lǐbǔ rò a htecuốkyǎ no prè́. 12 Èthǐ ka̤thǔ pacè̤̌
prè̤khǔphúthè Eútychus yě dố ahi. A htwǒprè̤
pǎprè́ akhu-akhyě, a mo̤khyě nyacò́ èthǐ thè́plò.

Paulu Odố Vǐ̤ Troa Rò Htecuố Dố Vǐ̤ Mileto
13 Paulu mekyǎ pè̤ ná cuốsidyá thòklyědu rò

htecuố ré̤ dố vǐ̤ Asso nuô, rò Paulu ki cuố sidyá
kuô̌ pè̤ bínuô pǎ. Me̤těhénuô è rò a ki cuố ná
akhǎduô dố khǒkhu tôkyě pǎ. 14 Pè̤ myáhtyesû
lǔ dố vǐ̤ Asso, rò pè̤ sidyácuố ró̤lǔ thòklyědu dố
vǐ̤ Mitylene. 15 Pè̤ sidyá cuố thòklyěduyě rò parǒ
tônyěnuô, pè̤ cuốtuố̤ dố Chio klû́. Dốkhyětônyě rò
pè̤ cuốtuố̤ke dố Samo klû́. Dốkhyětônyě pó̤ rò pè̤
cuốtuố̤ dố vǐ̤ Mileto. 16 Thyáphú tè̤shuốtè̤khè̌ ki
lòǩyǎdě tǎ bí Asia ké̤kǔ yě tǎmé̤nuô, Paulu dyalya̤
athè́plò ná a ki cuố talwókyǎ vǐ̤ Epheso. Ki aryání̤
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rò Paulu thè́zṳ́̂ cuốtuố̤ pryǎlè́ kuô̌ Pentecostopwè̌
ashuốakhè̌ bí vǐ̤ Jerusalem akǔnuô.

Paulu Hébè Ná Vǐ̤ Epheso Prè̤zṳ́̂etè̤plòḿṳ
Muố̤prû̌muố̤prè̤ ́Khuklòḱhuklyǎ TaheDốkhyělố Tô-
phuố

17 Bí Paulu obí vǐ̤ Mileto akhèňuô, a mehyǎ
prè̤zṳ́̂etè̤plò́mṳ muố̤prû̌muố̤prè̤́ dố a htwǒ khuk-
lò́khuklyǎ rò a o lahyǎ dố vǐ̤ Epheso akǔ nuôtahe
dố a o. Rò a hé èthǐ ná a ki hyǎ myáhtye
tǎ̤sû lǔ bí vǐ̤ Mileto akǔyě. 18 Bí èthǐ hyǎtuố̤hò́
akhèňuô, Paulu hé èthǐ, “Cáhtya bí vǎ hyǎtuố̤lú
dố Asia ké̤ nuôtônyě tǎ̤plehyǎnuô, vǎ ihtòonyǎ
tố̤ná thǐ phútěphútěnuô thǐ thè́gně htuôďûhò́.
19 Bí vǎ myáhtyebè cò́ ná tè̤pyá̤tè̤sè̌ dố Judaphú
tahe kreme̤ mǔmyá̤ricyá̤ cò́ vǎ akhèňuô tadû́rò
vǎ yǒ me̤tè̤ dố Cò́marya agně akhu-akhyě vǎ bè
mèthèhtyě tǎ̤ cò́. Htuôťo vǎ bè shyalya̤ tadû cò́ vǎ
thè́plò. 20 Thǐ thè́gnědûhò́ ná tè̤hésodônyǎ tôcôcô
dố a ki htwǒhtya tè̤me̤cwó̤ dố thǐgně hénuô, vǎ
me̤bíme̤uốkyǎ ná tôcô꤮ to. Rò dố kayǎ bè́mṳ aklè̌
bèbè, dố thǐhithǐphyǎ akǔ bèbè, vǎ ithyóithya pé̤
htuôȟò́ thǐ hò́. 21 Judaphú tahe bèbè, Judaphú
má̤to tahe bèbè, vǎ hétǎ̤sò̌ nyacò́ èthǐ nyě̤mṳlò,̌ za̤
ní̤dû lahyǎ thǐné̤ rò zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ kuô̌ lahyǎ Byacè
Jesǔ, vǎ hé pé̤ èthǐ phúnuô nuô.

22 “Khǒnyá̤yě, vǎ ní̤dǎ Thè́ Sǎsè̌ Byacè angó̤ rò
vǎ ki cuố dố vǐ̤ Jerusalem. Bínuôpǎrò tè̤ kíré̤ me̤-
ané̤ ná vǎ phútěphútě pǎnuô, vǎ thè́gněto. 23 Vǎ
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thè́gně prè́ tôcôcô꤮ tuô,̌ dố vǐ̤ pwǒ̤tôvǐ̤ akǔnuô,
Thè́ Sǎsè̌ Byacè dyérò̤ vǎ ná ǔ bè còǩlò̤ma vǎ
pǎ, rò prè̤ me̤pyá̤me̤sè̌ vǎ tahenuô, a opò̤́ onehò́
vǎklyá hò́. 24 Manárò thyáphú vǎ ki me̤htuôǩyǎ
tè̤me̤ dố Byacè Jesǔ dyélya̤kyǎ vǎyě agněnuô,
vǎ dyadu thè́lǒ ní̤dyé pǎ cò́ vǎ thè́plò htwǒprè̤
yěnuô to hò́. Tè̤me̤ dố a nòm̌e̤ vǎ yětahe nuôma
má̤hò́ vǎ bè khyá vǎthè́ ná Cò́marya abwíataryě a
tè̤thè́krṳ̌̂mila yě ari-akyǎ yěnuô hò́.

25 “Khǒnyá̤yě vǎ thè́gněhò́ ná lò꤮̌ thǐ dố vǎ
hésodônyǎ pé̤htuô̌ lò̤́hò́ ná Cò́marya ahtyěaké̤
ari-akyǎ yětahe nuô, cáhtya khǒnyá̤yě tǎ̤plehyǎ
nuô thǐ myáhtye pǎ vǎ tôprè̤꤮ to hò́. 26 Phúnuô
akhu-akhyě, yětônyě, vǎ ki héluô̌ thè́gně tǎ̤te̤kyǎ
pé̤ thǐ ná lò꤮̌ thǐ yětahenuô, thǐ ki thè́htwǒprè̤
pyékyǎ tôprè̤prè̤ kihénuôma vǎ tè̤thû́ má̤ pǎto
hò́. 27 Me̤těhérò lò꤮̌ tè̤ dố Cò́marya taze-one
tahenuô, vǎ dò́uốdò́bí ná tôcô꤮ to. Vǎ hésothè́gně
pé̤ htuôľòȟò́ thǐ hò́. 28 Myákhwè ní̤dyédû lahyǎ
thǐné̤ rò myákhwè ní̤dyé lahyǎ lò꤮̌ thímí dố
Thè́ Sǎsè̌ dyétǎ̤kyǎ pé̤ thǐ dố thǐ bè myákhwèní̤
yěnuô tahe ní꤮. Htwǒ lahyǎ prè̤kyě̤thímíphú
dố a myákhwèní̤ athímí yětahe nuô tahe ní꤮.
Myákhwèní̤ lahyǎ Cò́marya a prè̤zṳ́̂etè̤ plò́mṳphú
dố aphúkhǔ ipri̤ka̤ htuôȟò́ ná athwi ní̤dû yěnuô
ní꤮. 29 Vǎ htecuốkyǎ htuôȟò́ pǎnuô, vǎ thè́gně
ná kayǎ dố a thyá ná htwimi̤ dố acyě̤ahǎ tahe ki
hyǎnuô̌ dố thǐklè̌ pǎ, rò a ki nuôm̌e̤bèsè̌ lò̌ thímí
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muố̤mṳ yětahe pǎ. 30 Rò dố thǐklèňuô kayǎ ki
oluôȟtya tahehe pǎ. Rò thyáphú èthǐ ki ilòǐlyá
cuốní̤ prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe agně nuôrò, a ilolahǒ cuố
èthǐ pǎ. 31 Phúnuô akhu-akhyě, rò̤ryě̤ní̤ lahyǎ
thǐné̤ ní꤮. Rò vǎ ithyóithyaní̤ thǐmò̤́khíkhímò̤́sèǩ-
lèǩlè̌ thuôňa akǔ cò́. Htuôťo pwǒ̤꤮ phuốphuố꤮ vǎ
mèthèhtyětǎ̤ dố thǐgně è́nyacò́nuô thè́né̤htyabè
lahyǎ dûní꤮.

32 “Khǒnyá̤yě, vǎ dyétǎ̤kyǎ thǐ dố Cò́marya
a tè̤myátè̤khwè akǔ ná abwídu-ataryěhtǔ a
tè̤ritè̤kyǎ yěnuô akǔ hò́. A tè̤ritè̤kyǎ yěnuô a me̤-
duhtyahtǔhtya cyá̤ thǐ rò a ki dyé thǐ ucèťazè̌ dố
a bedwó one pé̤ ná a kayǎsǎsè̌ lò꤮̌ plǐ yětahe agně
nuô pǎ. 33 Rû̌ bèbè, htè̌ bèbè, hyeca̤ lé̤kû̌lé̤thyá
bèbè, vǎ thè́zṳ́̂thè́lò̌ nò́kuô̌ ná ǔtè̤ tôprè̤꤮ to.
34 Lò꤮̌ tè̤ dố vǎ ná vǎ khǒbò́thyó lobè tahenuô,
vǎ me̤cwó̤ ní̤dyédû ná vǎné̤ nuôma thǐ thè́gně
lòďûhò́. 35 Thyáphú pè̤ ki me̤cwó̤ bè́kuô̌ kayǎ dố
a hèčè̤́recè̤́ tahenuôrò, vǎ me̤ byábû̌ pé̤lò̌ htuôȟò́
thǐ pwǒ̤꤮ tôcô ná pè̤ tǒbè krṳ̌̂ekrṳ̌̂rya̤ tè̤, phúnuô.
Rò thè́né̤htyabè lahyǎ Byacè Jesǔ a tè̤hébè dố a
hé, ‘Dyétè̤ nuô tè̤sòři bè è́klò̌ pǎ cò́ ná ní̤bètè̤ cò́,’ ”
Paulu hé pé̤ èthǐ phúnuô.

36 Bí Paulu hébèhtuôȟò́ akhèňuô, a dángṳ̂lya̤
tố̤kuôľò̌ ná èthǐ pwǒ̤꤮ tôprè̤ rò a kwǐcò́bè.̌ 37 Rò
èthǐ phyábû́ nuô̤mû́ hémo̤héryákyǎ Paulu rò a
nguố̤ lahyǎ cò́ pwǒ̤꤮ tôprè̤. 38 Èthǐ thè́plè̤ňebè
lốmahò́ Paulu hé èthǐ ná thǐ myáhtyenò́ pǎ vǎ
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tôphuố꤮ to pǎ, a hé èthǐ yětômû̌ nuôhò́. Rò èthǐ
thǔcuố lǔ dố ǔ lé̤báo thòklyědu khǎlé̤.

21
Paulu Cuố Dố Vǐ̤ Jerusalem

1 Pè̤ hémo̤héryákyǎhtuô̌ èthǐ bínuô rò pè̤
hteka̤kyǎ. Pè̤ sidyáhtyaní̤ thòklyědu rò pè̤ cuố
cò́ranè́ cò́ dố klû́ dố ǔ è́ ná Co klû́. Parǒ tônyěnuô
pè̤ cuốtuố̤ dố Rhode klû́ rò pè̤ cuố plehyǎ lǎpó̤
dố vǐ̤ Patara. 2 Pè̤ myáhtye thòklyědu bínuô tôbè
dố a kíré̤ cuố dố Phonicia ké̤ rò pè̤ htya sidyání̤
rò pè̤ htecuố. 3 Bí pè̤ myáhtyeluôȟò́ Cyprú klû́
akhèňuô, pè̤ cuố dố cílya̤ tôkyě rò pè̤ cuố dố Syria
ké̤. Thòklyědu ki htedya tǎ̤kyǎ tǎ̤muôťǎ̤tè̤ tahe
akhu-akhyě, pè̤ hte-okuốkyǎ dố htyěhtû̌ bí vǐ̤ Tyre
nuô. 4 Pè̤ myáhtye prè̤zṳ́̂etè̤phú bínuô tahe rò
pè̤ cuố okuốkuô̌ èthǐ bínuô thuôťhyótônyě. Rò
Thè́ Sǎsè̌ Byacè hturyǎ̤ èthǐ thè́plò akhu-akhyě,
èthǐ héso pé̤ Paulu, “Cuố tǎ dố vǐ̤ Jerusalem
tǎmé̤ ní꤮.” 5 Manárò thuôťhyótônyě htuôřò pè̤
htecuố khyěthyá klyá. Lò꤮̌ prè̤zṳ́̂etè̤phú bínuô
tahe ná aphúamě tahe thǔhte pè̤ dố vǐ̤klò̌ rò
thǔcuốtuố̤ pè̤ dố htyědutava̤htû̌ rò èthǐ dángṳ̂lya̤
lòp̌lǐ bínuô pwǒ̤꤮ tôprè̤ rò kwǐcò́bè̌ lahyǎ tè̤. 6 Pè̤
hémo̤héryákyǎ htuô̌ lǔ tôprè̤ ná tôprè̤, rò pè̤ htya
dố thòklyědukǔ rò èthǐ ka̤khyěkyǎ lò̌ dố ahi.

7Pè̤ cáhtya dyání̤ thòklyědu bí vǐ̤ Tyre nuôrò pè̤
htecuố dố vǐ̤ Ptolemais vǐ̤. Rò pè̤ hémo̤héryání̤
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èthǐ prè̤zṳ́̂etè̤phú bínuôtahe rò pè̤ okuốkuô̌ ná
èthǐ bínuô tôthè.̌ 8 Dốkhyě tônyěnuô, pè̤ htecuố
rò pè̤ cuốtuố̤ dố vǐ̤ Caesarea. Pè̤ cuố okuốkuô̌
ná Philipu dố a hésodônyǎ pé̤ ǔ ná tè̤thè́krṳ̌̂mila
yětôprè̤ ahi. Dố vǐ̤ Jerusalem akǔ nuô, ǔ nwóhtya
kayǎ thuôťhyótôprè̤ dố a ki me̤cwó̤ ǔ aklèňuô,
Philipu ma a otố̤kuô̌ ná kayǎ bínuô tahe aklè̌
tôprè̤.✡ 9A phúprè̤mò phúthèo thè́lwǐ̤. Èthǐ hépro̤
one pé̤ ǔ ná Cò́marya ari-akyǎ tahe.

10 Pè̤ o bínuô, mò̤́nyěmò̤́thè̌ nyě̤lǎ sálé̤hò́
akhèňuô, kayǎ mwi̤ ná Aghabu héyě tôprè̤nuô a
o dố Judaké̤ rò a hyǎtuố̤ bínuô. 11A hyǎ dố pè̤o rò
a phyéhte Paulu nyá̤htò́ rò a còľya̤ ní̤dyé khyědû
ná atakhu khǎduô ná nyá̤htò́ yětôba rò a hé, “Thè́
Sǎsè̌ Byacè hé, ‘Judaphú o bí vǐ̤ Jerusalem akǔ
nuôtahe ki còǩlò̤ nyá̤htò́ Byacè yětôprè̤nuô phúyě
pǎ rò a ki dyétǎ̤kyǎ lǔ dố Judaphú má̤to tahe a
takhukǔ pǎ.’ ”

12 Bí pè̤ ní̤huô̌ hò́ ngó̤yě akhèňuô, pè̤ ná kayǎ
dố aruô obínuô tahe, pè̤ kwǐthè́zò̤ Paulu ná cuố
tǎ dố vǐ̤ Jerusalem tǎmé̤ ní꤮ pè̤ hé lǔ phúnuô.
13Manárò Paulu hésû pè̤, “Thǐnguố̤thǐhè rò thǐme̤
thè́plè̤ťhè́zò̤ vǎ me̤tě? Vǎ otaritaryǎ one hò́ vǎné̤
dố ǔ kipṳ́̂kicò̌ vǎ bí vǐ̤ Jerusalem yěnuô pǎ tû́dû
má̤to, vǎ taritaryǎ one pó̤ cò́hò́ dố vǎ ki thyě dố
Byacè Jesǔ agně cò́.” 14 Pè̤ kwǐthè́zò̤ è rò a ní̤pǎto
akhu-akhyě, pè̤ hé pǎ lǔ tôcô꤮ to, pè̤ hékyǎ prè́,
✡ 21:8 21:8 Prè̤dônyǎphú tahe 6:5



Prè̤dônyǎphú Tahe 21:15 cxviii Prè̤dônyǎphú Tahe 21:21

“Cṳ́꤮ dûhò́ atǒ Byacè athè́plò a tè̤thè́zṳ́̂ hò́ kǒ?” Pè̤
hékyǎ lǔ phúnuô prè́.

15 Pè̤ opó̤ bínuô taplô̤phú rò, pè̤ taritaryǎní̤
pè̤ tǎ̤muôťǎ̤tè̤ rò pè̤ htecuố dố vǐ̤ Jerusalem.
16 Prè̤zṳ́̂etè̤phú bí vǐ̤ Caesarea akǔ tahenuô a
cuốkuô̌ ná pè̤ rò a è́cuố okuố pè̤ dố Cyprúklû́phú
Maso hé yětôprè̤nuô ahi. Maso ma prè̤zṳ́̂etè̤phú
dố aré̤lố tahe aklè̌ tôprè̤ hò́.

Paulu Cuốolěkuô̌ Jakomo
17 Bí pè̤ cuốtuố̤ dố vǐ̤ Jerusalem akǔ akhèňuô,

prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe thè́krṳ̌̂thè́lò̌ è́mo̤sû cò́ pè̤.
18 Parǒ tônyěnuô, Paulu cuốkuô̌ ná pè̤ rò pè̤
cuốolě hébèkuô̌ ná Jakomo ná prè̤zṳ́̂etè̤plò́mṳ
muố̤prû̌muố̤prè̤́ dố a htwǒ khuklò́khuklyǎ bínuô-
tahe pwǒ̤꤮ tôprè̤. 19 Paulu hémo̤héryá htuô̌ èthǐ
rò, a héso luôp̌wǒ̤luôďwǒ pé̤ lò̌ èthǐ ná tè̤ritè̤kyǎ
dố Cò́marya me̤htuô̌ pé̤ lòǩryá꤮ hò́ lǔ tè̤phyétè̤me̤
dố Judaphú má̤to tahe aklè̌ phútě nuôtahe.

20 Èthǐ ní̤huôȟtuô̌ a tè̤hébè rò, èthǐ htuthè́htya
lahyǎ Cò́marya pwǒ̤꤮ tôprè̤. Htuôřò èthǐ hé Paulu,
“Puố̤vyá̤ Paulu꤮, Judaphú dố a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤tè̤
tahenuô a o cò́hò́ dố aríathò́kǔ cò́ hò́ nuôma,
nè̤ myáhtye hò́. Htuôřò èthǐ yětahenuô a bedu
lòp̌lǐ cò́ Judaphú a tè̤thyótè̤thya tahecò́. 21Manárò
nè̤ cuố ithyóithyakyǎ tuố̤ Judaphú dố a cuốo dố
Judaphú má̤to aklè̌ tahe ná nè̤ nò̌ vǐkyǎ èthǐ ná
Mosè a tè̤thyótè̤thya tahe, htuôťo nè̤ nò̌ dû́talí
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kuô̌ èthǐ aphú tahe phá to, htuôťo nè̤ nò̌ krwǒme̤
kuôp̌ǎ èthǐ ná Judaphú a lé̤klǒlé̤khya tahe to, ǔ
hé pé̤ èthǐ phúnuô. 22 Nè̤ hyǎtuố̤ bíyě nuôma,
èthǐ klyá꤮ ní̤huô̌ nyǎ prè́. Phúnuô akhu-akhyě, pè̤
tǒbè me̤phútě? 23Ròme̤phú pè̤ héso pé̤ nè̤ yěnuô.
Bíyěnuô kayǎ dố a byǎhtuôȟò́ ané̤ dố Cò́marya a
mèthènyěnuô, a o thè́lwǐ̤. 24 Cuố tố̤kuô̌ ná èthǐ rò
cuốme̤mwǒ̤plǐ ró̤kuô̌ nè̤né̤ ná èthǐ nuô. Htuôřò
nòǩlṳ̂taplû́ èthǐ khuklò́ rò plá pé̤ èthǐ akènuô.*
Nè̤ ki me̤phúnuô hérò nè̤rinè̤kyǎ dố ǔ hé tahenuô
ǔ pwǒ̤꤮ tôprè̤ ki thè́gně lòďû ná amá̤ tôcô꤮ to
pǎ. Htuôťo ǔ ki thè́gně lòďû ná nè̤ né̤byacè ní̤dû
rò nè̤ ohtwǒprè̤ krwǒkuôďû Mosè a tè̤thyótè̤thya
akhyěnuô pǎ. 25Pè̤ rǎthǔcuốhò́ li tôba dố Judaphú
má̤to dố a htwǒhtyahò́ prè̤zṳ́̂etè̤phú tahe a o rò
pè̤ hésoluô̌ pé̤ hò́ èthǐ ná pè̤ hébèplû́ htuôȟò́ ngó̤
ná sèe tôcôcô dố ǔ lǔtyǎhtya è ná prè̤zo̤ bèbè,
thwi bèbè, tè̤phútè̤lye̤ dố ǔ cithyě akyǎ̤bǒ tahenuô
bèbè, e tǎ è mé̤, htuôřò tǒbè cuốthû́cuốplání̤
prè̤mòprè̤khǔ to.”

26 Phúnuô akhu-akhyě, shyéparǒnuô Paulu
cuốró̤kuô̌ ná kayǎnuô thè́lwǐ̤ rò a cuốme̤mwǒ̤plǐ
ró̤kuô̌ ané̤ ná èthǐ phú Judaphú lé̤klǒlé̤khya onuô.
Thyáphú a ki hésoluô̌ thè́gně one ré̤ pé̤ Judaphú a
bwídu ná tè̤me̤mwǒ̤plǐ a mò̤́nyěyě atadû bíkhèťě

* 21:24 21:24 Cáhtya bí Judaphú tahe byǎtè̤ akhèňuô, a icǐ
akhuluô̤ to. Bí a tè̤byǎyě a lốhtyabǎhtya hò́nuô, a iklṳ̂ taplû́no
akhuluô̤ rò a lǔhtyatyǎhtya tè̤ngṳdupri̤du tahe.



Prè̤dônyǎphú Tahe 21:27 cxx Prè̤dônyǎphú Tahe 21:31

pǎ, htuôřò èthǐyě thè́lwǐ̤ ki hyǎlǔhyǎtyǎhtya tè̤
bíkhèťě pǎ agněnuô, èthǐ cuốme̤mwǒ̤plǐ htuô̌ ané̤
rò Paulu cuốhtyanuô̌ dố Judaphú tè̤lǔtyǎ hǒkǔ.

Ǔ Pṳ́̂ Paulu Dố Tè̤lǔtyǎ Hǒkǔ
27Bí tè̤me̤mwǒ̤plǐ amò̤́nyě thuôťhyótônyěphûh-

tuôȟò́ akhèňuô, Judaphú o dố Asia ké̤kǔ tahe
myáhtye Paulu dố tè̤lǔtyǎ hǒkǔ, rò a cuốryǎ̤ kayǎ
bè́mṳ tahe mikuố rò a nòp̌ṳ́̂ ǔ ná Paulu. 28 Èthǐ
è́htǒhtya, “Israelphú thǐ꤮, me̤cwó̤ kuô̌ mò̌ pè̤ tǎ!
Kayǎ yětôprè̤ ma, a cuốlě cò́ khǎlé̤ pwǒ̤꤮ tôpho
rò a cuốlě ithyó pé̤ lò̌ ǔ pwǒ̤꤮ tôprè̤. A cuốlě
ithyóithya pé̤ lò̌ Israelphú tahe rò a ithyóithya
khópyé lò̌ Mosè a tè̤thyótè̤thya tahe ná tè̤lǔhǒdu
yětômě hò́. Khǒnyá̤yě, a è́hyǎ ní̤cò́hò́ Judaphú
má̤to tahe dố tè̤lǔtyǎ hǒkǔ rò a hyǎnuô̌ me̤
mǔmyá̤ricyá̤ lò̌ khǎlé̤ sǎsè̌ bíyě hò́.” 29 (Èthǐ
cuốhétuố̤ phúyě me̤těhérò a myáhtye Ephesophú
Trophimo okuô̌ ná Paulu dố vǐ̤kǔ rò èthǐ tane̤
lahyǎ ná Paulu è́hyǎ nuô̌ lǔ dố tè̤lǔtyǎ hǒkǔ akhu-
akhyě a hé lahyǎ phúnuô.)

30 Rò a súsáhtya lòp̌lǐ cò́ tôvǐ̤lò̌ cò́. Rò kayǎ
bè́mṳ tahe klyahyǎ plulò̌ dố Paulu o rò a hyǎpṳ́̂
lǔ rò a cwihte lǔ dố tè̤lǔhǒduklò,̌ rò tôphuốtuô̌
ǔ me̤bíkyǎ tè̤lǔhǒdu lo̤kadǎdu tahe. 31 Bí kayǎ
bè́mṳ tahe pṳ̌me̤thyěhò́ Paulu akhèňuô, ǔ thǔcuố
tè̤ritè̤kyǎ dố Roma klyětôrí akhuklò́ yětôprè̤ a o,
rò ǔ hé lǔ ná vǐ̤ Jerusalem tathû̌talṳ̌̂htya lò̌ cò́hò́
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tôvǐ̤lò̌ cò́. 32 Tôphuốtuô̌ klyětôrí akhuklò́ yětôprè̤
è́ní̤ klyětôzè̤ akhuklò́ tahe ná klyěphú tahe rò
a klyanuô̌ lahyǎ dố kayǎ bè́mṳ tahe akǔ, rò bí
kayǎ bè́mṳ tahe myáhtye klyěkhuklò́ ná klyěphú
yětahe akhèňuô, èthǐ be-okuốkyǎ lò̌ a tè̤mṳ̌̂tè̤pò̤
Paulu yě.

33Klyětôrí akhuklò́ yětôprè̤ hyǎtǒ dố Paulu o rò
a hyǎpṳ́̂ Paulu. Rò a hétǎ̤ a khǒpacè̤̌ tahe rò a
nòp̌ṳ́̂ còǩlò̤ Paulu ná suplye̤tò̤́htè́ nyě̤bǒ. Htuôřò
a sudyǎ ǔ, “È ma ǔpě? A cuốme̤ kryá꤮ ǐtětě?”
34 Kayǎ bè́mṳ tahe è́htǒhtya tôprè̤ tômyě tôprè̤
tôcô prè́, dố akhǒruô tahe rò a è́htǒhtya khóke
tôcô. Dố tè̤me̤-ané̤ phúyě akhu-akhyě klyětôrí
akhuklò́ yětôprè̤ thè́gně tǎ̤te̤ pé̤pǎto akhu-akhyě
a nòè́̌ka̤kyǎ Paulu ná a khǒpacè̤̌ tahe dố klyěphú
tahe lé̤o akhǎlé̤. 35 Bí Paulu ná klyěphú tahe
ka̤tuố̤ dố kabǒ khǎshyé akhèňuô, kayǎ bè́mṳ
tahe lé me̤súsá shyohyǎ akhu-akhyě klyěphú
tahe cò̤ȟtyamò́ ka̤kyǎ lǔ. 36 Kayǎ bè́mṳ yě-
tahe krwǒka̤kuô̌ rò “Me̤thyěkyǎ lǔ,” a è́htǒ lahyǎ
phúnuô.

Paulu Hébèsiplèńí̤ Ané̤
37 Bí klyěphú tahe kíré̤ è́nuô̌ Paulu dố klyěphú

lé̤o akhèňuô, Paulu hé klyětôrí akhuklò́ yětôprè̤,
“Vǎ hébè ná nè̤ ma aní̤ sálé̤ è?̌” A hé.
Rò klyěkhuklò́ yětôprè̤ sudyǎ lǔ, “Nè̤ hébècyá̤

sálé̤ Greek ngó̤ è?̌ 38 Dố aré̤khè̌ anyě̤lǎ híto nuô,
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kayǎ Egyptphú dố a me̤ tathû̌talṳ̌̂htya súsá rò a
è́htecuốkhókyǎ kayǎcyě̤ kayǎricyá̤ aprè̤lwǐ̤rí dố
ké̤sèȟtyěkya̤ lò̤́tamákhu nuôma nè̤ hò́ vǎhéto?”

39 Rò Paulu hésû lǔ, “Vǎ ma Judaphú tôprè̤, vǎ
opacè̤ľya̤ bí Cilicia ké̤, vǐ̤ Tarso akǔ nuôprè́. Vǐ̤yě
tôvǐ̤ nuôma vǐ̤ dố amwi̤ luôȟtyěluôǩé̤ tôvǐ̤. Vǎ
ma vǐ̤ Tarsophú tôprè̤ prè́. Khyáthè́dǒ dyé vǎ
tè̤shuốtè̤khè̌ dố vǎ ki hébè ná kayǎ bè́mṳ yětahe.”

40 Rò klyětôrí akhuklò́ yětôprè̤ dyé è
tè̤shuốtè̤khè̌ akhu-akhyě, Paulu kahtò bí kabǒlo̤
nuô, rò a vû́vyá̤cuố atakhu dố kayǎ bè́mṳ yětahe
a o. Bí èthǐ othuôhò́ akhèňuô, Paulu hébètǎ̤ èthǐ
ná Hebreo ngó̤.

22
1 Rò Paulu hé pé̤ èthǐ, “Puố̤vyá̤ muố̤phè̌ thǐ꤮,

ní̤dǎ lahyǎ vǎ tè̤hébèsiplè́ vǎné̤ dố thǐ mèthènyě
yě.” 2 Bí èthǐ ní̤huô̌ a hébè èthǐ ná Hebreo ngó̤
akhèňuô, èthǐ lé̤othuô ryáklòľố pǎpǎ.
Rò Paulu hébè plehyǎ pó̤, 3 “Vǎ ma Judaphú

tôprè̤, vǎ opacè̤ľya̤ dố vǐ̤ Tarso, dố Cilicia ké̤
a tè̤pốalè̤,̌ manárò vǎ duhtya dố vǐ̤ Jerusalem.
Gamalie ma vǎ Thárá rò ǔ ithyó tǎ̤te̤ nyacò́
vǎ ná tè̤thyótè̤thya dố muố̤phèp̌hyěphuô̌ dố꤮
nyénu tahe krwǒme̤kuô̌ htuôȟò́ nuôtahe. Vǎ
thè́plòshyo me̤lòťhulòťhè́ nyacò́ Cò́marya a tè̤-
phyétè̤me̤ thyáná thǐ dố a o bíyě tahe pwǒ̤prè̤
thè́plòshyo nyacò́ khǒnyá̤ yěnuôhò́. 4 Kayǎ dố
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a krwǒkuô̌ klyá dố Jesǔ Krístu dyéluô̌ yěnuô,
vǎ me̤cyě̤me̤cṳ̂ cò́ èthǐ bá꤮ tě hénuô, vǎ me̤-
cyě̤me̤cṳ̂ tuố̤ cò́ èthǐ dố a thyě cò́. Htuôřò vǎ
pṳ́̂ lò̌ prè̤mòprè̤khǔ tahe rò vǎ dò́tǎ̤lò̌ èthǐ dố
htòǩǔ. 5 Vǎ hébècò́hébète̤ prè́ nuôma, bwí-
dukhulố yěnuô ná Judaphú dố a htwǒ khuk-
lò́khuklyǎ lò꤮̌ plǐ tahe khyábè́ athè́ dố vǎgně
prè́. Me̤těhérò, thyáphú vǎ ki cuốpṳ́̂ kayǎ dố a
krwǒkuô̌ Jesǔ Krístu akhyě nuôtahe rò vǎ ki còǩlò̤
èthǐ ná suplye̤tò̤́htè́, htuôp̌ǎrò vǎ ki è́ka̤ cirya èthǐ
dố vǐ̤ Jerusalem pǎ nuôrò, èthǐ htwǒ khuklò́khuk-
lyǎ nuôtahe rǎcuốní̤ litahe rò a dyécuố ná vǎ.
Li yětahenuô, a rǎcuố pé̤ apuố̤vyá̤ Judaphú dố a
htwǒ khuklò́khuklyǎ rò a o lahyǎ dố vǐ̤ Damasco
dố vǎ kíré̤ cuố vǐ̤yě tôvǐ̤ akǔ nuôtahe a o.”

Paulu Héluô̌ Pé̤ Ǔ Ná Athèṕlò Htulyaka̤ Ari-
akyǎ

6 “Bí vǎ hyǎ phûhò́ ná vǐ̤ Damasco bí mò̤́htuôhò́
akhèňuô, tè̤lǐtakhè̌ rasǒ tôkuô o dốmò́khu hyǎlya̤
lǐtava̤ htyakhyé dố vǎ khǎshyé. 7 Vǎ lakhû́tǎ̤ dố
hekhu rò vǎ ní̤huô̌ ngó̤ pra̤htya rò a hé vǎ, ‘Saulu꤮,
Saulu꤮, mame̤těrò nè̤ cuố me̤cyě̤me̤cṳ̂ vǎ me̤tě?’

8 “Rò vǎ sudyǎsû è, ‘Byacè, nè̤ ma ǔpě?’
“Rò a hésû vǎ, ‘Vǎ ma vǐ̤ Nazarèphú Jesǔ dố

nè̤ me̤cyě̤me̤cṳ̂ ènuô tôprè̤ hò́.’ 9 Kayǎ dố a
krwǒcuốkuô̌ ná vǎ tahe myáhtye tè̤lǐ nuôtôkuô
tadû́rò a ní̤huô̌ lahyǎ ngó̤ dố a hébè ná vǎ yěnuô
to.
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10 “ ‘Byacè꤮, vǎ tǒbè me̤phútě?’ Vǎ sudyǎsû è
phúnuô.

“Rò Byacè hésû vǎ, ‘Ihtò rò cuốnuô̌ dố vǐ̤ Dam-
asco akǔ nuô. Cò́marya taritaryǎ pé̤htuôȟò́ dố
nè̤gně hò́, nè̤ tǒbème̤kryá꤮ ǐtěnuô, ǔ ki héso pé̤dû
nè̤ pǎ.’ 11 Tè̤lǐtakhè̌ nuôtôkuô akhu-akhyěrò vǎ
mèthèkhíkyǎ. Vǎkhǒvǎthyó tahe cwinuôťhǔnuô̌
prè́ vǎ dố vǐ̤ Damasco akǔ prè́.

12 “Kayǎ amwi̤ ná Anania o tôprè̤, è ma kayǎ
tôprè̤ dố amo̤nyacò́ Cò́marya, rò a lṳ̂ krwǒme̤kuô̌
phú tè̤thyótè̤thya o nuô. Rò Judaphú o bí vǐ̤
Damasco akǔ nuôtahe dyaduzṳ́̂nyá̤ nyacò́ lǔ cò́.
13 A hyǎ ihtòo dố vǎ khǎshyé rò a hé vǎ, ‘Puố̤vyá̤
Saulu꤮, myáhtye ka̤khyě khyěthyámò,̌’ a hé rò,
vǎmèthè lǐka̤ tôphuố lǐka̤khyěcò́, rò vǎmyáhtyerè̤̌
è.

14 “Rò Anania hé vǎ, ‘Cò́marya dố pè̤phè̌ dố꤮
nyénu tahe cò́bèȟtya è tôprè̤nuô, a nwóhtyahò́ nè̤
dố nè̤ ki thè́gně tè̤ dố atǒ lǔthè́plò tahe, htuôřò
nè̤ ki myáhtye a prè̤me̤tè̤phú cò́te̤ tôprè̤, rò nè̤ ki
ní̤huôb̌è dû ngó̤ dố a hébè ní̤dû nè̤ ná ané̤ yěnuô
pǎ. 15Me̤těhérò nè̤ ki htwǒhtya prè̤khyáthè́ tôprè̤
dố lǔgně pǎ, rò nè̤ ki héso pé̤ ǔ pwǒ̤꤮ tôprè̤ ná tè̤
dố nè̤ myáhtye, ní̤huôb̌è nuôtahe pǎ. 16 Nè̤ me̤
pyá̤zè̤́ nè̤né̤ me̤tě? Ihtòmò̌ rò plwǒka̤mò̌ nè̤né̤ ná
htyěnuô, rò kwǐcò́bèȟtya mò̌ è dố a ki sǐplǐkyǎ nè̤
tè̤thû́ yěnuô,’ ” Paulu hé pé̤ èthǐ phúnuô.
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Byacè È́ Paulu Ná A Ki Cuốhésodônyǎ Pé̤ Ǔ Dố
Judaphú Má̤to Tahe Aklè̌

17 Paulu hé pó̤, “Vǎ ka̤khyě khyěthyá dố vǐ̤
Jerusalem rò bí vǎ kwǐcò́bè̌ dố tè̤lǔtyǎ hǒkǔ
akhèňuô, vǎ myáhtyelwó tè̤tôcô. 18 Dố vǎ
tè̤myáhtyelwó yěakǔnuô, vǎ myáhtye Byacè
rò a hé vǎ, ‘Htecuốkyǎ pryǎpryǎmò̌ dố vǐ̤
Jerusalem yěakǔnuô, me̤těhérò nè̤ khyáluô̌ nè̤thè́
ná vǎrivǎkyǎ yětahenuô kayǎ bè́mṳ bíyě tahe
ní̤dǎkuô̌ nè̤tè̤ to.’

19 “Vǎ hésû è, ‘Byacè꤮, èthǐ thè́gně tǎ̤te̤ cò́hò́ ná
vǎ cuố dố tè̤cò́bèȟǒkǔ tômě htuô̌ tômě rò kayǎ
dố a zṳ́̂ka̤nyá̤ka̤ nè̤ tahenuô, tahehe rò vǎmṳ̌̂vǎpò̤
èthǐ, tahehe rò vǎ dò́tǎ̤ èthǐ dố htòǩǔ hò́. 20 Rò bí
ǔ me̤thyě Stephano dố a khyáathè́ ná nè̤rinè̤kyǎ
yětôprè̤ akhèňuô, vǎ okuô̌ bínuô, rò vǎ krwǒpó̤
ní̤dyé kuô̌ ná kayǎ dố a me̤thyě lǔ nuôtahe tôkyě
rò vǎ opò̤́myání̤ pé̤kuô̌ kayǎ dố a me̤thyě lǔ
nuôtahe aca̤klò̌ tahe.’

21 “Byacè hé vǎ, ‘Cuốmò!̌ Me̤těhérò, vǎ ki nòčuố
taphǎye̤kyǎ nè̤ dố Judaphú má̤to tahe a o.’ ”

22 Bí Paulu hébè tuố̤hò́ bíyě akhèňuô, kayǎ
bè́mṳ yětahe ní̤dǎ khyǎpǎto rò èthǐ cyé̤pryě̤
è́htǒhtya lahyǎ, “Me̤thyěkyǎ è! A kò ohtwǒprè̤ pǎ
to hò́!”

23 Èthǐ è́htǒè́mo̤, vû́vyá̤htya lò̌ ahyeca̤ rò
pruốhtyamò́ lòp̌lǐ hemû. 24 Judaphú yětahe
cuố è́htǒè́mo̤ lahyǎ cò́ katè̤́yě rò ma, tè̤ritè̤kyǎ
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cò́phútětěnuô, Roma klyětôrí akhuklò́ yětôprè̤
thè́zṳ́̂ thè́gně kuô̌ akhu-akhyě, a hétǎ̤ a khǒpacè̤̌
tahe ná a ki thǔcuố Paulu dố klyěphú tahe lé̤o
ahikǔ, rò a ki nòťǎ̤ aklyěphú tahe ki mṳ̌̂ Paulu
rò ki ce̤myá lǔ pǎ. 25Manárò bí èthǐ còǩlò̤ Paulu
dố a ki mṳ̌̂ lǔ ná iplírwí̤ akhèňuô, Paulu hé
klyětôzè̤ akhuklò́ dố a kahtò obínuô tôprè̤, “Roma
htyěphúké̤phú tôprè̤nuô atè̤thû́ o è,̌ ma a oto è̌
nuô, thǐ cirya htû́ce̤myá htuôȟíto rò thǐ kíré̤ mṳ̌̂
è nuôma atǒ sálé̤ nyǎ ná tè̤thyótè̤thya è?̌”

26 Bí klyětôzè̤ akhuklò́ yětôprè̤ ní̤huô̌ tè̤yě
akhèňuô, a cuố héso dǐtû́ pé̤ ná klyětôrí akhuklò́
rò a cuốsudyǎ klyětôrí akhuklò́ yě, “Nè̤ kíré̤ me̤ è
phútě pǎ? È ma Roma htyěphúké̤phú tôprè̤ vǎ!”

27 Dố tè̤ritè̤kyǎ yě akhu-akhyěrò, klyětôrí
akhuklò́ yětôprè̤ cuố dố Paulu a o rò a cuố sudyǎ
lǔ, “Hépé̤myá vǎ, nè̤ ma Roma htyěphúké̤phú
tôprè̤ è?̌”
Rò Paulu hésû lǔ, “Ò꤮ amá̤.”
28 Rò klyětôrí akhuklò́ yětôprè̤ hé lǔ, “Thyáphú

vǎ htwǒní̤kuô̌ Roma htyěphúké̤phú tôprè̤ nuôrò,
vǎ dyébè è́ nyacò́ rû̌ cò́.”
Manárò Paulu hésû lǔ, “Vǎmuố̤vǎphè̌ma Roma

htyěphúké̤phú akhu-akhyě, vǎ rò, vǎ htwǒ Roma
htyěphúké̤phú dố vǎ opacè̤ľya̤ akhèp̌ǎ cò́.”

29 Tôphuốtuô,̌ kayǎ dố a kíré̤ htû́ce̤myá lǔ
tahenuô, a cuố taphǎkyǎ lò̌ ná lǔ. Htuôřò klyětôrí
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akhuklò́ yětôprè̤nuô, a thè́isě ní̤dyé khyě ny-
acò́, me̤těhérò a thè́gně hyǎ ná Paulu ma Roma
htyěphúké̤phú tôprè̤cò́, manárò a yǒ cuốnò̌ còǩlò̤-
mathû́ htuôȟò́ ǔ ná suplye̤tò̤́htè́ tahe akhu-akhyě,
a thè́isě ní̤dyé khyě nyacò́.

Paulu Cuốtuố̤ Dố Judaphú Khuklòḱhuklyǎ Tahe
A Mèthènyě

30 Judaphú tahe cuốbetuố̤ tè̤thû́ dố Paulu alo̤
me̤těnuô, klyětôrí akhuklò́ yětôprè̤ thè́zṳ́̂ thè́gně
tǎ̤te̤ryá akhu-akhyě, mò̤́lǐbǔrò, a nòčuố ilyěkyǎ
suplye̤tò̤́htè́ dố Paulu alo̤. Htuôřò a dyétǎ̤ angó̤
ná a nòǒkúokyá lòľò꤮̌ kayǎ dố a htwǒ prè̤lǔtyǎ
khuklò́ tahe ná Judaphú dố a htwǒ khuklò́khuk-
lyǎ nuôtahe. Htuôřò a è́ Paulu rò a nòǐhtòo lǔ dố
èthǐ amèthènyě.

23
1 Paulu myácuốtǒ Judaphú dố a htwǒ-

duhtwǒkhu yětahe rò a hé èthǐ, “Vǎ puố̤vyá̤ thǐ꤮,
dố vǎ thè́plòkǔnuô a dyéluô̌ vǎ ná vǎ tè̤ohtwǒprè̤
dố Cò́marya a mèthènyěyě, tuố̤khǒnyá̤nuô,
amwǒ̤aplǐ lốbǎ lòp̌lǐ prè́.” 2 Bwídukhulố Anania
nòp̌lyá̤ Paulu khǎu ná kayǎ dố a kahtòophû ná
lǔ nuôtahe. 3Htuôřò Paulu hésû è, “Kố꤮ dò́ dố ǔ
plò̤́bǔ è꤮, Cò́marya ki plyá̤ nè̤ pǎ! Nè̤ onyǎo bínuô
ná nè̤ ki cirya vǎ phú tè̤thyótè̤thya aklyá hyǎ nuô
tadû́rò dố nè̤ nòp̌lyá̤ ǔ ná vǎ khǎu akhu-akhyě nè̤
talwóhò́ tè̤thyótè̤thya hò́.”
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4 Kayǎ dố a ophû ná Paulu tahe hésû lǔ, “Kố꤮
nè̤ cuố hébè mǔmyá̤ricyá̤ bûtuố̤ cò́ Cò́marya a
bwídukhulố yětôprè̤prè̤!”

5 Rò Paulu hésû, “Vǎ puố̤vyá̤ thǐ꤮, vǎ thè́gně ná
èma a htwǒ bwídukhulố nuômá̤to. Lisǎsè̌ héone,
‘Kayǎ htwǒ khuklò́khuklyǎ dố a pốní̤ nè̤ kayǎ tahe
yětôprè̤nuô, nè̤ tǒbè hé mǔmyá̤ricyá̤ ní̤ lǔ to,’ ”✡ a
hé phúnuô.

6 Bí Paulu myáhtye ná kayǎ obínuô tahe ma
tahehe rò Saducěophú, tahehe rò Pharisěophú
akhu-akhyě, a è́htǒhtyaluô̌ pé̤ Judaphú dố a htwǒ
khuklò́ tahe, “Vǎ puố̤vyá̤ thǐ꤮, vǎ ma Pharisěophú
tôprè̤. Vǎ ma Pharisěophú tahe a phúprè̤khǔ
ma amá̤má̤. Vǎ myásû̌ ná kayǎ dố a thyě
tahenuô, a ki ihtòhtwǒprè̤ ka̤khyě khyěthyá pǎ
akhu-akhyěrò thǐ htû́ce̤ vǎ.” 7 Dố a héluôȟtya tè̤
phúyě akhu-akhyě, Pharisěophú ná Saducěophú
tahe krékryá̤ khyělǔ rò èthǐ lṳpruốkyǎ lǔ nyě̤mṳ.
8 (Me̤těhérò Saducěophú tahenuô, a hé lahyǎ,
kayǎ thyě htuôȟò́ tahenuô, a ihtòhtwǒprè̤ ka̤khyě
pǎto. Htuôťo tanémò́khuphú bèbè, zo̤ bèbè, a o
tôcô꤮ to. Manárò Pharisěophú tahe ke rò, a zṳ́̂e lò̌
ke ná a olò̌ thuôčô.)

9 Yětôphuốrò ǔ lé꤮ è́htǒè́mo̤htya shyoshyo rò
dố èthǐ aklèňuô kayǎ dố a thè́gně Cò́marya
tè̤thyótè̤thya o tahe, èthǐ ma tômṳcû̌ ná Phar-
isěophú yětahe nuôhò́, rò dố èthǐklè̌ tahehenuô,
a ihtò rò a kré ka̤khyěsû, “Pè̤ myáhtye kayǎ
✡ 23:5 23:5 Li Hteka̤ 22:28
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yětôprè̤ a tè̤me̤thû́ tôcô꤮ to. Taryáma thè́htwǒprè̤
má̤toma tanémò́khuphú nòȟébè lakǒ è prè́ kǒle.”
10 Tè̤klyétè̤ngǎ yě a shyohtya tuố̤ cò́ dố klyětôrí
akhuklò́ yětôprè̤ bèzò̤ ná thè́isě ǔ htò́zǎ̤htò́mûkyǎ
Paulu akhu-akhyě, a nòè́̌htekyǎ Paulu ná ak-
lyěphú tahe dố èthǐ aklè,̌ rò a thǔcuốkyǎ lǔ dố
klyěphú tahe lé̤oní̤ hi nuôtahe akǔ.

11 Bí nuôtôthè,̌ Byacè hyǎ kahtòo dố Paulu
khǎshyé rò a hé lǔ, “Dyashyodyasò̌ nè̤ thè́plò
ní꤮. Phú nè̤ khyá htuôȟò́ nè̤thè́ ná vǎrivǎkyǎ bí
vǐ̤ Jerusalem akǔ yěnuô, nè̤ ki khyání̤kuô̌ pó̤dû
tè̤ritè̤kyǎ yěnuô dố vǐ̤ Roma akǔ nuôpǎ.”

Ǔ Kre Me̤thyě Paulu
12 Shyéparǒ mò̤́lǐbǔ akhèňuô, Judaphú tahe

hyǎokú hébè lǔ rò èthǐ hébè sukǔ ní̤dyé lǔ ngó̤
rò a byǎkhyělǔ, “Pè̤ ki me̤thyění̤ hí Paulu to nuô,
pè̤epè̤ǒ tôcô꤮ to.” 13Kayǎ dố a sukǔhuô lǔ ngó̤ yě-
tahenuô, a o kayǎ lwǐ̤shyě lốcò́. 14Htuôřò èthǐ cuố
dố bwídukhu tahe ná Judaphú muố̤prû̌muố̤prè̤́
dố a htwǒ khuklò́khuklyǎ tahe a o rò a hé, “Pè̤
byǎthyě htuôȟò́ pè̤né̤ ná pè̤ ki me̤thyění̤ hí Paulu
to hérò pè̤epè̤ǒ tôcô꤮ to. 15Phúnuô akhu-akhyě thǐ
ná Judaphú dố a htwǒ khuklò́khuklyǎ tahe rǎcuố
li tôba dố Roma klyětôrí akhuklò́ nuôtôprè̤ a o rò
hé lǔ, nòťhǔka̤khyě khyěthyá Paulu dố thǐ onuô.
Rò cyé̤me̤ lahyǎ phú thǐ thè́zṳ́̂ thè́gně tǎ̤te̤ è́htyapó̤
tè̤ritè̤kyǎ yěnuô. Rò bí ǔ thǔka̤khyěhò́ lǔ dố klyálo̤
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akhè̌ pǎnuô, pè̤ otaritaryǎ onedû pè̤né̤ pǎ rò pè̤ ki
me̤thyěsû è pǎ.”

16Manárò Paulu apuố̤vyá̤ prè̤mò a phúprè̤khǔ
ní̤huô̌ ná ǔ kíré̤ kreme̤thyě Paulu rò, a cuốnuô̌ dố
klyěphú tahe lé̤ohiyě akǔ rò a cuốnuô̌ hésoluô̌ pé̤
Paulu ná tè̤ritè̤kyǎ yětôcô.

17Yětôphuốrò Paulu è́ klyětôzè̤ a khuklò́du tahe
aklè̌ tôprè̤ rò a hé lǔ, “Thǔcuố pacè̤̌ prè̤khǔphú
yětôprè̤ dố klyětôrí khuklò́ nuôtôprè̤ a o nuô.
Tè̤ritè̤kyǎ dố a thè́zṳ́̂ hésoluô̌ pé̤ lǔ nuô, a o tôcô.”
18 Rò klyětôzè̤ khuklò́ tôprè̤ thǔcuố lǔ dố klyětôrí
khuklò́ nuôtôprè̤ a o rò a hé lǔ, “Paulu dố ǔ dò́nuô̌
lǔ dố htòǩǔ nuôtôprè̤ è́ vǎ rò a nòťhǔcuố vǎ ná
pacè̤̌ prè̤khǔphú yětôprè̤ dố nè̤o. A thè́zṳ́̂ hébè
nè̤nuô, a o tôcô, a hé phúnuô.”

19Klyětôrí khuklò́ cwiní̤ lǔtakhu rò a è́cuố lǔ dố
khǎlé̤ tadwǒ tôpho rò a sudyǎhuô lǔ, “Tè̤ritè̤kyǎ
dố nè̤ thè́zṳ́̂ hé vǎnuô ma ǐtě?”

20 Rò a héso pé̤ lǔ, “Judaphú tahe thè́plò nuôǩǔ
ró̤lò̌ lǔ ná shyéparǒ pǎnuô, èthǐ ki cyé̤me̤ ané̤ phú
Juda kayǎ htwǒdu tahe thè́zṳ́̂ thè́gně tǎ̤te̤ Paulu
ari-akyǎ pǎ rò a nòťhǔhyǎ nè̤ ná Paulu yě dố Juda
kayǎ htwǒdu nuôtahe a o pǎ. 21Manárò cuốní̤dǎ
tǎ èthǐngó̤ tǎmé̤ ní꤮, me̤těhérò kayǎ kíré̤ opò̤́
me̤thyěhuô è́nuô a o cò́ kayǎ lwǐ̤shyě lốcò́. Èthǐ
byǎhtuôȟò́ lǔngó̤ tôprè̤ ná tôprè̤, èthǐ ki me̤thyění̤
hí Paulu to hénuô, èthǐ eǒ tè̤ tôcô꤮ to, a hé lahyǎ
phúnuô꤮. Khǒnyá̤yě èthǐ o taritaryǎ one lòȟò́ ané̤
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ná a kime̤ lahyǎ phúyě akhu-akhyě, èthǐ opò̤́ ní̤dǎ
prè́ nè̤ tè̤hé ka̤khyěsû phútě nuôprè́.”

22 Klyětôrí akhuklò́ yětôprè̤ hé lǔ, “Nè̤ hésoluô̌
pé̤ vǎ tè̤ritè̤kyǎ yětôcô nuô, cuốhéso pé̤ tǎ ǔ tôprè̤꤮
tǎmé̤ ní꤮.” A héhtuô̌ phúnuô rò a plwǒka̤kyǎ
prè̤khǔphú yětôprè̤.

Ǔ Thǔhtya Paulu Dố Khwídu Felice A O
23 Phúnuô htuôřò, klyětôrí khuklò́ è́hyǎ

klyětôzè̤ khuklò́ thè́nyě̤ rò a hé èthǐ, “Nò̌ o
taritaryǎ one klyěphú nyě̤zè̤, rò nòčuố tố̤kuô̌
ná prè̤sidyá tathí aprè̤ thuôťhyótôshyě, ná prè̤pṳ́̂
tabyǎ aprè̤ nyě̤zè̤ nuô, rò yětôthè̌ bí lwǐ̤thyótômû̌
bèhò́ pǎ akhèňuô, nòȟtecuố èthǐ dố vǐ̤ Caesarea
pǎ ní꤮. 24 Taritaryǎ one pé̤ tathítahe dố Paulu
agně pǎ ní꤮, rò thǔcuốtuố̤ mo̤mo̤ryáryá è dố
khwídu Felice a o pǎ ní꤮, rò thǔsiplè́ cuốkyǎryá
è ná prè̤ dố a thè́htethè́hǎ lǔ nuôtahe a takhukǔ
ní꤮.”

25A hé phúnuô htuôřò, klyětôrí khuklò́ yětôprè̤
rǎní̤ li tôba rò a hécuố phú dố alè̤̌ yěnuô,

26 Prè̤rǎliyě ma vǎ dố amwi̤ ná Claudio Lysia.
Vǎ rǎcuố pé̤ nè̤ dố a má̤ Byacè khwídu Felice.
Nè̤ ki omo̤-oryá dû ní꤮.

27 Judaphú tahe pṳ́̂maní̤ kayǎ yětôprè̤ rò a
kíré̤ me̤thyě lǔ pǎ. Ǔ dyéthè́gně vǎ ná è ma
Roma htyěphúké̤phú tôprè̤ akhu-akhyě, vǎ è́ní̤
vǎ klyěphú tahe rò vǎ cuố me̤lwóhteka̤kyǎ
lǔ. 28 Èthǐ cuốbe tè̤thû́ lǔ ná tè̤ritè̤kyǎ ǐtěnuô,
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vǎ thè́zṳ́̂ thè́gně akhu-akhyě, vǎ thǔcuố è dố
èthǐ Judaphú dố a htwǒduhtwǒkhu tahe a o.
29Atè̤thû́ dố a tuố̤ cò́ dố a tǒbè thyěcò́nuô bèbè,
ǔ tǒbè dò́nuô̌ cò́ lǔ dố htòǩǔ cò́nuô bèbè, vǎ
myáhtye a o tôcô꤮ to. Ǔ behtya tè̤thû́ dố lǔlo̤
khǒnyá̤yě nuôma, má̤prè́ èthǐ atè̤thyótè̤thya
ní̤dyédû nuôtahe prè́. 30 Bí ǔ dyéthè́gněhò́ vǎ
ná Judaphú tahe cuốokúokyá ní̤dyé lǔ rò èthǐ
hébè sunuôǩǔ khyělǔ ná èthǐ kíré̤ kreme̤thyě
Paulu nuô, vǎ belya̤hò́ vǎ thè́plò ná vǎ ki
nòťhǔcuố pryǎkyǎ è dố nè̤o tôphuốtuô̌ cò́. Rò
vǎ hédû kayǎ dố a be lǔ tè̤thû́ yěnuôtahe ná a
ki hyǎdyahtyaluô̌ Paulu atè̤thû́ ari-akyǎ dố nè̤
mèthènyě pǎ.

31Rò klyěphú taheme̤phúǔnò̌ èthǐ nuô. Rò èthǐ
è́ní̤ Paulu rò a thǔcuố tuố̤ cò́ lǔ dố vǐ̤ Antipatri
bínuô tôthèčò́. 32 Dốkhyě tônyěnuô, klyěphú dố
a cuố ná akhǎduô tahenuô a ka̤khyě khyěthyá dố
klyěphú tahe lé̤oní̤ akhǎlé̤. Rò thyáphú prè̤sidyá
tathí tahe ki cuố plehyǎ kuôp̌ó̤ ná Paulu dố nyě
tôkyě agněnuô, a nòǒkyǎkyǎ prè̤sidyá tathí tahe
bínuô. 33 Èthǐ cuốtuố̤ dố vǐ̤ Caesarea rò, a cuốdyé
li nuôtôba dố khwídu takhukǔ rò èthǐ thǔhtyakyǎ
Paulu dố khwídu yětôprè̤ a o. 34Khwídu hốmyáh-
tuô̌ liyě rò a sudyǎ Paulu ná a odố ké̤bítě tôké̤
hyǎtě, rò bí a thè́gněhò́ ná Paulu o dố Cilicia ké̤
hyǎ akhèňuô, 35a hé lǔ, “Shyé꤮ kayǎ dố a be tè̤thû́
nè̤ nuôtahe ki hyǎtuố̤hò́ pǎ rò vǎ ki ní̤dǎ myámyá
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nè̤ tè̤hébè pǎ.” Htuôřò, a hétǎ̤ angó̤ dố klyěphú
tahe alo̤ ná cuốdya Paulu dốKhwíHerodème̤htya
ní̤dyé ahǒ nuôtômě akǔnuô, rò opò̤́maní̤ lǔ ní꤮.

24
Judaphú Betè̤thû́ Paulu Dố Khwídu Felice

Amèthènyě
1 Opó̤ nyǎ̤nyě rò, bwídukhulố Anania ná Ju-

daphú muố̤prû̌muố̤prè̤́ khuklò́dukhusuhtǔ tahe
è́hyǎtố̤ní̤ ná kayǎ cyá̤hébè htyěké̤ a tè̤thyótè̤thya
tôprè̤ dố amwi̤ ná Tertullo, rò a hyǎlya̤ lahyǎ
dố vǐ̤ Caesarea. Èthǐ hyǎnuô̌ dố khwídu Felice
amèthènyě rò a hyǎdyahtya Paulu tè̤thû́. 2 Ǔ
è́nuôȟtuô̌ Paulu rò Tertullo betè̤thû́ Paulu rò a hé,
“Khwídu Felice, dố nè̤ pốtarí ryányacò́ tè̤ akhu-
akhyě pè̤ ní̤bè nyě̤lǎhò́ tè̤pě̤tè̤dwǒ hò́. Htuôťo
nè̤ myáhtye one tè̤ dố nyě akhu-akhyě tè̤ dố a
tǒkò htulya tahenuô nè̤ htulya htuôȟò́. 3Nè̤ me̤tè̤
yětahe bítětôpho bèbè, atǒ lòp̌lǐ pè̤ thè́plò pwǒ̤꤮
tôphuố cò́ akhu-akhyě, pè̤ hébwíhétaryě nyacò́
nè̤. 4 Vǎ thè́zṳ́̂ me̤lò̌ nyě̤ nè̤ tè̤shuốtè̤khè̌ to.
Manárò vǎ kwǐthè́zò̤ nè̤ ná nè̤ ki khyáthè́dǒ ní̤dǎ
pé̤kuôřé̤ pè̤ tè̤ritè̤kyǎ yě. Vǎ hébèdônyǎhtǔ pé̤ ná
nè̤ to.

5 “Pè̤ thè́gně ná kayǎ yětôprè̤ ma kayǎ dố a pṳ̌
me̤dídyǎ ǔ. Kayǎ dố a me̤-ohtyalò̌ tè̤tarû̌tapyǎ dố
Judaphú tahe aklè̌ tuố̤lò̌ dố hekhusǐba yěnuôma
èhò́. ÈmaNazarèphú aplò́amṳ akhuklò́ tôprè̤. 6A
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pṳ̌ me̤ mǔmyá̤ricyá̤ kuôp̌ó̤ tè̤lǔhǒdu rò pè̤ pṳ́̂ lǔ
prè́. (Pè̤ hétǎ̤plû́ htuôȟò́ pè̤ngó̤ ná pè̤ ki cirya è
phú pè̤ tè̤thyótè̤thya o nuô hò́. 7Manárò, klyětôrí
akhuklò́ Lysia cyé̤pryě̤ hyǎ cwihtephekyǎ lǔ dố
pè̤ takhukǔ. 8Htuôřò Lysia hétǎ̤ angó̤ ná pè̤ tǒbè
betè̤thû́ Paulu dố nè̤ mèthènyě.)* Nè̤ ki sudyǎ
kayǎ yětôprè̤ hénuôma, lò꤮̌ pè̤ behtya tè̤thû́ dố
lǔlo̤ tahenuô, nè̤ ki thè́gnělò̌ dû pǎ.”

9Yětôphuốrò, Judaphú tahe꤮ rò a krwǒ bekuôľò̌
tè̤thû́ dố Paulu alo̤ phúnuônuô. Rò èthǐ hé lahyǎ
ná lò꤮̌ a hé yětahe nuôma a tǒlò̌ prè́.

PauluHésiplè ́Ané̤ DốKhwídu Felice Amèthènyě
10Bínuôakhè̌ khwídu yětôprè̤ zó̤htyaluô̌ atakhu

dố Paulu ki hébè tè̤ rò Paulu hésû, “Nè̤ htwǒdûhò́
prè̤cirya tè̤ dố kayǎ yětômyětôcô akhu ma ana-
alè̌ nyě̤lǎhò́ nuôma vǎ thè́gně prè́. Phúnuô akhu-
akhyě, vǎ kíré̤ hébèsiplè́ní̤ vǎné̤ dố nè̤ mèthènyě
phúyěnuôma, vǎ thè́krṳ̌̂ nyacò́. 11 Vǎ cuốcò́bè̌
dố vǐ̤ Jerusalem nuôma anyě̤lố ná shyényě̤thè̌
híto. Nè̤ ki pṳ̌thè́gně ná nè̤né̤ hénuôma aní̤
prè́. 12 Judaphú yětahenuô a myáhtyenò́ná vǎ
cuốkrékryá̤ ná kayǎ dố tè̤lǔhǒdu akǔnuô tôprè̤꤮
to, vǎ cuốme̤ tarû̌tapyǎ kayǎ bè́mṳ dố tè̤cò́bèȟǒkǔ
hénuô bèbè, khǎlé̤ dố aruô dố vǐ̤kǔyě nuôbèbè,
èthǐ myáhtyenò́ná tôphuố꤮ to. 13 Tû́nuôhtuôťo

* 24:8 24:8 Ǔ rǎ liphá mú꤮ nukhè̌ tahehenuô, lisǎsèm̌ǎ̤ dố a o dố
klómǒklóbí akǔ yětômǎ̤nuô, ǔ myáhtye patố̤kuô̌ lǔ to.
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èthǐ betè̤thû́ dố vǎlo̤ khǒnyá̤yě tahenuôma, a
zṳ̌luôb̌è́ ná èthǐ betè̤thû́ yěnuôma a tǒprè́ nuô a o
tôcô꤮ to. 14Manárò, vǎ ò́lya̤ ná vǎ cò́bucò́bèȟtya
pè̤ muố̤phèp̌hyěphuô̌ dố꤮ nyénu tahe a Cò́marya,
rò má̤ dố vǎ krwǒkuô̌ klyá dố Byacè dyéluô̌
yěnuôrò èthǐ hé lahyǎ vǎ ná vǎzṳ́̂vǎnyá̤ thû́hò́
tè̤hò́, a hé lahyǎ phúnuô. Lò꤮̌ Mosè a tè̤thyótè̤thya
dố a rǎone ré̤ tahenuô ná lò꤮̌ prè̤pro̤ ali tahenuô,
vǎ zṳ́̂e kuôľò̌ prè́prè́. 15 Vǎ tè̤myásû̌ dố Cò́-
marya akǔ nuôma athyáná èthǐ nuôprè́prè́. Vǎ
zṳ́̂e myásû̌ ná kayǎryá bèbè, kayǎcyě̤ bèbè, a ki
nyǎ̤kahtò htwǒprè̤ ka̤khyě lòǩhyě pǎ. 16 Thyáphú
vǎ thè́plò a tè̤tane̤yě a ki mwǒ̤plǐ dố Cò́marya ná
prè̤lukayǎ a mèthènyě nuô, vǎ yácû́ me̤tè̤ aryá
tadû pwǒ̤꤮ tôphuố cò́.

17 “Vǎ cuốotaphǎ nyě̤ ná vǐ̤ Jerusalem dố ana,
alèǩǔ cò́hò́, rò dốkhyěnuô, thyáphú vǎ ki cuốthǔ
pé̤ vǎmyěcôphúní̤dû tahe arû̌, htuôťo thyáphú vǎ
ki lǔhtyatyǎhtya tè̤ bínuô agně nuôrò, vǎ ka̤khyě
khyěthyá bí vǐ̤ Jerusalem yěnuô prè́. 18 Bí vǎ lǔ-
tyǎhtya tè̤ dố tè̤lǔtyǎ hǒkǔ akhèňuô, èthǐmyáhtye
vǎ. Vǎme̤ htuôp̌lû́ryá tè̤me̤mwǒ̤plǐhtya vǎné̤ phú
tè̤cò́bucò́bè̌ lé̤klǒlé̤khya o nuôprè́. Rò vǎ me̤mwǒ̤-
plǐ htuô̌ vǎné̤ rò, dốkhyěnuô vǎ me̤ súsǐsúsá
thè́kháthè́hte ǔ tôcô꤮ to. Bí vǎ khǎshyénuô kayǎ
oprè́ tôkǔtôprè̤ prè́, kayǎ bè́mṳ o ná to. 19Manárò
Judaphú dố a o dố Asia ké̤ tahe hyǎnuô̌ okuô̌



Prè̤dônyǎphú Tahe 24:20 cxxxvi Prè̤dônyǎphú Tahe 24:25

bínuô tahe. Èthǐ ki thè́zṳ́̂ dya vǎ tè̤thû́ hérò a tǒ
hyǎtǒ ná ané̤ dố nè̤o, rò a tǒ dyaluôȟtya tè̤ritè̤kyǎ
nuôtahe. 20 Kimá̤torò bí vǎ kahtòo dố Juda kayǎ
htwǒduhtwǒkhu tahe a mèthènyě akhèňuô, kayǎ
bíyě tahe tǒkò héluôȟtya lahyǎ lò꤮̌ vǎ tè̤thû́ dố
a myáhtye nuôtahe. 21 Vǎ tè̤thû́ ki o hénuôma a
oprè́tû́ vǎ ihtòo dố èthǐ amèthènyě rò vǎ è́htǒhtya,
‘Thǐ cirya vǎ yětônyě nuôma má̤ dố vǎ zṳ́̂e ná
kayǎ dố a thyě tahe nyǎ̤kahtò htwǒprè̤ ka̤khyě
pǎ, yětômû̌ akhu-akhyě prè́,’ ” Paulu hé pé̤ lǔ
phúnuô.

22 Htuôřò khwídu Felice dố a thè́gně htuô̌
ryáryádèdèhò́ klyá dố Byacè dyéluô̌ yěnuôrò, a
be tadûkyǎ tè̤sudyǎce̤myá yě rò a hé, “Shyé꤮
klyětôrí khuklò́du Lysia hyǎtuố̤hò́ akhèp̌ǎnuô, vǎ
ki cirya pé̤ thǐ tè̤ritè̤kyǎ yětôcô pǎ,” a hé èthǐ
phúnuô. 23 Rò a hétǎ̤ angó̤ dố klyětôzè̤ khuklò́
yěnuô tôprè̤ a o, opò̤́ní̤ryá Paulu yě ní꤮, manárò
plwǒpalǎ cuốhtǒcuốlya̤ pé̤kuô̌ sálé̤dû è cṳ́꤮ athè́-
plò thè́zṳ́̂me̤nuô tahehe ní꤮. Akhǒathyó tahe ki
hyǎmyáhyǎdyé lǔ tè̤ dố a lo tahe kihérò plwǒmyá
pé̤ lǔ ní꤮.

Paulu O Dố Khwídu Felice Ná Amě Drusilla
Mèthènyě

24 Dốkhyě thuôľwǐ̤nyěnuô, khwídu Felice ná
amě Drusilla má̤dû Judamuố̤ yětôprè̤ hyǎ rò a
nòčuốè́ ǔ ná Paulu rò a ní̤dǎmyá Paulu hébè pé̤
lǔ ná tè̤zṳ́̂enyá̤e Jesǔ Krístu ari-akyǎ. 25 Rò bí



Prè̤dônyǎphú Tahe 24:26 cxxxvii Prè̤dônyǎphú Tahe 25:5

Paulu hébè pé̤ pó̤ lǔ ná tè̤cò́te̤, tè̤pốlya̤ní̤ né̤ ná
tè̤ciryamò̤́nyě dố a ki hyǎ pǎ ari-akyǎ yě akhèňuô,
khwídu Felice thè́isě rò a hé lǔ, “Yětôhû rò nè̤ ka̤ní̤
hò́. Vǎ tè̤shuốtè̤khè̌ ki o pǎ hérò, vǎ ki è́hyǎpó̤
khyě nè̤ pǎ.” 26 Phúnuô akhu-akhyě a mehyǎ
tamǒtamǒ Paulu dố a ki hyǎhébè ná lǔ, me̤těhérò
a myásû̌kuô̌ ná tônyěnyě pǎnuô, Paulu ki dyé lǔ
rû̌ pǎ a tane̤ phúnuô.

27 A talwó hyǎhò́ nyě̤na htuôřò, Pòki Festo
htwǒhtya khwídu dố Felice akhǎlé̤, rò khwídu
Felice thè́zṳ́̂ mèthèokuô̌ dố Judaphú tahe a
mèthènyě akhu-akhyě a dò́tǎ̤ tadûpǎ Paulu dố
htòǩǔ.

25
Paulu Kwǐcuố Dố Roma Khwídu A O

1 Khwídu Festo hyǎtuố̤ bí ké̤ nuôtôba akǔ rò a
bǎhò́ thuôňyě htuôňuô, a o bí vǐ̤ Caesarea nuô
rò a cuố dố vǐ̤ Jerusalem. 2 Bwídukhu tahe ná
Judaphú a khuklò́du tahe hyǎ dyaluôȟtya tè̤dy-
atè̤thû́ Paulu tahe dố khwídu Festo a o. 3 Èthǐ
kwǐthè́zò̤ khwídu Festo ná a ki me̤bwíme̤taryě
pé̤kuô̌ èthǐ rò èthǐ thè́zṳ́̂ ná khwídu Festo ki
nòťhǔhyǎ ǔ ná Paulu rò a ki thǔhyǎ pé̤ èthǐ dố vǐ̤
Jerusalem, me̤těhérò èthǐ kíré̤ kreme̤thyě Paulu
dố klyálo̤ pǎ. 4Khwídu Festo hésû, “Ǔ dò́tǎ̤ Paulu
dố vǐ̤ Caesarea, rò nyě̤tyato pǎnuô, vǎ ki cuố
bínuô pǎ. 5 Rò nòčuố tố̤kuô̌ thǐ kayǎdu tahe ná
vǎ dố vǐ̤ Caesarea pǎ ní꤮, rò ki Paulu me̤má̤lakǒ
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tè̤thû́ dố ǔ tǒkò cirya è pǎ hérò, thǐ kayǎdu yětahe
ki behtyaluô̌ lǔ tè̤thû́ pǎma aní̤ prè́.”

6 Khwídu Festo opó̤ bí Jerusalem vǐ̤nuô anyěl-
wǐ̤thyó, má̤torò nyě̤shyé bínuô tôpho rò a lya̤ dố
vǐ̤ Caesarea. Anotônyě rò a onyǎo dố prè̤ciryatè̤
akhǎlé̤ akhu rò a hétǎ̤ angó̤ ná ǔ ki thǔhyǎnuô̌
Paulu dố a o. 7Bí Paulu hyǎtuố̤ akhèňuô, Judaphú
dố a o dố vǐ̤ Jerusalem rò a hyǎ tahenuô a hyǎ
kahtòo tava̤ lò̌ Paulu. Rò èthǐ hyǎbehtya è́lǎ tè̤thû́
dố adu-azǎ̤ tahe tadû́rò èthǐ hyǎ dyahtya lǔ tè̤thû́
yětahenuô, atǒ tôcô꤮ to.

8 Phúnuôrò Paulu hésiplè́ ané̤, “Tè̤thû́ dố a
me̤pyéme̤kyǎ Judaphú a tè̤thyótè̤thya tahe bèbè,
tè̤lǔhǒdunuô bèbè, htuôřò Roma akhwídu bèbè
vǎ me̤nò́ tôcô꤮ to.”

9 Khwídu Festo thè́zṳ́̂ mèthèo dố Judaphú tahe
a mèthènyě akhu-akhyěrò, a sudyǎ Paulu, “Ki
cuố cirya pé̤ nè̤ tè̤ritè̤kyǎ yě dố Jerusalem dố vǎ
mèthènyě hénuôma, nè̤ thè́plòo cuố sálé̤ è?̌”

10 Rò Paulu hésû è, “Khǒnyá̤rò vǎ ihtòohò́ dố
khwídu lé̤cirya akhǎlé̤ hò́. Yěma khǎlé̤ dố tǒbè
cirya sudyǎce̤myá vǎ hò́. Phú nè̤ thè́gně tǎ̤te̤
htuôďûhò́ nuô hò́, vǎ me̤thû́nò́ ná Judaphú tahe
tôcô꤮ to. 11 Ki vǎ me̤thû́ talwótalye̤ hò́ Judaphú
tahe a tè̤thyótè̤thya dố a tǒkò ná tè̤cirya thyě vǎ
tôcôcô hérò, vǎ kwǐthè́zò̤ pǎ ná thǐ dố thǐ ki plwǒ
htwǒprè̤ pó̤ vǎ nuôto. Manárò èthǐ atè̤dyahtyaluô̌
vǎ tè̤thû́ yětahe nuô, ki a tǒto hérò ǔ dyétǎ̤cyá̤ vǎ
dố Judaphú tahe a takhukǔ tôprè̤꤮ to. Thyáphú ǔ
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ki cirya vǎ rò vǎ kwǐcuố ǔ dố ǔ ki thǔcuố vǎ dố
Roma khwídu a o.”

12 Khwídu Festo ná kayǎ tè̤thíphè́cyá̤dè tahe
hébè sunuôǩǔ ró̤khyělǔ rò a hésû Paulu, “Nè̤ kwǐ
ǔ dố ǔ ki thǔcuố nè̤ dố Khwídu Caesare ohò́ akhu-
akhyě nè̤ ki cuốnò́ dố lǔo pǎ.”

Paulu Dố Khwídu Agrippa Ná Apuố̤ Bernice
Amèthènyě

13 Dốkhyě thuôľwǐ̤nyě hò́nuô rò khwídu
Agrippa ná apuố̤ Bernice hyǎtuố̤ dố vǐ̤ Caesarea
dố a kíré̤ hyǎ olě kuô̌ khwídu Festo rò a ki hyǎ
olě dyéluô̌ lǔ ná a tè̤hémo̤héryá tahe. 14Èthǐ cuốo
mò̤́nyěmò̤́thè̌ nyě̤rare kú꤮ lǎ bínuô rò khwídu
Festo héluô̌ pé̤ khwíduAgrippa ná Paulu ari-akyǎ.
Rò a hé, “Khwídu Felice dò́tǎ̤kyǎ kayǎ dố htòǩǔ
tôprè̤. 15 Rò bí vǎ hyǎ dố vǐ̤ Jerusalem akhèňuô,
Judaphú prè̤lǔtyǎ khuklò́ tahe ná Judaphú
muố̤prû̌muố̤prè̤́ dố a htwǒ khuklò́khuklyǎ tahe
hyǎ dyaluôȟtya lǔ tè̤thû́ rò a nòčirya ná vǎ.

16 “Manárò vǎ héso èthǐ ná pè̤ Romaphú tahe a
lé̤klǒlé̤khya o, bí ǔ dyétǎ̤ tyahí kayǎme̤thû́ htyěké̤
tè̤thyótè̤thya tôprè̤prè̤ dố ǔ takhukǔ hítonuô, a
tǒbè ní̤bè ashuốakhè̌ dố ǔ ki ní̤huô̌ ǔ betè̤thû́
dố alo̤, htuôřò bè dyé lǔ ashuốakhè̌ dố a bè
hébèsiplè́ ní̤dyé ané̤ ná tè̤thû́ dố ǔ be lǔlo̤ yěnuô
tahe. 17 Phúnuô akhu-akhyě, bí èthǐ hyǎtuố̤ bí vǐ̤
Caesarea akǔ yěakhèňuô, vǎ cwihtǔ pé̤ pǎ èthǐ
mò̤́nyěmò̤́thè̌ to. Anotônyě rò vǎ onyǎo dố lé̤cirya
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akhǎlé̤ rò vǎ nò̌ è́hyǎnuô̌ kayǎ nuôtôprè̤ dố vǎ
mèthènyěhyǎ. 18 Kayǎ hyǎ betè̤thû́ Paulu yětahe
ihtò lahyǎ rò dyahtyaluô̌ lòp̌lǐ lǔtè̤thû́ tahe. Rò
èthǐ ki kè̤ Paulu tè̤thû́ ná a me̤thû́ talwótalye̤
htyěké̤ a tè̤thyótè̤thya o pǎ è̌ vǎ tane̤ tadû́rò èthǐ
kè̤ lǔ tè̤thû́ tahenuô, a me̤thû́ talwótalye̤ htyěké̤ a
tè̤thyótè̤thya nuô a opa tôcô꤮ to. 19 Èthǐ krékryá̤
shuôšhuô̌ khyědû lǔ ná èthǐ atè̤cò́bucò́bè̌ ní̤dû
nuôtahe ná kayǎ dố amwi̤ ná Jesǔ dố a thyěh-
tuôȟò́ nuôtôprè̤ ari-akyǎ prè́, tadû́rò Paulu kuôǩe
rò a hé ná a o htwǒprè̤ pǎprè́. 20 Thyáphú vǎ
ki thè́gně è́htyapó̤ tè̤ritè̤kyǎ yětahe rò, vǎ tǒbè
me̤phútěnuôvǎhéplǒbè́ pé̤ pǎ èthǐ to akhu-akhyě,
vǎ sudyǎ Paulu ná ma nè̤ thè́plòo cuố dố vǐ̤
Jerusalem rò nè̤ thè́zṳ́̂ nòšudyǎ ce̤myá ǔ tè̤ritè̤kyǎ
yětahe nánè̤né̤ è?̌ Vǎ sudyǎ lǔ phúnuô. 21Manárò
Paulu kwǐozyǒ kuốré̤ rò a thè́zṳ́̂ nòčirya tè̤ritè̤kyǎ
yěnuô ná Khwídu Caesare. Phúnuô akhu-akhyě,
vǎ nòťǎ̤ vǎ klyěphú tahe ki opò̤́ ní̤ lǔ tuố̤dố pè̤
thǔcuố tuố̤bè́ hò́ lǔ dố Khwídu Caesare a o pǎ,”
khwídu Festo hé phúnuô.

22 Khwídu Agrippa hésû khwídu Festo, “Vǎ
thè́zṳ́̂ ní̤huôǩuô̌ kayǎ yětôprè̤ a tè̤hébèhésû̌ ná
vǎné̤ ní̤dû.”
Rò khwídu Festo hésû lǔ, “Ki héphúnuô rò

shyéparǒ pǎnuô nè̤ ki ní̤huôňò́ dû pǎ.”
23 Dốkhyě tônyěnuô, khwídu Agrippa ná apuố̤

Bernice hyǎ rò a kû̌thyá hyǎní̤ hyeca̤twó̤ hye-
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ca̤ryá dố a plyatakhè̌ tahe rò a hyǎnuô̌ ró̤kuô̌ ná
klyěkhuklò́ ná kayǎdukayǎhtǔ bí vǐ̤kǔ nuôtahe
dố ǔ lé̤okúokyá lǔ akhǎlé̤ tôpho. Khwídu Festo
nòè́̌nuô̌ ǔ ná Paulu dố akǔ. 24 Rò khwídu Festo
hé, “Khwídu Agrippa ná kayǎ dố a o bíyě lò꤮̌ plǐ
thǐ꤮, thǐmyáhtyehò́ kayǎ yětôprè̤ hò́. Lò꤮̌ Judaphú
dố a o bíyě tahenuô bèbè, a o dố vǐ̤ Jerusalem
akǔ nuôtahe bèbè, a hyǎ kwǐthè́zò̤ vǎ ná kayǎ
yětôprè̤ ari-akyǎ. Èthǐ è́htǒhtya lahyǎ ná kayǎ
yětôprè̤ tǒkò ohtwǒprè̤ pǎto, a hé lahyǎ phúnuô.
25Manárò, a me̤ tè̤thû́ dố tǒkò cirya thyěkyǎ ènuô
vǎ myáhtye tôcô꤮ to. Ané̤byacè ní̤dû kwǐdû ná
a thè́zṳ́̂ nòčirya ní̤dû ná Khwídu Caesare akhu-
akhyě, vǎ belya̤hò́ vǎ thè́plò ná vǎ ki thǔlya̤ è
prè́. 26Manárò, tè̤ritè̤kyǎ dố vǎ ki rǎluôȟtya tǎ̤te̤
pé̤ dố khwídu onuô, a o tôcô꤮ to. Phúnuô akhu-
akhyě vǎ nòè́̌hyǎ ǔ ná è dố thǐ lò꤮̌ plǐ a mèthènyě
hò́. A lodu ré̤lốma hò́ vǎ ki nòȟyǎ lǔ dố khwídu
Agrippa má̤hò́ nè̤yě a mèthènyě hò́. Shyé꤮ pè̤
sudyǎ htuôȟò́ è pǎ tû́ma vǎ rǎhtyaluô̌ tǎ̤te̤no
tè̤ritè̤kyǎ pǎ, phúnuôprè́. 27 Me̤těhérò ǔ dò́tǎ̤
kayǎ dố htòǩǔ yětôprè̤nuô, vǎ ki héluôp̌lǒhtya
tǎ̤te̤ khyěthyá tè̤thû́ dố ǔ kè̤ lǔ yěnuôtahe to hérò
vǎ ki nòťhǔcuố lǔ dố khwídu o hénuô, a cô꤮ ná
atǒabè to,” khwídu Festo hé phúnuô.

26
Paulu Hébèsiplè ́ Ané̤ Dố Khwídu Agrippa
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Amèthènyě
1Khwídu Agrippa hé Paulu, “Nè̤ ki thè́hébè ma

aní̤ prè́.” Rò Paulu zó̤htya atakhu rò a hébèsiplè́
ní̤dyé ané̤ phúyě: 2 Paulu hé khwídu Agrippa,
“Khwídu Agrippa꤮, vǎ ní̤bè tè̤shuốtè̤khè̌ ryá dố vǎ
tǒbè hébèsiplè́ ní̤dyé vǎné̤ dố nè̤mèthènyě phúyě,
htuôťo vǎ tǒ htésû lò꤮̌ tè̤thû́ dố Judaphú kè̤lò̌ vǎ
yětahe dố yětônyě akǔ akhu-akhyě, a mo̤nyacò́
vǎ cò́. 3Me̤těhérò nè̤ thè́gně tǎ̤te̤ lòďûhò́ Judaphú
a lé̤klǒlé̤khya tahe ná èthǐ atè̤klyétè̤ngǎ yětahe
lò꤮̌ plǐ hò́ akhu-akhyě a mo̤lǎ vǎ. Phúnuôrò,
vǎ kwǐthè́zò̤ dû nè̤ ná nè̤ ki khyáthè́plòhtǔ ní̤dǎ
pé̤kuôřé̤ vǎ tè̤hébèyě ní꤮.

4 “Cáhtya dố vǎ pacè̤ǩhè,̌ bí vǎ o ní̤dû dố
vǎ ké̤kǔ akhè,̌ rò dốkhyěnuô vǎ cuốo dố vǐ̤
Jerusalem rò vǎ ohtwǒprè̤ kryá꤮ phútěnuô, Ju-
daphú tahe thè́gnělò̌ dûhò́ pwǒ̤꤮ tôprè̤. 5 Vǎ ma
vǎ onuôťố̤kuôďû dố Pharisěophú aplò́amṳ dố a
pṳ́̂ma sòňyacò́ tè̤cò́bucò́bè̌ a tè̤thyótè̤thya tahe
tômṳ tôprè̤nuôma èthǐ thè́gně nyě̤lǎhò́ vǎ hò́. Ki
èthǐ thè́zṳ́̂ khyáluô̌ vǎrivǎkyǎ hénuôma a thè́gně
lòp̌lǐ cò́. 6 Vǎ yǒ myásû̌ tè̤ dố Cò́marya ò́lya̤ one
htuôȟò́ pè̤ muố̤phèp̌hyěphuô̌ dố꤮ nyénu nuôtahe
akhu-akhyě, khǒnyá̤yě vǎ bè kahtòo bíyě rò ǔ
bè sudyǎsuce̤ myáhò́ vǎ hò́. 7 Cò́marya a tè̤ò́lya̤
yěnuôma má̤hò́ khǒnyá̤yě Judaphú shyényě̤muố̤
me̤ pé̤hò́ lǔ a tè̤phyétè̤me̤, rò èthǐ opò̤́myásû̌
ní̤dyéhò́ mò̤́hémò̤́lǐ dố athyáná vǎ myásû̌ yěnuô
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tôcôhò́. Phèǩhwídu꤮ dố vǎ myásû̌hò́ yěnuô
akhu-akhyě, Judaphú tahe pṳ̌ kè̤ lòȟò́ vǎ tè̤thû́
hò́. 8 Cò́marya me̤htwǒprè̤ ka̤khyěcyá̤ kayǎthyě
tahenuô, thǐ bíyě tahe cuốtane̤ tuố̤ lahyǎ ná a
me̤cyá̤ kuôǔ̌ to phútě?

9 “Vǎ né̤byacè ní̤dû cò́, dố nuôkhè̌ vǎ tane̤tyá̤
htuôȟò́ bí vǎ me̤bè́ tadûnuô, phútětě꤮ bèbè vǎ
bè pṳ̌ htésûme̤sû ná kayǎ dố a zṳ́̂e vǐ̤ Nazarèphú
Jesǔ amwi̤ yěnuôtahe, vǎ tane̤ htuôȟò́ phúnuô.
10 Phúyěnuô vǎ me̤htuôľòȟò́ dố vǐ̤ Jerusalem akǔ
nuôhò́. Vǎ phyéní̤ tè̤taryěshyosò̌ dố prè̤lǔtyǎ
khuklò́ tahe a o rò vǎ dò́nuô̌ è́lǎ Cò́marya akayǎ
sǎsè̌ tahe dố htòǩǔ. Bí ǔ me̤thyě èthǐ akhèňuô,
vǎ thè́plòo ò́lya̤ patố̤kuô̌ ná nòm̌e̤thyěkyǎ ǔ.
11Vǎmṳ̌̂vǎpò̤, me̤cyě̤me̤cṳ̂ nò́ è́lǎ èthǐ dố tè̤cò́bèȟǒ
tahe akǔ, rò vǎ hésò̌ èthǐ rò vǎ nòȟé èthǐ, ‘Vǎ zṳ́̂e
pǎ Jesǔ to’ phúnuô, rò vǎ thè́plòdu kanó̤꤮ èthǐ to.
Tuố̤ cò́ dố vǎ ki htecuố dố myěcôruôphú o ní̤dyé
vǐ̤tahe akǔ rò, vǎ ki cuố me̤cyě̤me̤cṳ̂ cò́ èthǐ cò́.”

Paulu Héluô̌htya Pé̤ Ǔ Ná Athèṕlò Htulya
Ka̤khyě Ari-akyǎ

12 “Phúnuôrò tônyěkhè,̌ vǎ cuố dố vǐ̤ Damasco.
Rò vǎ phyécuốní̤ li tôba dố bwídukhu tahe dyétǎ̤
vǎ ná a taryěshyosò̌ tahe tôba. 13Kố꤮ phè̌ khwídu
Agrippa, tônyěrò bí vǎ cuố dố klyálo̤ rò bí꤮ mò̤́h-
tuô cò́ranè́ hò́ akhèňuô, vǎ myáhtye tè̤lǐ shyosò̌
tômě rò a takhèšòǩlò̌ cò́ ná tamò̤́nuô, a o dố
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mò́khu rò a sátakhèťǎ̤ tava̤ vǎ ná kayǎ dố a cuố
tố̤kuô̌ ná vǎ tahe. 14 Pè̤ lakhû́tǎ̤ lò̌ dố hekhu
pwǒ̤꤮ tôprè̤ cò́, rò vǎ ní̤huô̌ ngó̤pra̤htya náHebreo
ngó̤ tômû̌ rò a hé vǎ, ‘Kố꤮ Saulu꤮, Saulu꤮, nè̤
me̤cyě̤me̤cṳ̂ vǎ me̤tě? Nè̤ taphòšè̌ ní̤dyé khyědû
nè̤ khǎduô ná tamò̌ dố athyáná pṳ́ tapè̤̌ ka̤khyě sè̌
ní̤dyé khyěthyádû a né̤byacè iplí nuôprè́,’ a hé vǎ
ná Hebreo ngó̤ phúnuô.

15 “Rò vǎ sudyǎ ka̤khyěsû è, ‘Byacè꤮, nè̤ ma
ǔpě?’
“Rò Byacè hésû vǎ, ‘Vǎ ma Jesǔ dố nè̤

me̤cyě̤me̤cṳ̂ ènuô tôprè̤hò́,’ a hé vǎ phúnuô.
16 ‘Manárò tarú ihtò khyěthyámò,̌ vǎ hyǎ oluôȟtya
pé̤hò́ nè̤ ná vǎné̤ phúyě nuôma má̤hò́ dố vǎ
ki nwóhtyahò́ nè̤ ná nè̤ ki htwǒhtyahò́ vǎ
Prè̤dônyǎphú ná prè̤khyáthè́ tôprè̤ hò́. Yětônyě
nè̤ myáhtyehò́ ná vǎ bíyě ari-akyǎ yětahe ná tè̤ dố
vǎ kíré̤ zṳ̌luô̌ pé̤pó̤ nè̤ dốkhyě pǎ tahenuô, nè̤ bè
cuốdyáluô̌ pé̤lò̌ ǔ pǎ꤮. 17Vǎ ki nòťhǔcuố nè̤ dố nè̤
myěcôní̤dû tahe ná Judaphú má̤to tahe aklè̌ pǎ.
Rò vǎ ki me̤siplè́hte nè̤ dố èthǐ nuôtahe a takhukǔ
pǎ. 18 Nè̤ bè bámǒhtya pé̤ èthǐ tahe amèthè
pǎ, htuôřò nè̤ nòťarí ka̤khyě khyěthyá èthǐ dố
tè̤khítè̤tapa̤ alè̤̌ pǎ, rò nè̤ ki thǔcuố èthǐ dố tè̤lǐ pǎ,
htuôťo nè̤ ki thǔcuốnuô̌ èthǐ dố a o dố khǐnéricyá̤
khuklò́ a taryěshyosò̌ alè̤̌ yěnuôtahe dố Cò́marya
a tè̤pro̤tè̤prya̤ alè̤̌ pǎ. Dố èthǐ zṳ́̂enyá̤e vǎ akhu-
akhyě, Cò́marya ki plwǒkyǎ èthǐ tè̤thû́ pǎ, htuôťo
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dố Cò́marya nwóhtya ní̤dyé akayǎ nuôtahe lé̤o
akhǎlé̤ yěnuô, èthǐ ki ní̤bè kuôďû pǎ,’ ” a hé vǎ
phúnuô.

Paulu Héluô̌htya A Tè̤phyétè̤me̤ Tahe Ari-akyǎ
19 “Khwídu Agrippa꤮ phúnuô akhu-akhyě, vǎ

krwǒme̤kuô̌ phú tè̤myáhtyelwó dố a o dố mò́khu
hyǎ yěnuôprè́. 20Vǎ cuốlě hésodônyǎ ré̤lố pé̤ ǔ dố
vǐ̤ Damasco htuôřò dố vǐ̤ Jerusalemakǔ, dốkhyěrò
vǎ cuố dố Judaké̤ pwǒ̤꤮ tôpho, htuôťo vǎ cuố
kuôďû dố Judaphúmá̤to tahe aklèǩlè.̌ Rò thyáphú
èthǐ ki za̤ ní̤dû lahyǎ a tè̤thû́tè̤ora tahe, htuôřò
thyáphú èthǐ ki tarí ka̤khyětǒ khyěthyá ané̤ dố
Cò́marya a o, htuôťo thyáphú a ki dyéluôȟtya
lahyǎ atè̤me̤ dố aryá tahe ná a za̤ ní̤dû htuôȟò́
ané̤ agněnuô, vǎ hésodônyǎ pé̤hò́ èthǐ hò́. 21 Dố
tè̤ritè̤kyǎ yě akhu-akhyě, bí vǎ o dố tè̤lǔtyǎ hǒkǔ
akhèňuô, Judaphú tahe pṳ́̂ vǎ rò a pṳ̌ me̤thyě vǎ
prè́. 22Manárò, Cò́marya me̤cwó̤ vǎ akhu-akhyě,
tuố̤dố yětônyě vǎ ihtò khyání̤ pé̤pǎ vǎthè́ ná kayǎ
dố a o bíyě pwǒ̤꤮ tôprè̤. Kayǎ dố ǔ tane̤du lǔ
bèbè, ǔ tane̤ patí lǔ bèbè vǎ hésoluô̌ thyápé̤ lò̌ lǔ.
Tè̤ritè̤kyǎ dố vǎ hé pé̤ èthǐ yěnuôma, tôcôcô꤮ tuô̌
prè́ lǔ ná prè̤pro̤ tahe ná Mosè héso-one htuôȟò́
nuôtahe prè́, rò a hé lahyǎ, 23 Krístu dố Cò́marya
nwóhtya lǔ ná prè̤me̤lwóhteka̤ prè̤luhekhuphú
yětôprè̤nuô, a ki khyábè tè̤me̤cyě̤me̤cṳ̂ pǎ rò èma
prè̤ dố a ihtò htwǒprè̤ ka̤khyě ré̤lố ǔ dố tè̤thyě
tôprè̤ pǎ, phúnuô akhu-akhyě, a ki hésodônyǎ tè̤lǐ
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pé̤ Judaphú tahe ná Judaphúmá̤to tahe pǎ,” Paulu
hé pé̤ khwídu Agrippa phúnuô.

24 Bí Paulu hébèsiplè́ ané̤ phúyě akhèňuô,
khwídu Festo cyé̤pryě̤ è́htǒ lǔ, “Paulu꤮, nè̤ tamwǐ
prè́. Nè̤ tè̤thè́khuthè́gně dố adu-azǎ̤ tahe me̤-
tamwǐ lò̌ nè̤ hò́.”

25 Paulu hésû lǔ, “Phè̌ khwídu Festo꤮, vǎ tamwǐ
má̤to. Vǎ hé yětahe nuôma tè̤má̤tè̤cò́ prè́. 26 Phè̌
khwídu Agrippa, vǎ hébè hǎ dố nè̤nyěhyǎ phúyě
me̤těhérò, nè̤ thè́gnědûhò́ tè̤ritè̤kyǎ yětahe hò́.
Me̤těhérò vǎ zṳ́̂e tǎ̤te̤ cò́ ná nè̤ klyá thè́gně
htuôňyǎhò́ tè̤ritè̤kyǎ yě hò́, me̤těhérò tè̤ritè̤kyǎ
yětahe nuôma a htwǒ htyahuôhtyathwè́ má̤to.
27 Phè̌ khwídu Agrippa꤮, ma nè̤ zṳ́̂e kuô̌ sálé̤
prè̤pro̤ a tè̤hébè nuôtahe è?̌ Nè̤ zṳ́̂e prè́ nuôma
vǎ thè́gně.”

28 Khwídu Agrippa hésû Paulu, “Dố
tè̤shuốtè̤khè̌ taplô̤taplyáphú akǔ yěnuô, nè̤ tane̤
ná nè̤ ki ilòňí̤ vǎ dố vǎ ki htwǒhtyakuô̌ Krístuphú
pǎ tôprè̤nuô è?̌”

29 Paulu hésû, “Dố taplô̤phú akǔ bèbè, anyě̤ cò́
bèbè, a lodu náto. Vǎ kwǐcò́bè̌ pé̤tû́ nè̤tôprè̤ agně
má̤to, vǎ kwǐcò́bè̌ ní̤pé̤lò̌ lò꤮̌ kayǎ dố a ní̤huô̌ vǎ
tè̤hébè khǒnyá̤yě tahe ki htwǒhtyakuô̌ Krístuphú
thyáná vǎyě, manárò tè̤ dố vǎ thè́zṳ́̂ nòšítôbèkuô̌
thǐ to nuôma a otû́prè́ phú ǔ dò́tǎ̤ vǎ dố htòǩǔ rò
ǔ còm̌a vǎ ná suplye̤tò̤́htè́ yěnuôprè́.”
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30 Bínuôkhè̌ khwídu Agrippa ná khwí Festo ná
khwídu Agrippa apuố̤ Bernice ná lò꤮̌ kayǎ onyǎ
kuôňá èthǐ bínuô pwǒ̤꤮ tôprè̤ ihtòlò.̌ 31 Rò èthǐ
htecuốkyǎ lò̌ dố aklò̌ rò a hé ní̤dyé khyělǔ tôprè̤
ná tôprè̤ phúyě, “Kayǎ yětôprè̤nuô atè̤thû́ dố bè
cirya thyěkyǎ è nuôbèbè, má̤torò bè dò́nuôǩyǎ
è dố htòǩǔ nuôbèbè, tè̤thû́ dố a me̤ talwótalye̤
phúyěnuô, a o tôcô꤮ to.”

32Rò khwíduAgrippa héso khwídu Festo, “Kayǎ
yětôprè̤ ki kwǐthè́zò̤ nòčirya ané̤ ná Khwídu Cae-
sare to héma, tǒbè plwǒhtekyǎ lǔ hò́.”

27
Paulu Sidyání̤ Thòklyědu Rò Htecuố Dố Vǐ̤

Roma
1 Bí ǔ héplû́héhtuô̌ hò́ ngó̤ dố pè̤ bè sidyání̤

thòklyědu rò bè htecuố dố Italy ké̤ akhè,̌ Paulu
ná kayǎ aruô dố ǔ dò́tǎ̤ èthǐ dố htòǩǔ tahenuô,
ǔ dyétǎ̤kyǎ èthǐ dố Julius a takhukǔ. Julius ma
klyětôzè̤ akhuklò́ tôprè̤. È ma a o panuôťố̤ kuô̌ dố
Roma klyěphú dố a o aprè̤ tôrí tômṳ, rò ǔ è́ ná
“Augusta aklyě bè́mṳdu.” 2Thòklyědu tôbè a o dố
vǐ̤ Adramytium rò a hyǎ. Rò a kíré̤ htecuố dố vǐ̤
dố a orwó htyědutava̤htû̌ dố Asia ké̤kǔ tahe rò pè̤
htya sidyání̤ lǔ. Kayǎ mwi̤ ná Aristarko dố a o dố
vǐ̤ Thessalonia, dố Macedoniaké̤ a tè̤pốalè̤̌ otôprè̤
rò a cuố tố̤kuô̌ ná pè̤.
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3 Shyéparǒ nuô, pè̤ cuốtuố̤ dố vǐ̤ Sido. Julius
thè́zò̤ ní̤dyé Paulu. Rò thyáphú a khǒbò́thyó tahe
ki dyépé̤ kuô̌ lǔ tè̤ dố a lo tahenuô rò a plwǒcuốolě
kuô̌ lǔ dố a khǒbò́thyó tahe a o. 4 Pè̤ obínuô
htecuố rò ké̤lathè́ htòȟyǎsû pè̤ akhu-akhyě, pè̤
cuố tadwǒbíkyǎ ná Cyprú klû́ dố cíhtǒ tôkyě.
5 Pè̤ cuố talwókyǎ Cilicia ké̤ ná Pamphylia ké̤
a htyědutava̤ rò pè̤ cuốtuố̤ dố vǐ̤ Myra, Lycia
ké̤kǔnuô. 6 Bínuôkhè̌ klyětôzè̤ akhuklò́ nuôtôprè̤
myáhtye thòklyědu o dố vǐ̤ Alexandria hyǎ rò
a kíré̤ cuố dố Italy ké̤ tôbè, rò a nòȟtyasidyá
cuốkuô̌ pè̤ ná thòklyědu yětôbè. 7 A cuốzò̌ pé̤
sû́lû̌ pè̤ rò mò̤́nyěmò̤́thè̌ nyě̤hyǎhò́ rò dốkhyěnuô
pè̤ cuốtuố̤ pyá̤sèňyacò́ dố khǎlé̤ tôpho, bí aphû
ná vǐ̤ Cida nuô. Ké̤lathè́ yǒ htòšû pè̤ rò pè̤ cuố
plehyǎ cyá̤pǎto akhu-akhyě, pè̤ cuố tadwǒhò́ dố
Crete klû́ cílya̤ tôkyě. Crete klû́ yěnuô a o tǒdèčuố
ná Salmone klû́ tanòp̌hú nuôtôklû́. 8 Pè̤ cuốrwó
htyědutava̤htû̌ yěnuô apyá̤asè̌ nyacò́ pè̤. Rò pè̤
hyǎtuố̤ dố khǎlé̤ tôpho dố ǔ è́ lǔ ná Lé̤okuố
khǎlé̤mo̤ héyěnuô tôpho. Khǎlé̤ yěnuô a ophû ná
vǐ̤ Lasea.

9 Pè̤ cuố yěnuô, mò̤́nyěmò̤́thè̌ nyě̤lǎhò́ akhu-
akhyě pè̤ ki cuố plehyǎ pó̤ dố nyě hénuô
tè̤pyá̤tè̤sè̌ ohtya cyá̤dè pǎ, me̤těhérò, tè̤plwǒkyǎ
tè̤thû́ pwèy̌ěnuô amò̤́nyěmò̤́thè̌ talwókyǎhò́
akhu-akhyě Paulu dyérò̤dyéryě̤ èthǐ rò a hé,
10 “Khǒbò́thyó thǐ꤮, vǎ myáhtye ná ki pè̤
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htecuố hénuô, cáhtya bíyě tǎ̤plehyǎ tuố̤ dố nyě
nuôpǎma tè̤pyétè̤kyǎ ki ohtya pǎ, rò tè̤lacṳ́laprò̤
ki ohtya è́nyacò́ pǎ. Pè̤ ki lacṳ́laprò̤ tû́prè́
thòklyědu ná tǎ̤muôťǎ̤tè̤ o dố thòklyědukǔ
yěnuôtahe tû́dû má̤to. Pè̤ thè́plò htwǒprè̤ tahe
ki lacṳ́laprò̤kyǎ kuô̌ pǎpǎ.” 11 Manárò klyětôzè̤
akhuklò́ yětôprè̤nuô a ní̤dǎkuô̌ Paulu angó̤ to.
A ní̤dǎ prè́tû́ thòklyědu a khuklò́du yětôprè̤ ná
thòklyědu abyacè angó̤ prè́. 12 Shyé꤮ ké̤ró̤khè̌
hyǎtuố̤pǎnuô, lé̤báokuố thòklyědu khǎlé̤ bíyě
nuôma a tǎ̤tǒtǎ̤bè to. Èthǐ thè́plòtǒ è́klò̌ ná ki
htecuốkyǎ bíyě, rò ki yácû́ cuốtuố̤bè́ dố vǐ̤ Phoeni
hénuô, shyé꤮ ké̤ró̤khè̌ pǎrò ki cuốokuốré̤ bínuô
pǎ. Vǐ̤ Phoeni ma má̤dû thòklyědu bí Crete klû́
nuôtahe lé̤ka̤báokuố tadwǒryá akhǎlé̤. Vǐ̤yěnuô,
a o tǒdèčuố dố cínuô̌ cílya̤ ná cínuô̌ cíhtya tôkyě.

Ké̤lathèd́u Tǎ̤ Dố Htyědutava̤ Akǔ
13Ké̤ cáhtya lathè́ thè́dǒthè́dǒ hyǎ dố cílya̤ tôkyě

rò kayǎ tahe tane̤ lahyǎ ná yětôphuốrò, ki htecuố
ma aní̤ hò́ a tane̤ lahyǎ phúnuô, rò èthǐ cû́htyakyǎ
lò̤́ dố ǔ lé̤cû́ okuốma ná thòklyěduyě* rò a
plwǒkuôčuốkyǎ thòklyěduyě rwó Crete klû́htû̌
nuôtôkyě. 14Manárò nyě̤tyatonuô, ké̤lathè́ hyǎsò̌
dố ǔ è́ lǔ ná “Cíhtya cíhte ké̤lathè́” nuô a o dố
klû́khu tôkyě rò a hyǎtǒ dố èthǐ o. 15 Ké̤lathè́
hyǎhtò̌ thòklyěduyě rò èthǐ buôp̌é̤ ní̤dyé pǎ

* 27:13 27:13 Lé̤me̤-okuố thòklyědu
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a thòklyědu akhuklò́ to akhu-akhyě, pè̤ plwǒ
htòčuốkyǎ lǔ ná ké̤lathè́. 16 Bí pè̤ cuốtadwǒhò́
ná Cauda klû́phú akhèňuô, thyáphú a thòklyěphú
dố thòklyědu cwicuốní̤ lǔ yětôbè ki phè́pyékyǎ
tǎmé̤ nuô, pè̤ yácû́-yáre pṳ́̂cuố ní̤dyé khyěthyá è
dố tè̤pyá̤tè̤sè̌ akǔcò́. 17 Èthǐ cwihtya thòklyěphú
yětôbè dố thòklyědu akǔ, htuôřò thyáphú thòk-
lyědu yětôbè ki phè́kyǎ tǎmé̤nuô, èthǐ phyé su-
plye̤du rò a còťarǎ tava̤ma ná thòklyědu. Thè́isě
ná thòklyěduyě locuố tabò otyá̤ dố Syrti het-
hǒkhu nuôrò, èthǐ htò́tǎ̤kyǎ thòklyědu a ikè̤b̌adu
lé̤plwǒhtò̌ ná ké̤lathè́ yěnuô rò a plwǒ locuốkyǎ
thòklyědu yě, cṳ́꤮ dûhò́ ké̤lathè́ htòčuố è phúnuô
prè́. 18 Ké̤lathè́shyo lathè́sò̌ pǎ akhu-akhyě, ano
tônyěnuô èthǐ tá̤tǎ̤kyǎ tǎ̤muôťǎ̤tè̤ dố thòklyědukǔ
yětahe dố htyěkǔ. 19 Dốkhyěpó̤ tônyěnuô, èthǐ
ané̤byacè ní̤dû tá̤tǎ̤kyǎ kuôp̌ó̤ thòklyědu krṳ̂krò̤̌
tahe dố htyěkǔkǔ. 20 Tamò̤́ bèbè, sè bèbè, pè̤
myáhtyenò́ pǎ to nuô, mò̤́nyěmò̤́thè̌ nyě̤lǎhò́,
ké̤lathè́ lalyǎ hyǎsòp̌ǎ nyacò́ rò pè̤ myásû̌ dố pè̤
lé̤siplè́ nuô a o pǎto.

21 Bí kayǎ yětahe enò́ǒnò́ pǎto nyě̤lǎhò́
akhèňuô, Paulu ihtò dố èthǐ nyěhyǎ rò a hé èthǐ,
“Khǒbò́thyó thǐ꤮ bí pè̤ o dố Crete klû́ akhèňuô,
thǐ tǒkò htecuố to vǎ hé thǐ akhèňuô, thǐ tǒkò
ní̤dǎ sálé̤ vǎngó̤. Thǐ ki ní̤dǎ vǎngó̤ hénuôma, thǐ
kíré̤pyékíré̤kyǎ, kíré̤ lacṳ́laprò̤ lòǩyǎ phúyě to.
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22Manárò khǒnyá̤yě vǎ kwǐthè́zò̤ thǐ, beshyobesò̌
lahyǎ thǐ thè́plò, thǐ thè́htwǒprè̤ tǒbè lacṳ́kyǎní̤
tôprè̤꤮ to. A ki pyékyǎ prè́tû́ thòklyědu yětôbè pǎ
prè́. 23Me̤těhérò, yětôthè,̌ Cò́marya dố vǎ htwǒhò́
atè̤ rò vǎ me̤hò́ atè̤me̤ yětôprè̤ a tanémò́khuphú
hyǎ kahtòo dố vǎ khǎshyé, 24 rò a hé vǎ, ‘Paulu꤮,
thè́isě tǎmé̤. Nè̤ bè hyǎ kahtòo tuố̤bè́ ní̤dû dố
Khwídu Caesare a mèthènyě pǎ, rò a ki cirya
sudyǎsuce̤myá dû nè̤ pǎ. Cò́marya yǒ myá
nè̤mèthè rò a me̤bwíme̤taryě ní̤dû nè̤ akhu-
akhyě, a ki me̤siplè́ nè̤ ná kayǎ dố a sidyá tố̤kuô̌
thòklyědu ná nè̤ yětahe lò꤮̌ plǐ pǎ.’ 25 Phúnuô
akhu-akhyě, khǒbò́thyó thǐ꤮, besò̌ lahyǎ thǐ thè́plò
ní꤮, me̤těhérò vǎ zṳ́̂ení̤dû Cò́marya yětôprè̤ ná
a ki me̤phú a héhtuôȟò́ vǎ nuô pǎ. 26 Phútětě꤮
bèbè, ké̤lathè́yě klyá htòčuố dyahtya nyǎ pè̤ dố
klû́ tôměmě akhu pǎ.”

27 Bí shyélwǐ̤thè̌ tôthèňuô, ké̤lathè́duyě a
htòčuố pè̤ dố Adria htyědutava̤ yěnuô akǔ.
Atǒ bí mò̤́ kíré̤ phûne̤hò́ akhèňuô, prè̤me̤tè̤phú
dố thòklyědu akǔ yětahe thè́gně ná a cô ná a
locuốphûhò́ ná khǒkhu tôphopho hò́. 28 Phúnuô
akhu-akhyě, èthǐ těmyá htyěyě rò a zǎ̤ aklǐ
nyě̤shyě, rò o taplô̤du nuô èthǐ těmyákhyě
htyě rò a oprè́ aklǐ shyényǎ̤ prè́. 29 Èthǐ bèzò̤
ná thè́isě thòklyědu cuốtá̤bè ná lò̤́ rò a cya̤tǎ̤
lò̤́ lé̤me̤-okuố thòklyědu lwǐ̤mě dố htyěkǔ rò
a kwǐcò́bè̌ lahyǎ ná mò̤́ ki lǐ pryǎ pé̤ èthǐ.
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30Prè̤me̤tè̤phú dố thòklyědukǔ tahe pṳ̌ lahyǎ klyá
dố a ki klyaplè́kyǎ agně rò èthǐ dyatǎ̤ thòklyěphú
nuôtôbè dố htyěkǔ rò a dyatǎ̤ kho lahyǎ lé̤me̤-
okuố thòklyědu yětahe dốhtyěkǔ dố thòklyědu yě
anyěhyǎ. 31Rò Paulu hé klyětôzè̤ akhuklò́ yětôprè̤
ná klyěphú tahe ná prè̤me̤tè̤phú dố thòklyědukǔ
yětahe, “Thǐ ki o lahyǎ dố thòklyědu akǔ to
hénuôma thǐ siplè́cyá̤ tôprè̤꤮ to.” 32 Phúnuô
akhu-akhyě, klyěphú tahe pǎ̤tṳ̌̂kyǎ suplye̤ dố
ǔ còm̌a ná thòklyěphú yětôbè tahe rò a plwǒ
locuốkyǎ thòklyěphú yě.

33 Mò̤́ kíré̤ lǐbǔhò́ akhèňuô, Paulu kwǐthè́zò̤
tadû lòp̌lǐ èthǐ ná a kie kiǒ khyěthyá lahyǎ.
“Khǒnyá̤rò thǐ thǎklyǎ talá cò́ shyélwǐ̤thè̌ cò́hò́, rò
thǐethǐǒ nò́hí tôcô꤮ to. 34 Phúnuôrò, vǎ kwǐthè́zò̤
thǐ ná thǐ kiekiǒ lahyǎ sètôcôcô. Thyáphú thǐ
ki htwǒprè̤ lahyǎ nuô, thǐ loe lahyǎ sè. Khuluô̤
prè́ tôbǒ dố thǐ khuklò́lo̤ prè́nuô a bè lamé̤kyǎní̤
tôbǒ꤮ to.” 35Paulu héhtuô̌ èthǐ phúyě rò, a phyéní̤
khò́mǔ rò a hébwíhétaryě Cò́marya dố èthǐ lò꤮̌
plǐ a mèthènyě. Htuôřò a ibimû khò́mǔ rò a
e lahyǎ. 36 Phúnuôrò èthǐ thè́plòshyo thè́plòsò̌
ka̤khyě lòǩhyěthyá rò a ekuô̌ lòǩhyěthyá sè pwǒ̤꤮
tôprè̤. 37 Kayǎ o dố thòklyědu akǔ lò꤮̌ plǐ nuôma
a o nyě̤zè̤ ná thuôťhyótôshyě ná prè̤ thuôťhyó.
38 Ǔ ekò́ǒbǎ htuôľòȟò́ sè pwǒ̤꤮ tôprè̤ rò thyáphú
thòklyědu ki phwǐhyǎ agně nuô, èthǐ tá̤tǎ̤kyǎlò̌
buốkǔlǎ tahe dố htyědutava̤ akǔ.
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Thòklyědu Phèṕyékyǎ
39 Bí mò̤́lǐbǔhò́ akhèňuô, èthǐ myáhtye luôȟò́

khǒkhu tadû́rò èthǐ cuốtuố̤tǒ bítě tôphotě nuô
a thè́gně lahyǎ to. Manárò èthǐ myáhtye htyě-
dutava̤ a tanò̤ňuô̌ otôpho akhu-akhyě, èthǐ ki
cuốtuố̤cyá̤ bínuô hénuôma, a thè́zṳ́̂cuố báokuố
lahyǎ a thòklyědu bínuô. 40 Phúnuô akhu-akhyě
èthǐ pǎ̤tṳ̌̂kyǎ suplye̤ dố ǔ còǩlò̤ma ná lò̤́ lé̤me̤-
okuố thòklyědu yěnuôtahe htuôřò a plwǒ lacû́
tǎ̤kyǎ lò̌ lò̤́yětahe dố htyědutava̤kǔ. Tôphuốtuô̌
èthǐ ilyěkyǎ suplye̤ dố ǔ còǩlò̤ma ná lé̤pè̤ thòk-
lyědu nuôtahe. Htuôřò èthǐ còťadyǎhtya ikè̤b̌adu
dố thòklyědu nyěhyǎ tôkyě rò èthǐ plwǒhtòčuố
ná ké̤lathè́ dố htyěhtû̌ tôkyě. 41 Manárò thòk-
lyědu htya-otyá̤ dố hethǒkhu tôpho. Thòklyědu
akhuklò́ sáma nyétaklố cò́ rò a kazuô̤̌ pé̤pǎto.
Dố thòklyědu aipè̤ tôkyěnuô, htyěháhó plyá̤shyo
talwósû́lû̌ rò a phè́kyǎhò́.

42Pǎma lò꤮̌ kayǎ dố ǔ dò́tǎ̤ èthǐ dố htòǩǔ yětahe
izǒhte lò̌ dố khǒkhu rò hteklya plè́cuốkyǎ lò̌ he,
klyěphú tahe a tane̤ rò, èthǐ dyalya̤ lahyǎ hò́ athè́-
plò ná a ki me̤thyěkyǎ lò̌ èthǐ. 43Manárò klyětôzè̤
a khuklò́yě a thè́zṳ́̂ me̤siplè́ Paulu akhu-akhyě,
hé dídyǎtǎ̤tṳ̌̂ klyěphú tahe ná a ki me̤thyě tǎ èthǐ
tôprè̤꤮ tǎmé̤. Phúnuô akhu-akhyě a hétǎ̤ angó̤ ná
kayǎ dố a izǒcyá̤ htyě tahenuô pá̤tǎ̤ ré̤lốmò̌ dố
htyěkǔnuô rò izǒhteré̤mò̌ dố khǒkhunuô. 44Kayǎ
dố a okyǎ tahenuô, sidyání̤ thòbye tahe, má̤torò
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sidyání̤ lahyǎ thòklyěduphè́ khakǐkhǎkwoyětahe
rò krwǒ izǒhte kuô̌ lahyǎ. Rò èthǐ me̤ lò̌ lahyǎ
phú a hé nuôrò èthǐ htetuố̤ ryáryádèdè lòp̌lǐ dố
khǒkhu pwǒ̤꤮ tôprè̤.

28
Cuốtuố̤ Dố Malta Klû́

1 Bí pè̤ htyatuố̤ ryáryádèdè htuôďố khǒkhu
akhèňuô, ǔ héluô̌ pé̤ pè̤ ná klû́ nuôtôklû́ ma ǔ
è́ ná Malta klû́. 2 Kayǎ o bí klû́lo̤ tahenuô, a
me̤ryá nyacò́ pè̤. Ké̤cṳ̂ hyǎ rò ké̤ró̤ nyacò́ pè̤
akhu-akhyě, èthǐ uốkyǎ̤mi rò a è́iswí lahyǎ pè̤ mi.
3 Paulu cuố ihtěka̤ kru tôhtě rò a ka̤ isû́nuô̌ dố
mikǔ akhèňuô, mi thè́htya kṳ́ rṳ́thí tôbǒ rò a hte
iphuô̌ Paulu rò a oícû̌ lǐlóma dố lǔ takhulo̤. 4Kayǎ
klû́khuphú bínuô tahe myáhtye rṳ́ ícû̌lǐlóoma dố
Paulu takhulo̤ rò a hé ní̤dyé khyělǔ tôprè̤ ná tôprè̤
phúyě, “Kayǎ yětôprè̤ma prè̤me̤thyě kayǎ prè́. A
siplè́ ná tè̤thyě dố htyědutava̤kǔ tadû́rò Byacè
dố ǔ è́ ná tè̤cò́tè̤te̤ yětôprè̤ dya ohtwǒprè̤ pǎ lǔ
to.” 5 Manárò Paulu tasí tǎ̤nuôǩyǎ rṳ́ dố mikǔ,
rò a me̤ lǔ tôcô꤮ to. 6 Èthǐ opò̤́ myá lahyǎ ná
Paulu klyá né̤ záhyǎ nyǎ pǎ hò́. Èthǐ opò̤́ nyě̤lǎhò́
tadû́rò a myáhtye aryǎ̤ htya lǔ tôcô꤮ to akhu-
akhyě, èthǐ tane̤ khókyǎ Paulu ná è ma cò́marya
aphú tôprè̤prè̤ nyǎ hò́.

7 Khǎlé̤ tavǐtava̤ phû bínuôtôpho ma, klû́byacè
Publio aprè́ o tôlé̤. Rò a è́mo̤sû ryányacò́ pè̤,
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rò pè̤ cuố htwǒ kuốkuô̌ lǔ sǐpré̤ thuôňyěthuôťhè.̌
8 Publio aphè̌ né̤kṳ́ rò a sèǎ̤ lǔhò́kǔ akhu-akhyě
a omyěo dố lé̤myěkhu prè́. Rò Paulu nuô̌ dố a
hidò́kǔ rò, a nuô̌ kwǐcò́bè̌ pé̤ lǔ, rò a dyahtya
atakhu dố lǔlo̤ rò a zasǐmé̤ pé̤ lǔ. 9 Phúnuô akhu-
akhyě, lò꤮̌ kayǎswíkayǎsè̌ o bí klû́khu nuôtahe
hyǎ zasǐmé̤ kuô̌ lahyǎ ané̤ dố lǔo. 10 Èthǐ dyé-
pludyéphè cò́ pè̤ shyězṳ́ tahe, rò bí pè̤ sidyáhtya
thòklyědu akhèňuô, èthǐ dyacuốní̤ pé̤ pè̤ lé̤elé̤ǒ dố
klyálo̤ agně tahe.

Paulu O Dố Klû́ Malta Rò Htecuố Dố Vǐ̤ Roma
11 Thuôľè̌ bǎhtuô̌ dốkhyěnuô, pè̤ sidyáhtya vǐ̤

Alexandria a thòklyědu tôbè. Dố thòklyědu
akhuklò́ nyěhyǎnuô byacè dǐkryě azǎ̤zo̤ o. Rò
thòklyědu yě a cuố okuố plû́tuố̤ dố ké̤ró̤khè̌ bí
klû́ nuôtôklû́ alo̤. 12 Pè̤ cuốtuố̤ dố vǐ̤ Syracuse
rò pè̤ cuốo bínuô thuôňyě. 13 Pè̤ o bínuô rò pè̤
htecuố pó̤ dố vǐ̤ Rhegio. Htuôřò dốkhyě tônyěnuô,
ké̤lathè́ duhyǎ dố cílya̤ tôkyě rò nyě̤nyětônyě nuô
pè̤ cuốtuố̤ dố vǐ̤ Peteoli. 14 Pè̤ myáhtyesû ná
prè̤zṳ́̂etè̤phú bínuô tahe, rò èthǐ è́okyǎ kuôp̌ó̤ pè̤
bínuô thuôťhyótônyě. Pè̤ okyǎ htuô̌ bínuô rò pè̤
htecuốkyǎ dố vǐ̤ Roma. 15Pè̤ puố̤vyá̤ prè̤zṳ́̂etè̤phú
dố a o dố vǐ̤ Roma akǔ tahenuô, a ní̤huô̌ lahyǎ
pè̤ripè̤kyǎ rò a hyǎ myáhtyesû tuố̤ pè̤ dố vǐ̤ Appio
klè́kǔ nuô tahe, taheherò a hyǎ myáhtyesû pè̤
dố sǐpré̤hi nuô thuôm̌ě akǔ. Bí Paulu myáhtye
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èthǐ akhèňuô, a ní̤hèňí̤re lǎ lǔ rò a hébwíhétaryě
Cò́marya.

Dố Vǐ̤ Roma Akǔ
16Bí pè̤ cuốtuố̤ dố vǐ̤ Roma akǔ akhèňuô, ǔ nòǒ

ní̤dyédû Paulu rò ǔ cuốkhyǎo pé̤ lǔ hitômě rò
klyěphú tôprè̤ opò̤́ ní̤dyé lǔ.

17 Thuôťhè̌ bǎhò́nuô, Paulu è́plò́ní̤ Judaphú dố
a htwǒ akhuklò́ bí vǐ̤ Roma nuôtahe. Bí èthǐ
hyǎtuố̤ lòȟò́ akhèňuô, a hé èthǐ, “Vǎ puố̤vyá̤ thǐ꤮,
tè̤me̤ takhwótakèsû pè̤ myěcô tahe bèbè, má̤torò
tè̤ dố a khó ná pè̤ lé̤klǒlé̤khya dố pè̤ ní̤bè dố pè̤
muố̤phèp̌hyěphuô̌ dố꤮ nyénu tahe a o nuô bèbè,
vǎ me̤nò́ ná tôcô꤮ to. Manárò ǔ pṳ́̂ vǎ dố vǐ̤
Jerusalem akǔ rò ǔ dyétǎ̤kyǎ vǎ dố Romaphú
tahe a takhukǔ. 18 Èthǐ sudyǎce̤myá htuôȟò́ vǎ
rò dốkhyěnuô, èthǐ myáhtye vǎ tè̤thû́ dố atǒ ná
bè tè̤cirya thyěkyǎnuô a o tôcô꤮ to akhu-akhyě,
èthǐ thè́zṳ́̂ plwǒkyǎ vǎ. 19 Manárò bí Judaphú
tahe htésû tè̤yě akhèňuô, vǎ tǒbè nòčirya vǎné̤ ná
Khwídu Caesare vǎ tane̤ phúnuô. Vǎ dya tè̤thû́
dố vǎ myěcôphú alo̤ nuô a o ná tôcô꤮ to. 20 Dố
tè̤ritè̤kyǎ yě akhu-akhyěrò, vǎ kwǐ kuô̌ èthǐ dố a ki
dyémyáhtye hébèkuô̌ tè̤ ná thǐ. Kihélakǒmadố thǐ
má̤hò́ Judaphú yětahe a tè̤myásû̌ akhu-akhyěrò ǔ
bè còǩlò̤makyǎ vǎ ná suplye̤tò̤́htè́ yě hò́.”

21 Rò èthǐ hésû lǔ, “Pè̤ ní̤bènò́ ná li o dố Judaké̤
hyǎ rò a héso pé̤ pè̤ ná nè̤rinè̤kyǎ nuô a o tôba꤮ to.
Pè̤ puố̤vyá̤ Judaphú dố a hyǎ bíyě tahenuô, a hénò́
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pé̤ ná pè̤ ná nè̤ me̤thû́me̤plátè̤ ari-akyǎ tôprè̤꤮ to.
22 Manárò pè̤ thè́zṳ́̂ ní̤huô̌ kuôďû nè̤ tè̤myáhtye
ná nè̤ tè̤tane̤ tahe prè́, me̤těhérò, pè̤ thè́gně ná
kayǎ bítě꤮ tôpho bèbè a hé takhwótakè lòp̌lǐ kayǎ
yětômṳ.”

23 Phúnuôrò èthǐ héo lǔ mò̤́nyěmò̤́thè̌ dố a ki
myáhtye tǎ̤sû khyěthyá ná Paulu rò bí èthǐ héo
lǔ nuôtônyěnuô, Judaphú tahe hyǎ lahyǎ bí Paulu
o ní̤dyé hi nuôtômě akǔ, rò èthǐ hyǎró̤ è́klòľố
cò́ ná dố aré̤khè̌ nuôtôhû cò́. Rò Paulu cáhtya
hésodônyǎluô̌ pé̤ èthǐ ná Cò́marya ahtyěaké̤ ari-
akyǎ rò a khyá ní̤dyé athè́yě dố mò̤́lǐ tuố̤ cò́ dố
mò̤́khí cò́. Thyáphú èthǐ ki zṳ́̂e Jesǔ ari-akyǎ
yěagněnuôrò, a yácû́ hésothè́gněplǒ pé̤ èthǐ ná
Mosè a tè̤thyótè̤thya nuôtahe ná prè̤pro̤ héone
nuôtahe. 24 Tahehe rò a zṳ́̂e lahyǎ ná Paulu hé
yětahe nuôma a má̤lakǒ cò́, manárò tahehenuô
a zṳ́̂e to. 25 Bí èthǐ thè́plò lṳkhókhyělǔ rò èthǐ
htecuốkyǎ akhèňuô, Paulu hébè ngó̤ dốkhyělố
tômû̌, “Thè́ Sǎsè̌ Byacè hébè dǐtû́ ná Prè̤pro̤ Isaiah
rò a hésokyǎ pè̤ muố̤phèp̌hyěphuô̌ dố꤮ nyénu
tahe nuôma a tǒtû́ cò́. 26Rò a hé,
‘Cuố dố kayǎ yě tômyětôcô a o rò hé èthǐ,

“Thǐ ní̤huô̌ htuô̌ ní̤huô̌ thyáthyá cò́
tadû́rò thǐ thè́gněplǒto. Thǐ myáhtuôȟtuô̌
myáthyáthyá cò́ tadû́rò thǐ myáhtyeto.”
27 Me̤těhérò kayǎ yětômyětôcô nuô, a
thè́zṳ́̂ thè́gně kuôňyǎ ǔ to. Èthǐ me̤bí lahyǎ
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a khǎlèkǔ, htuôřò ame̤bí lahyǎ amèthèplò.
Kimá̤toma, èthǐ ki myáhtye kuô̌ lahyǎ tè̤ ná
a mèthèplò, rò èthǐ ki ní̤huô̌ kuô̌ lahyǎ tè̤
ná akhǎlè, èthǐ ki tane̤plǒ hyǎkuô̌ lahyǎ rò
a ki tarí ka̤khyětǒ lahyǎ ané̤ dố vǎ o, rò vǎ
ki zasǐmé̤ khyě èthǐ.’ ”✡ A hé phúnuô.

28 Paulu hé pó̤, “Phúnuô akhu-akhyě thǐ tǒbè
thè́gně lahyǎ, Cò́marya a tè̤me̤lwóhteka̤ ari-akyǎ
nuô, ǔ ki thǔcuốhò́ lǔ dố Judaphú má̤to tahe a o
hò́, rò Judaphúmá̤to tahe ki ní̤dǎ lǔ pǎ.” 29 (Paulu
héhtuô̌ tè̤ phúyě rò, Judaphú tahe htecuốkyǎ rò
èthǐ cuố kryá̤thyěkryá̤o ní̤dyé khyělǔ.)*

30 Paulu o bí hi dố a cuố khyǎ okuốní̤ yěnuô
nyě̤na rò a è́mo̤sû lò꤮̌ kayǎ dố a hyǎ olě kuô̌ lǔ
nuôtahe. 31 Paulu hésodônyǎ pé̤ ǔ ná Cò́marya
ahtyěaké̤ ari-akyǎ, rò a ithyóithyatǎ̤ pé̤ ǔ ná Byacè
Jesǔ Krístu ari-akyǎ. Htuôřò a hébèkhû̌hébèhǎ rò
ǔ me̤tǎ̤tṳ̌̂ ènuô a o tôprè̤꤮ to.

✡ 28:27 28:27 Isaia 6:9-10 * 28:29 28:29 Ǔ rǎ o liphá dố
akhǎshyélố tahe akǔ nuô, taheherò limǎ̤ 29 yěnuô a opa to.
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